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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

Nru. 742

ATT DWAR IT-TRIBUNAL TA’ REVIZJONI
TAL-AMBJENT U L-IPPJANAR (KAP. 551)

It-Tribunal ta’ Revizjoni
tal-Ambjent u l-Ippjanar

SKONT I-Artikolu 4 tal-Att dwar it-Tribunal ta’ Revizjoni
tal-Ambjent u I-Ippjanar, il-President ta’ Malta approva I-hatra
ta’ Dott. André Borg sabiex iservi fuq it-Tribunal ta’ Revizjoni
tal-Ambjent u 1-Ippjanar bhala Membru Supplimentari.

Din il-hatra hija effettiva mis-17 ta’ Mejju, 2021, ghal
perjodu ta’ hames (5) snin.

L-1 ta’ Gunju, 2021
Nru. 743

FORZI ARMATI TA’ MALTA
(FORZA REGOLARI)

IL-PRESIDENT ta’ Malta ghogbu japprova t-trasferiment
tal-uffi¢cjal hawn taht imsemmi mill-Forza tar-Rizerva
Individwali ghar-Rizerva ta’ Voluntieri tal-Forzi Armati ta’
Malta b’sehh mid-data li tinsab hdejn ismu.

[I-Kaptan Ruben Demicoli 4 ta’ Gunju, 2021
L-1ta’ Gunju, 2021
Nru. 744

FORZI ARMATI TA’ MALTA
(FORZA REGOLARI)

IL-PRESIDENT ta’ Malta ghogbu japprova t-trasferiment
tal-uffi¢cjal hawn taht imsemmi mill-Forza tar-Rizerva
Individwali ghar-Rizerva ta’ Voluntieri tal-Forzi Armati ta’
Malta b’sehh mid-data li tinsab hdejn ismu.

[I-Kaptan Emanuel Bugelli 4 ta’ Gunju, 2021
L-1ta’ Gunju, 2021
Nru. 745

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni generali li I-Att li gej
huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gazzetta:

GOVERNMENT NOTICES

No. 742

ENVIRONMENT AND PLANNING REVIEW
TRIBUNAL ACT (CAP. 551)

The Environment and Planning
Review Tribunal

IN terms of Article 4 of the Environment and Planning
Review Tribunal Act, the President of Malta has approved the
appointment of Dr André Borg to serve on the Environment
and Planning Review Tribunal as Supplementary Member.

This appointment is effective from the 17th May, 2021,
for a period of five (5) years.

1st June, 2021
No. 743

ARMED FORCES OF MALTA
(REGULAR FORCE)

THE President of Malta has the pleasure to approve the
transfer of the undermentioned officer from the Individual
Reserve Force to the Volunteer Reserve Force of the Armed
Forces of Malta, with effect from the date as shown against
his name.

Captain Ruben Demicoli 4th June, 2021

1st June, 2021
No. 744

ARMED FORCES OF MALTA
(REGULAR FORCE)

THE President of Malta has the pleasure to approve the
transfer of the undermentioned officer from the Individual
Reserve Force to the Volunteer Reserve Force of the Armed
Forces of Malta, with effect from the date as shown against
his name.

Captain Emanuel Bugelli 4th June, 2021

1st June, 2021
No. 745

PUBLICATION OF ACT
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following
Act is published in the Supplement to this Gazette:
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Att Nru XXVII tal-2021 imsejjah 1-Att tal-2021 li
jemenda 1-Kodic¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili.

L-1 ta’ Gunju, 2021

Nru. 746

AVVIZI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA
TAL-GVERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi
I-Avvizi Legali li gejjin gew ippubblikati fis-Suppliment
mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 20,631 tal-25 ta’ Mejju, 2021,
Nru. 20,633 tat-28 ta’ Mejju, 2021, u Nru. 20,634 tad-29 ta’
Mejju, 2021, rispettivamnet.

A.L.222 tal-2021: Regolamenti tal-2020 li jemendaw is-
Sitt Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Mizjud
(Emenda Nru 2) (Avviz Legali 463 tal-2020); Avviz ta’ Bidu
fis-Sehh.

AL. 223 tal-2021: Att dwar is-Sahha Pubblika (Kap.
465); Regolamenti tal-2021 li jemendaw ir-Regolamenti
dwar 1-Uzu Mandatorju ta’ Maskri Medi¢i jew tad-Drapp
(Emenda Nru 2).

A.L. 224 tal-2021: Att dwar is-Sahha Pubblika (Kap.
465); Regolamenti tal-2021 li jemendaw ir-Regolamenti
dwar Avvenimenti tal-Massa Organizzati (Emenda Nru 3).

A L. 225 tal-2021: Att dwar il-Gustizzja Amministrattiva
(Kap. 490); Regolamenti tal-2021 dwar il-Pro¢edura ta’
Astensjoni, Rikuza u Sostituzzjoni ta’ Membri tat-Tribunal
dwar Servizzi Finanzjarji.

A.L. 226 tal-2021: Att tal-1980 dwar ir-Revizjoni tal-
Ligijiet Statutarji (Att Nru. IX tal-1980); Ordni tal-2021
dwar Korrezzjoni tal-Ligijiet (Avviz Legali 420 tal-2020).

A.L. 227 tal-2021: Att dwar is-Sahha Pubblika (Kap.
465); Ordni tal-2021 1i jemenda 1-Ordni dwar ic-Certifikat
tat-Tilgima kontra 1-COVID-19.

A.L. 228 tal-2021: Att dwar is-Sahha Pubblika (Kap.
465); Regolamenti tal-2021 li jhassar ir-Regolamenti dwar
Ittestjar Mandatorju ta’ Certu Vjaggaturi.

A.L. 229 tal-2021: Att dwar is-Sahha Pubblika (Kap.
465); Ordni tal-2021 dwar Kondizzjonijiet imposti fuq
Persuni li ser Jivvjaggaw minn u lejn Malta.

A.L. 230 tal-2021: Att dwar is-Sahha Pubblika (Kap.
465); Ordni tal-2021 li jemenda 1-Ordni dwar Kondizzjonijiet
imposti fuq Persuni li ser Jivvjaggaw minn u lejn Malta.

L-1 ta’ Gunju, 2021

ActNo. XXVII of 2021 entitled the Code of Organization
and Civil Procedure (Amendment) Act, 2021.

1st June, 2021

No. 746

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notices were published in the Supplement to the
Government Gazette No. 20,631 of 25th May, 2021, No.
20,633 of 28th May, 2021, and No. 20,634 of 29th May,
2021, respectively.

L.N. 222 of 2021: Value Added Tax Act (Amendment
of Sixth Schedule) (Amendment No. 2) Regulations, 2020
(Legal Notice 463 of 2020); Commencement Notice.

L.N. 223 of 2021: Public Health Act (Cap. 465);
Mandatory Use of Medical or Cloth Masks (Amendment
No. 2) Regulations, 2021.

L.N.224 0f2021: Public Health Act (Cap.465); Organised
Mass Events (Amendment No. 3) Regulations, 2021.

L.N. 225 of 2021: Administrative Justice Act (Cap. 490);
Regulations on the Procedure of Abstention, Challenge
and Substitution of the Members of the Financial Services
Tribunal, 2021.

L.N. 226 of 2021: Statute Law Revision Act, 1980 (Act
No. IX of 1980); Correction of Laws Order, 2021 (Legal
Notice 420 of 2020).

L.N. 227 of 2021: Public Health Act (Cap. 465);
Vaccination against COVID-19  Certificate  Order
(Amendment) 2021.

L.N. 228 of 2021: Public Health Act (Cap. 465);
Mandatory Tests for Certain Travellers (Repeal) Regulations,
2021.

L.N. 229 of 2021: Public Health Act (Cap. 465);
Conditions to be imposed on Persons Travelling to and from
Malta Order, 2021.

L.N. 230 of 2021: Public Health Act (Cap. 465);
Conditions to be imposed on Persons Travelling to and from

Malta (Amendment) Order, 2021.

1st June, 2021
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Nru. 747
WASTESERYV (MALTA) LTD

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi
I-Ministru ghall-Ambjent, it-Tibdil fil-Klima u l-Ippjanar
approva l-hatra ta’ Dott. Michele Cardinali sabiex iservi bhala
Segretarju tal-Bord tad-Diretturi tal-kumpanija Wasteserv
(Malta) Ltd.

Din il-hatra hija effettiva mill-25 ta’ Mejju, 2021 sal-4 ta’
April, 2022.

L-1 ta’ Gunju, 2021

Nru. 748

KUNDIZZJONLJIET DIFFERENTI DWAR
KWARANTINA MANDATORJA

L-Ordni dwar il-Perjodu ta’ Kwarantina, 2020

IS-SUPRETENDENT tas-Sahha Pubblika tgharraf li
skont l-artikolu 2 (1) tal-Ordni dwar il-Perjodu ta’ Kwarantina
2020, il-persuni fuq vjagg essenzjali minn Sochi (1-Ajruport
Internazzjonali ta’ Sochi), ir-Russja, fis-26 ta’ Mejju, 2021,
b’konnessjoni minn Moska (I-Ajruport ta’ Sheremetyevo),
ir-Russja fis-26 ta’ Mejju, 2021, b’konnessjoni addizzjonali
minn Saint Petersburg, ir-Russja, fit-30 ta’ Mejju, 2021, u
b’konnessjoni addizzjonali ohra minn Ruma (I-Ajruport ta’
Fiumicino), I-Italja, fil-31 ta’ Mejju, 2021, bil-wasla f"Malta
skedata fil-31 ta’ Mejju, 2021, fis-18.25hrs, gew suggetti ghal
dawk il-kundizzjonijiet provduti mis-Supretendent tas-Sahha
Pubblika.

L-1 ta’ Gunju, 2021
Nru. 749

KUNDIZZJONILJIET DIFFERENTI DWAR
KWARANTINA MANDATORJA

L-Ordni dwar il-Perjodu ta’ Kwarantina, 2020

IS-SUPRETENDENT tas-Sahha Pubblika tgharraf li skont
I-artikolu 2 (1) tal-Ordni dwar il-Perjodu ta’ Kwarantina 2020,
il-persuna fuq vjagg essenzjali minn Moska (I-Ajruport ta’
Moscow Domodedovo), ir-Russja, fid-29 ta’ Mejju, 2021,
b’konnessjoni minn Frankfurt, il-Germanja, fid-29 ta’ Mejju,
2021, bil-wasla f’Malta skedata fid-29 ta’ Mejju, 2021, fi-
16.20hrs, giet suggetta ghal dawk il-kundizzjonijiet provduti
mis-Supretendent tas-Sahha Pubblika.

L-1 ta’ Gunju, 2021

No. 747
WASTESERV (MALTA) LTD

IT is notified for general information that the Minister for
the Environment, Climate Change and Planning has approved
the appointment of Dr Michele Cardinali to serve as Secretary
to the Board of Directors of Wasteserv (Malta) Ltd.

This appointment is effective from the 25th May, 2021 to
the 4th April, 2022.

1st June, 2021

No. 748

DIFFERENT CONDITIONS RELATING
TO MANDATORY QUARANTINE

Period of Quarantine Order, 2020

THE Superintendent of Public Health notifies that in
accordance with article 2 (1) of the Period of Quarantine
Order 2020, the persons on essential travel from Sochi (Sochi
International Airport), Russia, on the 26th May, 2021, with
connection from Moscow (Sheremetyevo Airport), Russia, on
the 26th May, 2021, with additional connection from Saint
Petersburg, Russia, on the 30th May, 2021, and with another
additional connection from Rome (Fiumicino Airport), Italy,
on the 31st May, 2021, with scheduled arrival in Malta on
the 31st May, 2021, at 18.25hrs have been subject to those
conditions provided by the Superintendent of Public Health.

1st June, 2021
No. 749

DIFFERENT CONDITIONS RELATING
TO MANDATORY QUARANTINE

Period of Quarantine Order, 2020

THE Superintendent of Public Health notifies that in
accordance with article 2 (1) of the Period of Quarantine Order
2020, the person on essential travel from Moscow (Moscow
Domodedovo Airport), Russia, on the 29th May, 2021, with
connection from Frankfurt, Germany, on the 29th May, 2021,
with scheduled arrival in Malta on the 29th May, 2021, at
16.20hrs, has been subject to those conditions provided by
the Superintendent of Public Health.

1st June, 2021
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Nru. 750

KUNDIZZJONILJIET DIFFERENTI DWAR
KWARANTINA MANDATORJA

L-Ordni dwar il-Perjodu ta’ Kwarantina, 2020

IS-SUPRETENDENT tas-Sahha Pubblika tgharraf li
skont l-artikolu 2 (1) tal-Ordni dwar il-Perjodu ta’ Kwarantina
2020, il-persuni fuq vjagg essenzjali minn Sochi (1-Ajruport
Internazzjonali ta’ Sochi), ir-Russja, fis-26 ta’ Mejju, 2021,
b’konnessjoni minn Moska (I-Ajruport ta’ Sheremetyevo)
ir-Russja, fis-26 ta’ Mejju, 2021, b’konnessjoni addizzjonali
minn Parigi (I-Ajruport ta’ Charles de Gaulle), Franza, fis-
26 ta’ Mejju, 2021, b’konnessjoni addizzjonali ohra minn
Lisbona, Portugall, fid-29 ta’ Mejju, 2021, u b’konnessjoni
addizzjonali ohra minn Frankfurt (I-Ajruport Internazzjonali
ta’ Frankfurt), il-Germanja, fid-29 ta’ Mejju, 2021, bil-
wasla f’Malta skedata fid-29 ta’ Mejju, 2021, fl-16.20hrs,
gew suggetti ghal dawk il-kundizzjonijiet provduti mis-
Supretendent tas-Sahha Pubblika.

L-1 ta’ Gunju, 2021

Nru. 751

AVVIZ GHALL-GHANIJIET TAL-ATT TAL-1996
DWAR GWARDJANI PRIVATI U UFFICJALI
TAL-KOMUNITA (KAP. 389)

IL-KUMMISSARIJU tal-Pulizija, skont I-artikoli 7 u 8 tal-
Att tal-1996 dwar Gwardjani Privati u Uffi¢jali tal-Komunita,
b’din jgharraf li r¢ieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija
hawn taht:

No. 750

DIFFERENT CONDITIONS RELATING
TO MANDATORY QUARANTINE

Period of Quarantine Order, 2020

THE Superintendent of Public Health notifies that in
accordance with article 2 (1) of the Period of Quarantine
Order 2020, the persons on essential travel from Sochi (Sochi
International Airport), Russia, on the 26th May, 2021, with
connection from Moscow (Sheremetyevo Airport), Russia, on
the 26th May, 2021, with additional connection from Paris
(Charles de Gaulle Airport), France, on the 26th May, 2021,
with another additional connection from Lisbon, Portugal,, on
the 29th May, 2021, and with another additional connection
from Frankfurt (Frankfurt International Airport), Germany,
on the 29th May, 2021, with scheduled arrival in Malta on
the 29th May, 2021, at 16.20hrs, have been subject to those
conditions provided by the Superintendent of Public Health.

1st June, 2021

No. 751

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE
GUARDS AND COMMUNITY
OFFICERS (CAP. 389)

THE Commissioner of Police, in terms of articles 7 and
8 of the Private Guards and Community Officers Act 1996,
hereby notifies that the following applications as mentioned
hereunder have been received:

Applikazzjoni ghall-licenza bhala Gwardjani Privat
Application for licence of a Private Guard

Nru. tal-Karta
tal-Identita

Isem u kunjom

Name and Surname Identity Card No.
Jean Pierre Tabone 35989G

Tony Buttigieg 446676M
Carmel Rapa 1976G

Clayton Pulis 273191M
Mario Caruana 37401L

Wayne Ronayne 155992M

Ruth Borg 272478M

Ilcho Todorovski 173614A
Shaun Spiteri 38094M

Indirizz

Address

2,Triq Ta’ Viani, Ir-Rabat, Ghawdex

Pitirross, Flat 1, Trig Dun Frans Buhagiar, Haz-Zabbar
Sacred Heart, Penthouse, Triq il-Falkun, Ta’ Sannat, Ghawdex
Orchidea, Triq San Leonardu, I1-Kalkara

28, Golden Plovers, Triq il-Lewz, [1-Gudja

5, Kavall, Flat 6, Trig D’Homedes, L-Isla

111, Brander, Triq Abela, Santa Venera

Emanuel Gauci Mainsons Flat 3, Triq it-Tamar, San Pawl
il-Bahar

73, Morning Breeze, Triq il-Berebis, Haz-Zabbar
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Carmelo Borg
Jennifer Borg Giardina

Glenn Micallef

Henriette Cini
Randolph Cauchi
Clifford-Martrin Vella
Akhil Vellaramkattil John
Antoine Axiaq

Paul Bonanno
Sabrina Tanti

Brian Caruana
Jesmond Grixti
Nakita Camilleri
Stanley Spiteri

Kevin Cutajar
Abigail Rita Martin
Ludvic Formosa
Aleksandar Milicevic
Kyle Eugene Bugeja
Domenic Farrugia
Zoran Petropoljac
Michael Buttigieg
Nataline Barbara
Rita Farrugia

Daniel Camilleri

Saviour Gatt

Carmel Pisani
Ramon Bezzina
Christian Pirotta
Haikel Ben Macha
Mary Rose Bugeja
Oliver Grixti

Lucia Marie Cristina
Paul Baldacchino
Raffaello Gerard Bonello
Julian Stivala
Roberta-May Oudi
Also Spiteri

Dominic Galea

424568M
411171M
1883M

616062M
56777TM
374675M
235853A
250077M
83863M
187569M
133580M
53571IM
304386M
433376M
61878M
648017L
176573M
32428A
87388M
288166M
623018L
52170M
495776M
808060M
8087G

424652M
345964M
373491M
261692M
621L
571763M
197401L
61202L
524272M
515983M
646662M
219672M
288478M

118755M

56, Dar San Filep T’ Aggira, Triq is-Siggiewi, Haz-Zebbug
56, Dar San Filep t’Aggira, Triq is-Siggiewi, Haz-Zebbug

East End Crt, Blk B, Flat 2, Triq il-Fortizza tal-Grazzja,
Ix-Xghajra

15, Valentine, Triq 1-Ghammiel tal-Bejt, [I-Mosta

Blu, Triq Santa Katarina, H’ Attard

63, Hoya, Triq il-Fortizza, Il-Mellicha

Mermaid, Flat 3, Triq il-Qarnit, II-Mellicha

53A, Dar tad-Deheb, Triq De Mello, Iz-Zurrieq

10, Triq I-Imdina, In-Naxxar

18, Porchester Flat 3, Triq 1-Ghollieq, Il-Mosta

Coral, Flat 2, Triq Salvu Buhagiar, Marsaskala

111, St Maxime Flat 3, Triq il-Granmastri, Marsaskala
84, Triq Biccieni, Sqaq il-Logga, Haz-Zabbar

10, Morning Dew, Triq il-Bandalori, 1z-Zejtun

33, Triq I-Etna, [1-Mellieha

Shalom Flats Flat 2, Triq il-15 ta’ Awwissu, [1-Mosta
18, Triq I-Immakulata, Bormla

64, Ave Maria, Flat 5, Triq 1-Isqof F. S. Caruana, L-Imsida
10, Noel, Triq Lapsi, Is-Siggiewi

13, The Cottage, Triq Antonio Falzon, I1-Kalkara

58, Alexandra, Flat 1, Triq tal-Katidral, Tas-Sliema

24, Settembrina, Triq Karlu Darmanin, II-Mosta

146, Georin Flat 2, Triq il-Kappillan Mifsud, Il-Hamrun
Ghajn Kajjet, Blk B, Flat 16, Misrah il-Fenici, Ir-Rabat

Fie Sole, Flat 4, Triq 1-Ar¢ipriet Gamri Camilleri,
L-Gharb, Ghawdex

Peaman Crt, Flat 3, Trig Thomas Ashby, Marsaskala

125, Kior, Triq A. M. Valperga, Il-Fgura

Blk K2, Flat 4, Triq it-Trincetta, II-Mosta

171, Fleur d’Amour, Vjal Kottoner, Il-Fgura

89, Madonna Ta’Pinu, Flat 3, Triq Sant’Enriku, Tas-Sliema
39, Massabielle, Triq il-Gallina, San Gwann

39, Okella Agius Flat 4, Triq Hal Qormi, IlI-Hamrun

22, Chricop Bldgs, Flat 4, Triq Anton Buttigieg, [I-Hamrun
Buena Vista Bldg, Sueno, Triq Luigi Fontana, Haz-Zebbug
Racha, Triq i¢-Culgana, Haz-Zabbar

67, St Mary, Triq iz-Zebbuga, 1I-Gudja

19, Triq San Fidiel, IlI-Hamrun

Flat 5, Blokk 2 App, Triq il-25 Anniversarju 1964-1989,
Hal Kirkop

11, Ideal Apts, Flat 2, Triq 1-Isqof F. S. Caruana, L-Imsida
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Victor Axiak 7771G
Aimen Ageli Buhagiar 157999M
Tiberia Demicoli 71399M
Pierre Minuti 364173M
Emman Zerafa 373886M
Karima Chamekh 170217L
Mary Ann Bartolo 504265M
Phyllis (Phyllis Ann) Scicluna 62576M
Marieterese Camilleri 12498G
Carmelo Schembri 292563M
Pauline Cuthbert 383685M
Ismael Houto 388302L
Alexis Bondin 201684M

Kull persuna tista’, fi zmien xahar mill-pubblikazzjoni
ta’ dan l-avviz, toggezzjona bil-miktub lill-Kummissarju
dwar il-hrug ta’ dawn il-licenzi ghal xi wahda mir-ragunijiet
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att tal-1996 dwar Gwardjani
Privati u Uffi¢jali tal-Komunita, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffi¢jali tal-applikant jew
persuna ohra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu
se jigu pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet hatja f’Malta jew xi mkien iehor ta’ xi
delitt kontra s-sigurta tal-Istat, jew ta’ xi offiza volontarja fuq
il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjeta jew kontra I-fiducja
pubblika jew ta’ xi delitt gravi iehor; jew

(i) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qaghda finanzjarja
taghha tkun prekarja jew xort’ohra taghmel lill-applikant
mhux adatt; jew

(iii) tkun tkecciet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew
mis-servizz tal-habs minhabba xi reat jew xi nuqqas ichor

fl-imgiba; jew

(iv) tkun uffi¢jal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew
Forzi Armati jew tas-servizz tal-habs; jew

(b) dwar xi taghrif 1i jkun ta’ interess pubbliku; jew
(c) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki mehtiega kif
jista’ jkun preskritt bl-Att jew tahtu.

L-1 ta’ Gunju, 2021

Laguna Blu, Triq in-Nigret, I1-Qala, Ghawdex

Bini tal-Gvern, Blk 1, Flat 4, Triq Kelinu Cachia,
Hal Tarxien

52, Triq San Gorg, Santa Venera

74, Destiny, Flat 2, Triq id-Daqqaqa, Birzebbuga
20, Falcon Crest, Triq Luret Cutajar, Haz-Zebbug
31, Jasmin, Flat 2, Triq il-Battaljun, San Gwann
Blk B7, Flat 2, Triq Pietro Rossel, Pembroke
Kristalli, Flat 2, Triq Pawlu Farrugia, Hal Qormi
5, Triq Ghajn Qasab, In-Nadur, Ghawdex

13, Flat 3, Sqaq San Vinc¢enz, Haz-Zabbar

8, Triq Ascot, II-Marsa

Blk 12, Bieb 16, Flat 2, Triq il-Gardenja, Santa Lucija
62, Trejqet ix-Xilep, Ix-Xghajra

Any person may, within one month from the publication
of this notice, object in writing to the Commissioner about
the issue of the above licences on any of the grounds listed
in section 10 of the Private Guards and Community Officers
Act 1996, which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or
any person who has an effective control of the services to be
provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime
against the safety of the state, or of any crime of voluntary
harm or injury to any person or any crime against property
or public trust or any other serious crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is
precarious or otherwise renders the applicant unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed forces
or the prison services because of any offence or other
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

1st June, 2021
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Nru. 752

ATT DWAR ID-DRITTIJIET TAL-AWTUR
(KAP. 415)

IL-BORD dwar id-Drittijiet tal-Awtur jgharraf illi fi
zmien sittin (60) gurnata wara l-pubblikazzjoni fil-Gazzetta
tal-Gvern tat-talba u tat-tariffa proposta pubblikati hawn
taht, utenti prospettivi jew ir-rapprezentanti taghhom jistghu
jipprezentaw bil-miktub lill-Bord imsemmi l-oggezzjonijiet
taghhom ghat-talba ghar-revizjoni tat-tariffi abbazi tar-
regolamenti 10 u 9 tar-Regolamenti tal-2016 dwar il-
Kontroll tat-Twaqqif u 1-Operazzjoni tas-Socjetajiet ghall-
Amministrazzjoni Kollettiva tad-Drittijiet tal-Awtur (Avviz
Legali 239 tal-2016).

Bord dwar id-Drittijiet tal-Awtur

c/o Ministeru ghall-Ekonomija u l-Industrija
Palazzo Zondadari

197/198, Triq il-Merkanti

Valletta VLT 1172

L-1ta’ Gunju, 2021

Talba ta’ Performing Rights Society Limited
u t-Tariffa Proposta

Copyright Board
Millenia Buildings
15t Floor

Aldo Moro Road

Marsa

Malta

Sinjuri,

No. 752

COPYRIGHT ACT
(CAP. 415)

THE Copyright Board gives notice that within sixty
(60) days after the publication of the request and proposed
tariffs hereunder published, prospective users or their
representatives may file with the said Board written
objections to the request for the revision of tariffs on the
basis of the provisions of regulations 10 and 9 of the Control
of the Establishment and Operation of Societies for the
Collective Administration of Copyright Regulations, 2016
(Legal Notice 239 of 2016).

Copyright Board

c/o Ministry for the Economy and Industry
Palazzo Zondadari

197/198, Triq il-Merkanti

Valletta VLT 1172

1st June, 2021

Request of Performing Rights Society Limited
and Proposed Tariff

26 ta’ Frar 2021

Regolamenti dwar il-Kontroll tat-Twaqqif u |-Operazzjonijiet tas-Socjetajiet ghall-
Amministrazzjoni Kolletiva tad-Drittijiet tal-Awtur 2016 (“ir-Regolamenti™)

Al termini ta’ Artikolu 10 tar-Regelamenti, geghdin hawn nissottomettu it-tariffi li gejjin
ghall-approvazzjoni tal-Bord dwar id-Drittijiet tal-Awtur (“it-Tariffi Proposti”):

i. Tariffa Generali (Tariffa ‘G’);
il. Tariffa ghal Lukandi (Tariffa ‘H");
iii. Tariffa ghal Ristoranti (Tariffa ‘R’);

iv. Tariffa ghal Hwienet u Mhazen (Tariffa ‘S’);

Vv, Tariffa ghal Wirjiet ta’ Xoghlijiet Muzikali f Cinematografi (Tariffa ‘C’);
Vi, Tariffa ghal Xandara w Operaturi bil-‘Cable’ (Tariffa ‘BC’);
Vii. Tariffa ghall-Fornituri ta’ Servizzi ‘Online’ (Tariffa ‘O’);
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viii. Tariffa ghal Vapuri tal-Passigdieri Malta (Tariffa ‘PV’)

Wiehed jinnota li, hlief ghal figuri monetariji, t-Tariffi Proposti huma fl-istess forma tat-
tariffi kurrenti kif approvati (it-Tariffi Ezistenti), li gew ppubblikati fil-Gazzetta tal-Gvern
nhar is-27 ta’ Awissu 2019.

PRS umilment tissottometti t-Tariffi Proposti lill-Bord sabiex tapprova |-bidliet fil-valur
tal-figuri monetarji. F’dar-rigward, ziedna il-figuri monetarji minn kif indikati fit-Tariffi
Ezistenti billi applikajna I-indici tal-inflazzjoni (COS) ghall-figuri monetarji kif indikati fit-
Tariffu Ezistenti ghar-ragunijiet li gejjin:

= L-inkorporazzjoni taz-zieda fl-gholi tal-hajja fi prezzijiet hija ragonevoli u in
akkordanza mal-prassi Ingliza, inkluz fl-licenzji u skemi approvati mit-Tribunal
dwar id-Drittijiet tal-Awtur tal-Ingilterra. llu rikonoxxut illi, flimkien mal-fornituri
ofrajn tal-prodotti u servizzi li jzidu |-prezzijiet taghhom sabiex jirriflettu zieda
fl-gholi tal-hajja, ir-rimunerazzjoni mhallsa lill-PRS in kunsiderazzjoni tal-licenzji
taghha ghandha ukoll tirrifletti |-benefi¢éji li jgawdi |-Utent tal-muzika tul iz-
zmien, abbazi tal-istess licenzji. Jekk din il-provizjoni ghall-indi¢i imsemmija ma
tigix approvata, il-kompozituri u pubblikaturi tax-xoghlijiet muzikali inkluzi fl-
licenzja tal-PRS, ikollhom, a kuntrarju ta’ fornituri ohrajn ta’ prodotti u servizzi,
impost fughom ‘pay freeze’ mhux gustifikata.

= Minghajr dubju, wiehed japprezza illi ‘pay freeze’ ta’ din in-natura hija
partikularment mhux gustifikata, meta wiehed jiftakar illi d-decizjoni tal-Bord fug
it-tariffi applikabbli bejn 2009-2011 giet ppubblikata fil-Gazetta tal-Gvern fis-27
ta’ Awissu 2019, li wasslu biex I-PRS tigi soggetta li tapplika, u li allura thallas lill-
membri taghha ‘royalties’ rilevanti li jirrizultaw mill-istess, tariffi u rati li huma
aktar minn tlettax-il sena (13) antiki fl-operat taghha bhala soéjeta’ ghall-
amministrazzjoni kollettiva.

Ir-Regolamenti jipprovdu li I-bazi sabiex jigu kkalkulati tariffi “ghandha normalment
tqis il-vantaggi monetarji li jinkisbu mill-esplojtazzjoni tax-xoghol protett, kif ukoll
bil-proporzjon ta’ kemm ikun ged jigi uzat ix-xoghol fl-esplojtazzjoni totali”. Il-
beneficeji ghall-licenzjat huma ben stabbiliti u jinkludu riduzzjoni/eliminazzjoni ta’
spejjez ta’ tranzazzjonijiet li kienu jinkorru kieku kellhom jottennu licenzja mill-
kompozituri u awturi individwali; a¢¢ess ghall-miljuni ta’ xoghlijiet, liema I-licenzjati
huma liberi sabiex jisfruttaw kif jidhrilhom xieraqg ghall-ghanjiet u/jew fil-kors tan-
negozju etc; u “assigurazzjoni” kontra talbiet individwali ta’ abbuz u ksur tad-
drittijiet mid-detenturi tad-dritt tal-awtur.

Covid-19

Wiehed jinnota ukoll li t-Tariffi Proposti ma jaghmlux riferenza ghall-pandemija tal-
virus ‘Covid-19’ ghaliex umilment nissottomettu illi I-pandemija fiha nnifisha ma
tirriducix il-valur tal-licenzja, kif indikat fir-rati tar-‘royalties’ proposti. Madanakollu,
ahna nirrikonoxxu li I-pandemija seta’ kellha impatt fug |-abilita’ tal-Utent sabiex
jisfrutta il-licenzja mahrudga mill-PRS taht it-termini tat-Tariffi Ezistenti u it-Tariffi
Proposti u/jew l-abilita’ tal-Utent sabiex ihallas I-ammonti dovuti taht il-licenzja.
Ghalhekk, il-PRS ghandha inizjattiva separata u a spiza taghha, u topera numru ta’
concessjonijiet relatati mal-Covid-19 sabiex tnaqqas il-piz finanzjarju tal-pandemija
fuqg I-Utenti. Dawn jinkludu:

- Offerta ta’ diversi ri-evalwazzjonijiet (hekk kif negozji jongsu/jaghlqu, inagsu
hinijiet ta’ operat/kapacita’);

- Offerta ta’ pjanijiet ta’ hlas u ‘part-invoicing’ sabiex jghinu bil-likwidita’ u
‘cashflow’;

- Hrug ta’ noti ta’ kreditu u/jew fatturi revisti sabiex jirriflettu l-uzu ta’ muzika
attwali waqgt |I-perjodu impatt mill-Covid-19. Kull perjodu ta’ gheluqg enforzat mill-
Gvern ta’ Malta gie awtomatikament kkreditat;
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- Sospensjoni temporanja ta’ kollezzjoni ta’ djun u azzjonijiet ta’ infurzar kontra I-
Utenti li jkunu geghdin jesperjenzaw diffikulta’ sabiex jwettqu |-obbligazzjonijiet
ta’' hlas taht il-licenzja.

Umilment nirriferu lill-Bord ukoll ghall-pagna tal-informazzjoni elettronika ghal aktar

informazzjoni f'dar-rigward: COVID-19 information for businesses in Malta
(prsformusic.com)

Copyright Board
Millenia Buildings
1% Floor

Aldo Moro Road
Marsa

Malta

26" February 2021

Dear Sirs,

Control of Establishment and Operation of Societies for the Collective Administration of
Copyright Regulations 2016 (“the Regulations)

Pursuant to regulation 10 of the Regulations, we submit the following tariffs for the approval of the
Copyright Board (the New Tariffs):

i.  General Tariff (Tariff ‘G’);

ii. Hotels Tariff (Tariff ‘H’);

iii. Restuarants Tariff (Tariff ‘R);

iv. Shops and Stores Tariff (Tariff °S);

v. Tariff for Cinematograph Performances (Tariff ‘C’);

vi. Tariff for Broadcasters and Cable Operators (Tariff ‘BC’);
vii. Tariiff for Online Service Providers (Tariff ‘O”)]

viii. Passenger Vessels Tariff Malta (Tariff ‘PV”)

As you shall note, the tariffs are in the same form as the current approved tariffs (“the Existing
Tariffs”), which were published in the Government Gazette on the 27 August 2019, save in relation
to the monetary amounts.

We respectfully submit the revised proposed Tariffs to the Board to approve the changes to the
monetary values. In this regard, we have increased the monetary amounts in the Existing Tariffs by
applying the COS indexation to the monetary values set out in the Existing Tariffs for the following
reasons:
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= The incorporation of cost of living increase in prices is reasonable and in line with UK
practice, including licences and schemes approved by the UK Copyright Tribunal. It has long
been recognised that in line with other providers of goods and services who increase prices to
reflect increases in cost of living, that that the remuneration paid to PRS for in consideration
of its licence should reflect the benefit to the User over time of that licence. If no provision
for indexation is approved, the composers and publishers of the musical works included in
PRS’ licence would, unlike other providers of professional services, have imposed on them a
unjustified pay freeze.

= You will undoubtedly appreciate that a price freeze of this nature is especially unwarranted,
particularly when one remembers that the decision of the Board on the tariffs applicable
between 2009-2011 was published in the Government Gazette on the 27" August 2019,
meaning that PRS has been subjected to apply, and in turn pay its members relevant royalties
arising from the same, rates that are more than thirteen (13) years old in its operation as a
collective management organisation.

The Regulations provide that the basis for calculating tariffs “shall normally be the monetary
advantages obtained from exploitation of the protected work, as well as the proportion of the
utilisation of the work in the total exploitation”. The benefits to the licensee are well established and
include reduction/elimination in transaction costs that they would otherwise have incurred if they had
had to obtain licence of individual composers and authors; access to millions of works which they are
free to exploit as they see fit for the purpose of or in the course of their business and/trade etc; and
“insurance” against claims of infringement by individual rights holders

COVID-19

As the Board will note, the proposed Tariffs do not make reference to Covid-19 as, we respectfully
submit, the pandemic does not in and of itself reduce the value of the licence, as expressed in the
proposed royalty rates. However, we recognise that the pandemic may have an impact on an
individual User’s ability to exploit the licence granted by PRS under the terms of the Existing and
proposed Tariffs and/or the User’s ability to pay sums due under the licence. As a result PRS has on
its own initiative and at its own cost put in place and operates a number of Covid-related concessions
to reduce the financial burden of the pandemic for on Users. These include:

- Offering multiple reassessments (as businesses shrink/close, reduce hours/capacity);

- Offering part invoicing and payment plans to help with cashflow;

- issuing credit notes and/or revised invoices to mirror the actual music usage during the Covid
impacted period. All periods of enforced closure have been credited automatically as policy;

- temporarily suspending debt collection and enforcement activity against Users who may be
experiencing difficulty in meeting payment obligations under the Licence.

We respectfully refer the Board to the attached information page for further information:

COVID-19 information for businesses in Malta (prsformusic.com)

Yours Faithfully,

Y/

Marley Beck — Senior Partner Manager - PRS for Music
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1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

TARIFFA GENERALI
GENERAL TARIFF

Effettiva mid-data tal-pubblikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern
Effective from date of publication in the Government Gazette

KUNDIZZJONIJIET GENERALI
GENERAL CONDITIONS

Din it-tariffa tapplika ghal wirjiet pubbli¢i ta’ muzika tutelata bid-dritt ta’ [-awtur fi hdan ir-ripertorju
tas-Socjeta’ fil-funzjonijiet u avvenimenti go stabbiliment 1i ma’ jaqghux taht 1i skop tat-tariffi 1-ohra
pubblikati mis-Socjeta.

This tariff applies to performances of copyright music within the Society's repertoire at functions and
events at premises which are not within the scope of other tariffs published by the Society.

Meta l-utent tal-muzika jkun applika ghal u jkun ottjena I-licenzja tas-Socjeta’ qabel ma jinbdew il-
wirjiet pubbli¢i, id-dritt normali jigi applikat u mhallas ghall-ewwel sena tal-licenzja.

Where the music user has applied for and obtained the Society's licence before musical performances
commence, the standard royalty rate will be charged and payable for the first year of the licence.

Meta l-utent tal-muzika ma jkunx applika ghal u ottjena 1-licenzja tas-Socjeta’ gabel ma jinbdew il-
wirjiet pubbli¢i, id-dritt I-ghola jigi applikat u mhallas ghall-ewwel sena tal-licenzja.

Where the music user has not applied for and obtained the Society's licence before musical
performances commence, the higher royalty rate will be charged and payable for the first year of the
licence.

F’kull kaz, wara l-ewwel sena tal-licenzja, id-dritt normali jigi applikat u mhallas.
After the first year of the licence, in either case, the standard royalty rate will be charged and payable.

[t-tariffa hija pubblikata ghall-informazzjoni generali; u l-pubblikazzjoni ma’ tikkostitwix offerta
sabiex tinghata licenzja.  Id-dritt applikabbli ghal kwalunkwe wirja jew sensiela ta’ wirjiet ikun
determinat mis-Soc¢jeta’ a bazi tac-Cirkostanzi kollha rilevanti. B’mod partikolari, din it-tariffa mhix
intiza li tkun ezawrjenti u ghal dawk il-wirjiet illi fl-opinjoni tas-Soc¢jeta’ jaqghu ‘1 barra minn dawk
kontemplati hawn taht, rati jigu kkwotati fuq applikazzjoni.

The tariff is published for general information; publication does not constitute an offer to grant a
licence. The royalty applicable to any performance or series of performances will be determined by
the Society on the basis of all the relevant circumstances. In particular, this tariff is not intended to be
exhaustive and for performances which in the Society's opinion fall outside those contemplated below,
rates will be quoted on application

Applikant ghal licenzja jrid jaghti dik l-informazzjoni kollha mehtiega sabiex is-So¢jeta’ tkun tista
tiddetermina d-dritt, jew skond din it-tariffajonkella mod iehor jekk ikunil-kaz.

An applicant for a licence must give whatever information is necessary to enable the Society to
determine the royalty, either in terms of this tariff or otherwise if inappropriate

HLAS TAD-DRITTUJIET
PAYMENT OF ROYALTIES

Id-drittijiet jithallsu kull sena bil quddiem fil-bidu ta’ kull licenzja imbaghad f’kull data ta’ tigdid
skond it-tariffa kurrenti tas-So¢jeta’.

Royalties are payable annually in advance at the commencement of each licence and then on each
renewal date for the licence in accordance with the Society's current tariff-



5492

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 20,636

1.6

2.1

2.1.1

TAXXA FUQIL-VALURMIZJUD
VALUE ADDED TAX

Kull Detentur ta’ Li¢enzja

taht it-tariffi tas-Socjeta’ jhallas lis-So¢jeta’, b’zieda mad-dritt dovut,

somma import ta’ Taxxa Fuq il-Valur Mizjud kalkolata skond ir-rata rilevanti fuq dak id-dritt.
Every Licensee under the Society's tariffs will pay to the Society in addition to the royalty due, a sum in
respect of Value Added Tax calculated at the relevant rate on the royalty payable.

RATITAD-DRITTIJIET
ROYALTY RATES

MUZIKA PPREZENTATA
FEATURED MUSIC
Fejn il-muzika hija prattikament id-divertiment kollu, bhal

f’kuncert il-hlasikun ....................
Where music is virtually the entire entertainment, as in a concert
thecharge Will De .............cccccovoieviiiiiiieiieieeeeeee

JEW (jekk id-dhul ma’ jkunx jista’ jigi accertat il-hlas ikun ....
OR (if receipts are not ascertainable) thecharge will be..........

JEW (jekk il-pagamenti ma’ jkunux jistghu jigu accertati)
OR (if payments are not ascertainable)

Il-hlas ghal kull avveniment ghal kull kapacita’ ta’ 25 persuna jew
ghal kull kejl ta’ 37.5m2 tal-lokal ikun ...

the charge per event per 25 persons capacity or per 37.5m2 of the
VenUe WIll be... ... ..o v vviie e et e e,

I1-hlas minimu ghal Permess jew ghal serje ta’ mhux aktar minn
tlettavvenimenti jkun.........................

The minimum charge for a Permit or for a series of not more than
three events Willbe... .......c..cc.ccovooeveiiin e enn e,

Dritt oghla

Higher Royalty

€

12%
tal- ircevuti
tad-dhul
of admission
receipts
12%
tal-pagamenti
lill-artisti
of payments to
performers

3.69

114.1

Dritt normali
Standard
Royalty
€

6%
tal- ircevuti
tad-dhul
of admission
receipts
6%
tal-pagamenti
lill-artisti
of payments to
performers

1.85

57.06
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2.1.2 Fejn il-muzika hija important izda ma’ tkunx l-uniku mezz ta’
divertiment bhal fiz-zfin, diskoteki, ¢inema u ohrajn simili, il-hlas

Where music is important but not the sole entertainment as in
dances, discos, cinemas and the like, the charge will be ......

JEW (jekk id-dhul kollu* ma jkunx jista’ jigi aécertat ) il-hlas ikun
OR (if turnover * is not ascertainable) the charge will be... ...

JEW (jekk il-pagamenti majkunux jistghu jigu accertati)
OR (if payments are not ascertainable)

I1-hlas ghal kull avveniment ghal kull kapacita’ ta’ 25 persuna jew
ghal kull kejl ta” 37.5m2 tal-lokal ikun ...

the charge per event per 25 persons capacity or per 37.5m2 of the
Venue, will be

I1-hlas minimum ghal Permess jew ghal serje ta’ mhux aktar minn
tlettavvenimentijkun..................

The minimum charge for a Permit or for a series of not more than
three events Will be.............ccccccovveeceieevcee e e

NOTA: il-‘Cabaret’ taqa’ f* din il-kategorija, izda tista’ titqies
ghall-hlas taht il-kap 2.1.1 imsemmi aktar il-fuq f’kaz illi jkun

hemmuzu sostanzjali tar-ripertorju tal-PRS.

NOTE: Cabaret would come into this category, but could be
charged under item 2.1.1 above if there is a very substantial use of

the PRSrepertoire.

[l-fuq imsemmija rata ghal kull avveniment ghandha tigi applikata
ghal klassijiet tal-‘aerobics’ u tal-‘keep fit.’

The above per event rate should be applied to aerobic & keep fit
classes.

* “dhul kollu” ifisser id-dhul skond ri¢evuti mill-ammissjoni u
mis-shubija kif ukoll mill-bejgh ta’ ikel u xorb.

* "turnover" means admission and membership receipts and sales
of food and drink

2.1.3 Wirjiet tal-‘karaoke’ u kwizzijiet tal-muzika fi stabilimenti bi:
Karaoke Performances & music quizzes, in premises with:

Sa 15il-siggu/30m2 ....coviviiiiiiee e
Upto 155eats/30M2 .........ccocouvecviiiaiais e s e e e

Bejn 16-40il-siggu/31-100m2 ..........ccevevinininnnn.
Between 16-40 seating/31-100m2.................cccuvn.....

Kull 20 siggu addizzjonali /50m2 ........................
FEachadditional 20 seats/50m2 .........................cooo.....

6%
tad-dhul kollu
of turnover

6%
tal-pagamenti

of payments to
musicians

2.36

90.65

302.16

604.28

302.16

3%
tad-dhul kollu
of turnover

3%
tal-pagamenti

of payments to
musicians

1.17

45.32

151.09

302.14

151.09
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3  MUZIKA OKKAZZJONALIJEW GHAD-DIVERTIMENT
(Attivitajiet Socjali, wirjiet tal-moda u wirjiet kulturali)
OCCASIONAL OR AMUSEMENT MUSIC
(Socials, fashion and culture shows etc.)

Il-hlas ghal kull avveniment ghal kull kapacita’ ta’ 25
persuna jew ghal kull kejl ta’ 37.5m2 tal-lokal ikun

................................. 201 1.00
The charge per event for each 25 persons capacity or per 37m2 or

the venue, Willbe ..........ccoouueeiiiiieiisieeaae e e

[l-hlas minimum ghal Permess jew ghal serje ta’ mhux aktar minn
tlettavvenimentijkun..................

The minimum charge for a Permit or for a series of not more than 77.18 38.58
three events Will be............cccccee v iiies e

4  MUZIKAINCIDENTALI JEW MEKKANIKA
BACKGROUND OR MECHANICAL MUSIC

ID-DRITT ANNWALI GHAL KULL KAMRA GHAL
WIRJIET PUBBLICI PERMEZZ TAS-SEGWENTI IKUN:-
THE  ANNUAL ROYALTY  PER ROOM  FOR
PERFORMANCES BY THE FOLLOWINGIS:-

4.1 Radju ewlieni ta’ l-idejn jew ‘radio cassette player’ minghajr I-
estensjoni ta’ xi ‘speakers’
Single portable transistor or radio cassette player with no
extension speakers:

Sa 1511-SiEEU/30M2 ..vveeeeeeee e,

Upto 155eats/30M2 .........ccoovvvevviciiieeee e v e e LIRS wall

Bejn 16-40il-siggu/31-100Mm2 ....vvevveeeeeeeeeenn,

Between 16-40 seating/31-100m2.................c............ 188.05 94.02

Kull 20 siggu addizzjonali /50m2 ........................
Each additional 20 seats/50m2 .............ccccoeevveeiiiii... 67.13 33.57

4.2 Televizjoni u/jew Vidjo bi skerma mhux akbar minn 26”:-
Television and/or Video with a screen no greater than 26": ...

Sa 1511-siggu/30m2 ....ooviiiiiiiiii e
Upto 155eats/30M2 .........ccoovvvevveciiiieees e v e e 90.65 45.32

Bejn 16-401il-siggu/31-100m2 ..........cooevenennnnnnnn.
Between 16-40 seating/31-100m2.................ccoun..... 188.05 94.02

Kull 20 siggu addizzjonali /50m2 ........................
Each additional 20 seats/50m2 .............ccoeeeeceeveeeaann. 67.13 33.57

4.3  Televizjoni u/jew Vidjo bi skerma akbar minn 26”;
Television and/or Video with a screen greater than 26":
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4.4

4.5

4.6

4.7

Sa 151l-siggu/30m2 ....coooviiiiiiiii
Upto 155eats/30m2 .........ccocoeeeviioeniiiiisie e v e, 188.05

Bejn 16-401l-siggu/31-100m2 .........ccooviniinnnnnnn, 179 34
Between 16-40 5eating/31-100m2........vvvoooooeerreeo. 79.
Kull 20 siggu addizzjonali /50m2 ........................ 137.63
Each additional 20 seats/50m2 ..................cccocoeue..... '

‘Monitors’ bi
Monitorswith:

Sa 151l-siggu/30m2 .....ooovviiiiiiii e
Upto 155eats/30m2 .........cocoeeeviioiniiiiis it e v e, 188.05
Bejn 16'40 il-Siggu/31-100m2 ........................... 453 31
Between 16-40 seating/31-100m2.............................. '
Kull 20 siggu addizzjonali /50m2 ........................ 188.05
Each additional 20 seats/50m2 .............cccvevevevennne. :
Televizjoni terrestriju bis-Satellita/facilita’ tal-fili (minghajr vidjo)
Terrestrial Television with Satellite/Cable facility (without video).

Sa 151l-siggu/30m2 ..o
Upto 155eats/30m2 .........cccooeveieeaiiiiscr e et e e, 120.87
Bejn 16-401l-siggu/31-100m2 .........ccoovvniininnnnn, 24170
Between 16-40 seating/31-100m2.................cccce....... ’
Kull 20 siggu addizzjonali /50m2 ........................ 8733
Each additional 20 seats/50m2 ..................ccccccccu..... :
Apparat muzikali tas-satellita/tal-fili bl-awdjo biss (bi ‘speakers’ li
jinhadmu indipendentement minn kull strument iehor)

Audio only satellite/cable music device (with self-powered
speakers independent of any other instrument).

Sa 151l-siggu/30m2 ....cooovviiiiiiiii

Upto 155eats/30M2 .........ccooovveiiciaciiaies cee s e vae v 335.71
Bejn 16-401l-siggu/31-100m2 ..........ooevniininnnnn, 671.43
Between 16-40 seating/31-100m2................c.......... '
Kull 20 siggu addizzjonali /50m2 ........................ 24171
Each additional 20 seats/50m2....................ccccccooe..... )

‘Audio Juke Box’ bi
Audio Juke Box with:

Sa 151l-siggu/30m2 ...oooviiiiiiiii

Upto 155eats/30M2 .........cccoovveveeiiciiains vee s cveaae v 188.05

94.02

189.67

68.82

94.02

226.65

94.02

60.43

120.87

43.67

167.85

335.71

120.87

94.02
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Bejn 16-40 il-siggu/31-100m2 .......oeeveereeeeens

Between 16-40 seating/31-100m2...............ccccccvne.. 375.99

Kull 20 siggu addizzjonali /50m2 ........................ 134.29
FEach additional 20 seats/50m2 ...............cccoceeeeveenn. ’
4.8  ‘Video Juke Box’ bi
Video Juke Box with:

Sa 15 il-siggu/30m2 ........................................ 248.40
Upto 155eats/30M2 .........cccooeeeveeiiieeceen e e ve e v

Bejn 16-40 il-siggu/31-100m2 ..vooovovvoee 496.92
Between 16-40 seating/31-100m2............................. '

Kull 20 siggu addizzjonali /50m2 ........................

Each additional 20 seats/50m2 ...............cccccoveveeenne.. 177.93

4.9  Mezzi ohra (jigifieri CD, ‘record player’, ‘tape player’, radju) bi:
Other means (i.e. CD, Record, Tape Player or Radio) with:

Sal5 11-51ggu [30M2 oo, 134.29
Upto 155eats/30M2 .........cccooeeeveeiiiiaciee e e ve e v

Bejn 16-401l-siggu/31-100m2 .........ccooeveninnnnnnne. 271.92
Between 16-40 seating/31-100m2..............c.cccooenne....

Kull 20 siggu addizzjonali /50m2 ........................

Each additional 20 seats/50m2 ...............ccccoveveeenne.. 134.29

BASTALI:
PROVIDED THAT:

188.01

67.15

124.20

248.46

88.96

67.15

135.96

67.15

Fejn 1-udjenza potenzjali hija bil-qieghda, il-kapacita’ tas-siggijiet (jew, fil kaz ta’ fabbriki jew uffic¢ji mhux

miftuha ghall-pubbliku, in-numrutal-impjegati) ikun il-kriterju.

Where potential audience is seated, the seating capacity (or, for factories or offices not open to the public the

number of employees) will be the criterion.

Fejn l-udjenza potenzjali mhiex bil-qieghda, jintuza l-ispazju tas-smigh fil-kamra imkejjel minn hajt sa hajt.
Where the potential audience is not seated the area of audibility of the room measured wall to wall will be

used.

Fejn zewg strumenti jew aktar differenti imsemmija f’din is-sezzjoni jkunu jinstemghu fl-istess kamra, 1-
oghla hlas b’rispett ghal dik il-kamra tigi applikata kollha kemm hi izda 1-hlasijiet 1-ohra jigu ridotti bin-nofs.
Where two or more different kinds of instruments mentioned in this section are audible in the same room, the
highest of the charges in respect of that room will apply in full but the other or others will be halved

Fejn l-istabiliment ikun miftuh biss ghal stagun limitat matul kull sena, id-dritt annwali jkun aggustat

permezz ta’ riduzzjoni proporzjonali u b’zieda ta’ 15% fuq l-ammont kif ridott

Where the premises are open only during a limited season in each year, the annual royalty is adjusted by a

proportionatereduction and by an addition of 15% of the reduced amount.
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6.1

6.1.2

MAGNITAD-DIVERTIMENT.
AMUSEMENT MACHINES

Kompjuter, Vidjo u ohrajn, li jdogqu toni muzikali bla waqfien
jew ‘stings’ muzikali

Computer, Video and other playing intermittent tunes or musical
“stings”

ID-DRITT ANNWALI GHAL KULL MAGNA HUWA
THEANNUAL ROYALTY PER MACHINEIS 134.29

AJRUPLANI
AIRCRAFT

Id-dritt ghal kull 500 siegha passiggier ta’ muzika mdaqqa jigi
kkalkulat bir-ratata’ .....................c. 21.46
The royalty per 500 passenger hours of music played is calculated '

KALKOLU TAD-DRITT
COMPUTATION OF ROYALTY CHARGE

Muzika fi tlugh u nzul
Take off and landing music

Id-durata tal-uzu tal-muzika wzata wagqt it-tlugh u l-inzul jitqies
bhala 15 il-minuta ghal kull passiggier

The duration of music usage during take off and landing is taken
as 15 minutes per passenger.

e.z. Kalkulazzjoni bl-oghla dritt ghal kull 500 siegha passiggier
e.g. Calculation at Higher Royalty charge per 500 passenger
hours

F’kaz ta’ ajruplan li jgorr 60,000 passiggier li ghalihom tinstema’
l-muzika waqt it-tlugh u l-inzul, in-numru ta’ sighat passiggier
ikun :-

In the case of an aircraft which carries 60,000 passengers to
whom music is audible during take off and landing, the number of
passenger hours would be.-

15,000 (60,000 divizi b’4) u d-dritt annwali jkun:-
15,000 (60,000 divided by 4) and the annual royalty would be —

15,000 multiplikati bl-Oghla Dritt diviza b’500 = 643.49
15,000 multiplied by royalty charge divided by 500 =

Muzika matul it-titjira
In flight music

In-numru ta’ sighat imtajjra bil-passiggieri permezz tal-ajruplani
matul is-sena jigu divizi bin-numru ta’ ‘stage flights’ biex
tipprodu¢i midja ta’ hin tad-durata tat-titjiriet, u I-medja tad- durata
tat-titjiriet hija mbaghad multiplikata bin numru ta’

67.15

10.73

231.75
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8.1

8.2

8.3

passiggieri lijisimghu il-muzika matul it-titjira.

The number of hours flown with passengers by the aircraft during
the year is divided by the number of stage flights to produce an
average flight duration, and the average flight duration is then
multiplied by the number of passengers who listen to in flight
music.

e.z. Kalkulazzjoni bl-Oghla Dritt ghal kull 500 siegha passieggier
e.g. Calculation per 500 passenger hours

F’kaz ta’ ajruplan i jtir total ta’ 3,500 siegha f*700°stage flights’,
il-medja tad-durata tat-titjiriet tkun dik ta’ 5 sighat

In the case of an aircraft flying a total of 3,500 hours, in 700 stage
flights, the average flight duration would be 5 hours

Jekk in-numru ta’ passiggieri illi minnhom tista’ tinstema’ 1-
muzika wagqt it-titjira huwa ta’20,000 id-dritt annwali jkun

If the number of passengers to whom in flight music is audible is
20,000 the annual royalty would be

20,000 multiplikata b’5 u multiplikata bl-Oghla Dritt diviza b’500
20,000 multiplied by 5 multiplied by royalty charge divided by 500

BANED
BANDS

Id-dritt annwali 1i ghandu jithallas ghal kull muzicist fost il-banda
hu

The annual royalty payable per performing musician within a
bandis...

UZI VARJI OHRA
MISCELLANEOUS USES

Muzika ‘on hold’
Music on Hold

I-5Tnja . e
L -50INeS....cooveiiie i e et

O-151INja. ..o
G = IS5 LINES oo

Kull 15 il-linja ohra (jew parti minnhom) ...............
each 15 lines (or part thereof) thereafter...............

‘Mobile Disc Jockeys™ .......cooviiiiiiiiiiiiiiiin,
Mobile DiscJOCKEYS..........c.evevverieiesveie e e

Swali ghall-Tigijiet (minghajr zfin)
Wedding Receptions (without dancing)

4,289.90

6.69

188.05

265.22

77.18

228.29

2,144.96

3.35

93.68

132.62

38.58

114.14
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Ghal kull avveniment ghal kull 400 persuna ta’ kapacita’
20.17 10.09

Jekk l-element principali jkun iz-zfin allura r-rati taht il-kap 2.1.2
ghandhom japplikaw.

If the prime element is dancing then the rates under 2.1.2. should
be applied.

8.4 Radju u/jew ‘tape player’ installati fit-taxis jew fil-karozzi ghall-
kiri 77.18 38.58
Radio and/or CD and/or tape player installed in taxis or hired

DEFINIZZJONIJIET
DEFINITIONS

magni ta’ divertiment (kompjuter, vidjo u ohrajn) ifissru magni maghrufa bhala, per ezempJu :
divertimenti bil-premijiet ; divertiment bir-rigal ; kapacita’ bil-premju; magni tal-loghob, loghob iehor, qulz
jew magni simili, kemm jekk jistghu u kemm jekk ma jkunux jistghu jigu mhaddma permezz tad-dahla ta’
munita jew forma ta’ munita.

amusement machines (computer, video and other) means machines known as, for example: amusements with
prizes; amusements-with-gift; skill with prize; fruit or gaming machines; games, quiz and similar machines,
whether or not capable of being operated by the insertion of a coin or token.

‘audio juke box’ tfisser magna (barra minn ‘video juke box’) ghad-daqq ta’ muzika registrata u kapaci li tigi
operata bid-dahla ta’ munita jew forma ta’ munita.

audio juke box means a machine (other than a video juke box) for playing recorded music and capable of
being operated by the insertion of a coin or token.

muzika iné¢identali tfisser dik il-muzika li tindaqq permezz ta’ ‘CD player’, ‘record player’, ‘tape player’, jew
‘video player’ hlief ghall-iskopijiet ta’ prezentazzjoni, jew inkella ‘audio juke box’ jew ‘video juke box’, jew
radju, jew sett tat-televizjoni mhaddma fil-post jew diffuzi permezz ta’ ‘loudspeaker’ minn xi parti ohra tal-
post jew minn xi sors barra l-istabbiliment.

background music means music when performed by a compact disc ("CD") player, record player, tape
player, or video player otherwise than for featured purposes, or radio or television set operated on the
premises or diffused through a loud-speaker from another part of the premises or a source outside the
premises.

kapacita’ fejn ma’ hemmx mezz formali biex tigi kkalkolata 1-kapacita’ ta’ kamra, tali kapacita’ tigi meqjusa
b’riferenza ghan-numru massimu ta’ persuni illi jistghu ragjonevolment jigu akkommodati fil kamra, jew li
huwa permess skond xi regolamenti mahruga mill-Awtoritajiet tat-Tifi tan-Nar.

capacity where there is no formal means of calculating the capacity of a room, that capacity is assessed by
reference to the maximum number of persons which can reasonably be accommodated in the room, or which
is permitted under any regulation by Fire Authorities.

muzika pprezentata tfisser muzika murija permezz ta’:-

artisti personalment, inkluzi wirjiet tal-‘karaoke’, jew,

‘record’ jew ‘tape player’ primarjament ghal divertiment bhal permezz ta’ diskoteka, tghamir cinematografu
jew ‘videoplayer’.
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featured music means music performed by:-

performers in person, or

a record or tape-player primarily for entertainment such as by means of discotheque equipment or otherwise
for dancing or in conjunction with cabaret or similar entertainment or

cinematograph equipment orvideo player.

wirjiet tal-‘karaoke’ ifissru dawk il-wirjiet moghtija minn kantanti minghajr hlas kontestwalment ma’
muzika registrata prodotta specifikament, bi jew minghajr il-provizjoni ta’ lirika sinkronizzata pprezentata
vizwalment.

karaoke performances means those performances given by unpaid singers in conjunction with specially
produced recorded music, with or without the provision of video presented synchronised lyrics.

¢entru tal-muzika jew radju ‘cassette player’ ifissru kombinazzjoni ta’ bicciet ta’ apparat kapaci li
jirriproducu hoss minn aktar minn sors wiched permezz ta’ sistema wahdanija tal-hoss.

music centre or radio cassette player means a combination of units of equipment capable of reproducing
sound from more than one source through a single sound system.

muzika ‘on hold’ tfisser muzika li tindaqq b’mezzi mekkani¢i imqabbda ma ‘switchboard’ tat-telefon b’tali
mod li tkun tista’ tinstema’ minn min icempel qabel ma jitqgabbad ma’ estensjoni interna. Ma testendix ghal xi
muzika li tista’ tinstema’ fuq xinumru ta’ xi ‘Premium Rate Service’.

music on hold means music played by mechanical means attached to a telephone switchboard so as to be
audible to incoming callers before they are connected to an internal extension. It does not extend to any
music audible on any Premium Rate Service number.

siegha passiggier ta’ muzika tfisser siegha ta’ muzika li tkun tista’ tinstema’ minn passiggier wiehed.
passenger hour of music means one hour of music audible to one passenger.

artisti jfissru kantanti u artisti ta’ strumenti muzikali u jinkludu s-surmasti jew il-kundutturi ta’ l-orkestri,
irrispettivament minn jekk jikkombinaw fil-wirjiet taghhom attivitajiet ohra bhaz-zfin jew jekk jaghmluhiex
ukollta’ ‘comperes’.

performers means singers and performers of musical instruments and includes orchestra conductors or
leaders, whether or not they combine in their performance other activites such as dancing or acting as
comperes.

diska, ‘compact disc’ jew ‘tape-player’ tfisser kull ‘CD player’, gramafon, ‘tape’ jew ‘cassette player’, jew
xi mezz iehor mekkaniku ghad-daqq ta’ xoghlijiet muzikali, hlief ‘video player’, jew mezz iehor, bhal ‘juke
box’, kapaci li jkun operat bid-dahla ta’ munita, jew forma ta’ munita ohra.

record, compact disc and/or tape-player means any gramophone, compact disc, tape or cassette-player, or
other mechanical/electronic device for playing musical works, except a video player, or a contrivance, such as
a juke box, capable of being operated by the insertion of a coin or token.

ir-ripertorju tas-Soc¢jeta’ tfisser kull u kwalsiasi xoghlijiet muzikali (inkluzi xi kliem assoc¢jati maghhom), li
fir-rigward taghhom 1d-dritt tal-wirja pubblika fl-istess huma kkontrollati mis-Soc¢jeta’ jew minn xi wahda
mis-socjetajiet {*pajjizi ohra li maghhomis-Socjeta’ hija affiljata.

the Society’s repertoire means all and any musical works (including any words associated therewith), the
public performing rights in which are controlled by the Society or by any of the societies in other countries
with which the Society is affiliated.

‘video juke box’ tfisser magna ghad-daqq ta’ muzika registrata sinkronizzata bil- ‘video’ jew turija ohra
vizwali u kapaci li tigi operata bid-dahla ta’ munita jew forma ta’ munita.

video juke box means a machine for playing recorded music synchronised with video or similar visual display
and capable of being operated by the insertion of a coin or token.

‘video player’ tfisser kull tghamir ghall-esibizzjoni ta’ videogrammi, sew jekk fuq ‘tape’ jew diska, hlief ghal
‘video players’ kapaci li jigu operati bid-dahla ta’ munita jew forma ta’ munita.

video player means any equipment for exhibiting videograms, whether on tape or disc, except video players
capable of being operated by the insertion of a coin or token.
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1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

TARIFFA GHAL LUKANDI
HOTELS TARIFF

Effettiva mid-data tal-pubblikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern
Effective from date of publication in the Government Gazette

KUNDIZZJONIJIET GENERALI
GENERAL CONDITIONS

Din it-tariffa tapplika ghal wirjiet pubbli¢i ta’ muzika tutelata bid-dritt ta’ l-awtur fi hdan ir-ripertorju
tas-Socjeta’ f’lukandi, appartamenti ta’ lukandi, pensjonijiet, alloggi u diversi swali fi hdan dawn il-
kategoriji inkluzi ristoranti, kafejiet, swali tal-pranzu u swali ghal funzjonijiet :

This tariff applies to performances of copyright music within the Society's repertoire at hotels, hotel
apartments, boarding houses, guest houses, and various rooms within these categories including
restaurants, cafes, banqueting suites and function rooms

Meta l-utent tal-muzika jkun applika ghal u jkun ottjena I-licenzja tas-So¢jeta’ qabel ma jinbdew il-
wirjiet pubbli¢i, id-dritt normali jigi applikat u mhallas ghall-ewwel sena tal-licenzja.

Where the music user has applied for and obtained the Society's licence before musical performances
commence, the standard royalty rate will be charged and payable for the first year of the licence.

Meta l-utent tal-muzika ma jkunx applika ghal u ottjena l-licenzja tas-Soc¢jeta’ qabel ma jinbdew il-
wirjiet pubblici, id-dritt I-ghola jigi applikat u mhallas ghall-ewwel sena tal-licenzja.

Where the music user has not applied for and obtained the Society's licence before musical
performances commence, the higher royalty rate will be charged and payable for the first year of the
licence.

F’kull kaz, wara l-ewwel sena tal-licenzja, id-dritt normali jigi applikat u mhallas.
After the first year of the licence, in either case, the standard royalty rate will be charged and payable.

It-tariffa hija pubblikata ghall-informazzjoni generali; u l-pubblikazzjoni ma’ tikkostitwix offerta
sabiex tinghata licenzja.  Id-dritt applikabbli ghal kwalunkwe wirja jew sensiela ta’ wirjiet ikun
determinat mis-Soc¢jeta’ a bazi tac-Cirkostanzi kollha rilevanti. B’mod partikolari, din it-tariffa mhix
intiza li tkun ezawrjenti u ghal dawk il-wirjiet illi fl-opinjoni tas-So¢jeta’ jaqghu ‘1 barra minn dawk
kontemplati hawn taht, rati jigu kkwotati fuq applikazzjoni.

The tariff is published for general information; publication does not constitute an offer to grant a
licence. The royalty applicable to any performance or series of performances will be determined by
the Society on the basis of all the relevant circumstances. In particular, this tariff is not intended to be
exhaustive and for performances which in the Society's opinion fall outside those contemplated below,
rates will be quoted on application.

Applikant ghal licenzja jrid jaghti dik I-informazzjoni kollha mehtiega sabiex is-So¢jeta’ tkun tista
tiddetermina d-dritt, jew skond din it-tariffajonkella mod iehor jekk ikunil-kaz.

An applicant for a licence must give whatever information is necessary to enable the Society to
determine the royalty, either in terms of this tariff or otherwise if inappropriate

HLAS TAD-DRITTUJIET
PAYMENT OF ROYALTIES

Id-drittijiet jithallsu kull sena bil quddiem fil-bidu ta’ kull licenzja imbaghad f’kull data ta’ tigdid
skond it-tariffakurrenti tas-So¢jeta’.

Royalties are payable annually in advance at the commencement of each licence and then on each
renewal date for the licence in accordance with the Society's current tariff.
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1.6

2.1

2.2

TAXXA FUQIL-VALURMIZJUD
VALUE ADDED TAX

Kull Detentur ta’ Li¢enzja

taht it-tariffi tas-Socjeta’ jhallas lis-Soc¢jeta’, b’zieda mad-dritt dovut,

somma import ta’ Taxxa Fuq il-Valur Mizjud kalkolata skond ir-rata rilevanti fuq dak id-dritt.
Every Licensee under the Society's tariffs will pay to the Society in addition to the royalty due, a sum in
respect of Value Added Tax calculated at the relevant rate on the royalty payable.

RATITAD-DRITTUJIET

ROYALTY RATES

MUZIKA PPREZENTATA
FEATURED MUSIC

Ghal wirjiet ‘live’ il-hlas ikun

For liveperformances the charge willbe...... ...............

Ghal wirjiet ipprezentati ohra bhala zifniet, diskoteki, karaoke ecc¢.,

il-hlas ikun .....
For other featured performances such as dances, discotheques,

karaoke etc the charge willbe... .............cccvvevveeveie e,

JEW (jekk il-pagamenti lill-artisti jew I-ir¢evuti tad-dhul ma’ jkunux
jistghujiguaccertati)

OR (if payments to performers or admission receipts are not

ascertainable)

[l-hlas ghal kull avveniment ghal kull kapacita’ ta’ 25 persuna jew

ghal kull

kejl ta’ 37.5m2

tal-lokal

ikun

The charge per event per 25 persons capacity or per 37.5m’ of the

venuewill be...

[l-hlas minimu ghal Permess jew ghal serje ta’ mhux aktar minn tlett

avvenimenti jkun

The minimum charge for a Permit or for a series of not more than
three events Will be... .............cc.coviiieviivencienvene,

Dritt oghla

Higher Royalty

€

12%
tal- pagamenti
lill-artisti.
payments to
performers
6%
tad-dhul kollu
of turnover

2.33

88.72

Dritt normali
Standard
Royalty
€

6%
tal- pagamenti
lill-artisti.
payments to
performers
3%
tad-dhul kollu
of turnover

1.16

44.36
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3 MUZIKA INCIDENTALI GEWWA HWIENET TAX-XORB,
RISTORANTI, SWALI, HWIENET TAX-XAHAR, GIMNAZJI
U L-PARTHJIET KOLLHA KOMUNI
BACKGROUND MUSIC IN BARS, RESTARAUNTS,
LOUNGES, HAIRDRESSING SALONS, GYMS AND ALL
COMMON AREAS

Id-dritt annwali ghal kull siggu / post f’kull kamra jkun ............

5.92
The annual royalty per seat/cover per room will be.....................

4 MUZIKA INCIDENTALI FI KMAMAR TAS-SODDA
GEWWA LUKANDI, KURIDURI U SWALI TA’
RICEVIMENT
BACKGROUND MUSIC IN HOTEL BEDROOMS CORRIDORS
& FOYERS

4.1 LUKANDIb’5 STILEL :-
5 STAR HOTELS:-

Id-dritt annwali ghal kull sodda jkun .................... 9.59
The annual royalty perbed will be... ................cc v

4.2 LUKANDI b’4 STILEL :-
4 STAR HOTELS:-

Id-dritt annwali ghal kull sodda jkun ....................
The annual royalty perbed will be... ... ....................... 9.03

4.3 LUKANDI bi’3 STILEL u ANQAS :-
3 STAR HOTELS AND BELOW:-

Id-dritt annwali ghal kull sodda jkun ....................

The annual royalty perbed will be... .............c.cc. ... 8.46

DEFINIZZJONIJIET
DEFINITIONS

2.96

4.80

4.50

4.23

‘audio juke box’ tfisser magna (barra minn ‘video juke box’) intiza ghad-daqq ta’ muzika registrata u li tkun

tista’ tigi mhaddma permezz tad-dahla ta’ munita jew forma ta’ munita.

audio juke box means a machine (other than a video juke box) for playing recorded music and capable of

being operated by the insertion of a coin or token.

muzika in¢identali tfisser dik il-muzika li tindaqq permezz ta’ ‘compact disc player’, ‘record player’, ‘tape

player’, jew ‘video player’ hlief ghall-iskopijiet ta’ prezentazzjoni, jew inkella ‘audio juke box’ jew ‘video

juke box’, jew radju, jew sett tat-televizjoni mhaddma fil-post jew diffuzi permezz ta’ ‘loudspeaker’ minn xi

parti ohra tal-post jew minn xi sors barra l-istabbiliment.

background music means music when performed by compact disc player, record player, tape player, or video
player otherwise than for featured purposes, or audio juke box or video juke box, or radio or television set
operated on the premises or diffused through a loud-speaker from another part of the premises or a source

outside thepremises.
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kapaéita’ fejn ma’ hemmx mezz formali biex tigi kkalkolata 1-kapacita’ ta’ kamra, tali kapacita’ tigi meqjusa
b’riferenza ghan-numru massimu ta’ persuni illi jistghu ragjonevolment jigu akkommodati fil kamra, jew li
huwa permess skond xi regolamenti mahruga mill-Awtoritajiet tat-Tifi tan-Nar.

capacity where there is no formal means of calculating the capacity of a room, that capacity is assessed by
reference to the maximum number of persons which can reasonably be accommodated in the room, or which
is permitted under any regulation by Fire Authorities.

muzika pprezentata tfisser muzika murija permezzta’ :-

artisti personalment, inkluzi wirjiet tal-‘karaoke’, jew, ‘record’ jew ‘tape player’ primarjament ghal
divertiment bhal permezz ta’ diskoteka, tghamir ¢inematografu jew ‘video player’.

featured music means music performed by:-

performers in person, including karaoke performances, or

a record or tape-player primarily for entertainment such as by means of discothequeequipment or otherwise
for dancing or in conjunction with cabaret or similar entertainment or

cinematograph equipment orvideo player.

wirjiet tal-‘karaoke’ ifissru dawk il-wirjiet moghtija minn kantanti minghajr hlas kontestwalment ma’
muzika registrata prodotta specifikament, bi jew minghajr il-provizjoni ta’ lirika sinkronizzata pprezentata
vizwalment.

karaoke performances means those performances given by unpaid singers in conjunction with specially
produced recorded music, with or without the provision of video presented synchronised lyrics.

artisti jfissru kantanti u artisti ta’ strumenti muzikali u jinkludu s-surmasti jew il-kundutturi ta’ l-orkestri,
irrispettivament minn jekk jikkombinaw fil-wirjiet taghhom attivitajiet ohra bhaz-zfin jew jekk jaghmluhiex
ukollta’ ‘comperes’.

performers means singers and performers of musical instruments and includes orchestra conductors or
leaders, whether or not they combine in their performance other activites such as dancing or acting as
comperes.

diska, ‘compact disc’ jew ‘tape-player’ tfisser gramafon, ‘compact disc’, ‘tape’ jew ‘cassette player’, jew xi
mezz iehor mekkaniku ghad-daqq ta’ xoghlijiet muzikali, hlief ‘video player’, jew mezz iehor, bhal ‘juke
box’, kapac¢i li jkun operat bid-dahla ta’ munita, forma ta’ munita, jew karta.

record, compact disc or tape-player means any gramophone, compact disc, tape or cassette-player, or other
mechanical/electronic contrivance for playing musical works, except a video player, or a contrivance, such as
a juke box, capable of being operated by the insertion of a coin, token or card.

ir-ripertorju tas-So¢jeta’ tfisser kull u kwalsiasi xoghlijiet muzikali (inkluzi xi kliem asso¢jati maghhom), li
fir-rigward taghhom id-dritt tal-wirja pubblika fl-istess huma kkontrollati mis-Soc¢jeta’ jew minn xi wahda
mis-socjetajiet {’pajjizi ohra li maghhomis-Socjeta’ hija affiljata.

the Society’s repertoire means all and any musical works (including any words associated therewith), the
public performing rights in which are controlled by the Society or by any of the societies in other countries
with which the Society is affiliated.

dhul kollu ifisser id-dhul skond ri¢evuti mill-ammissjoni u mis-shubija kif ukoll mill-bejghta’ ikel u xorb.
turnover means admission and membership receipts and sales of food and drink

‘video player’ tfisser kull tghamir ghall-esibizzjoni ta’ videogrammi, sew jekk fuq ‘tape’ jew diska, hlief ghal
“video players’ kapaci li jigu operati bid-dahla ta’ munita jew forma ta’ munita.

video player means any equipment for exhibiting videograms, whether on tape or disc, except video players
capable of being operated by the insertion of a coin or token.

‘video juke box’ tfisser magna ghad-daqq ta’ muzika registrata sinkronizzata bil- ‘video’ jew turija ohra
vizwali u kapaci li tigi operata bid-dahla ta’ munita jew forma ta’ munita.

video juke box means a machine for playing recorded music synchronised with video or similar visual display
and capable of being operated by the insertion of a coin or token.
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1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

TARIFFA GHAL RISTORANTI
RESTAURANTS TARIFF

Effettiva mid-data tal-pubblikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern
Effective from date of publication in the Government Gazette

KUNDIZZJONIJIET GENERALI
GENERAL CONDITIONS

Din it-tariffa tapplika ghal wirjiet pubbli¢i ta’ muzika tutelata bid-drittta’ 1-awtur fi hdan ir-ripertorju
tas-Socjeta f’ristoranti, kaffetieri, hwienet tax-xorb u stabilimenti simili

This tariff applies to performances of copyright music within the Society's repertoire at restaurants,
cafes, snack bars and other similar premises

Meta l-utent tal-muzika jkun applika ghal u jkun ottjena I-licenzja tas-Socjeta’ gabel ma jinbdew il-
wirjiet pubbli¢i, id-dritt normali jigi applikat umhallas ghall-ewwel sena tal-licenzja

Where the music user has applied for and obtained the Society's licence before musical performances
commence, the standard royalty rate will be charged and payable for the first year of the licence.

Meta l-utent tal-muzika ma jkunx applika ghal u ottjena I-licenzja tas-Soc¢jeta’ qabel ma jinbdew il-
wirjiet pubbli¢i, id-dritt 1-ghola jigi applikat u mhallas ghall-ewwel sena tal-licenzja.

Where the music user has not applied for and obtained the Society's licence before musical
performances commence, the higher royalty rate will be charged and payable for the first year of the
licence.

F’kull kaz, wara I-ewwel sena tal-licenzja, id-dritt normali jigi applikat w imhallas.
After the first year of the licence, in either case, the standard royalty rate will be charged and payable.

It-tariffa hija pubblikata ghall-informazzjoni generali; u il-pubblikazzjoni ma’ tikkonstitwix offerta
sabiex tinghata licenzja. Id-dritt applikabbli ghal kwalunkwe wirja jew sensiela ta’ wirjiet jkun
determinat mis-Socjeta’ a bazi ta’ ¢irkostanzi kollha rilevanti. B’mod partikolari, din it-tariffa mhix
intiza li tkun ezawrenti w ghal dawk il-wirjiet illi fI’opinjoni tas-So¢jeta’ jaqghu ‘l-barra minn dawk
kontemplati hawn taht, rati jigu kkwotati fuq applikazzjoni

The tariff is published for general information; publication does not constitute an offer to grant a
licence. The royalty applicable to any performance or series of performances will be determined by
the Society on the basis of all the relevant circumstances. In particular, this tariff is not intended to be
exhaustive and for performances which in the Society's opinion fall outside those contemplated below,
rates will be quoted on application.

Applikant ghal licenzja irid jaghti dik l-informazzjoni kollha mehtiega sabiex is-Socjeta’ tkun tista
tiddetermina d- dritt, jew skond din it-tariffa jew inkella mod iehor jekk ikun il-kaz.

An applicant for a licence must give whatever information is necessary to enable the Society to
determine the royalty, either in terms of this tariff or otherwise if inappropriate.

HLAS TAD-DRITTIJIET

PAYMENT OF ROYALTIES

Id-drittijiet jithallsu kull sena bil quddiem ta’ kull licenzja imbaghad f’kull data ta’ tigdid skond it-
tariffa kurrenti tas-Socjeta’

Royalties are payable annually in advance at the commencement of each licence and then on each
renewal date for the licence in accordance to the Society's current tariff.
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1.6

2.1

2.1

2.2

TAXXA FUQIL-VALURMIZJUD
VALUE ADDED TAX

Kull Detentur ta’ Li¢enzja taht it-tariffi tas-Soc¢jeta’ jhallas lis-So¢jeta’, b’zieda mad-dritt dovut,
somma import ta’ Taxxa Fuq il-Valur Mizjud kalkolata skond ir-rata rilevanti fuq dak id-dritt

Every Licensee under the Society's tariffs will pay to the Society in addition to the royalty due, a sum in
respect of Value Added Tax calculated at the relevant rate on the royalty payable.

RATITAD-DRITTIJIET
ROYALTY RATES

MUZIKA PPREZENTATA
FEATURED MUSIC

Ghal wirjiet ‘live’ Il-hlas ikun
For live performances the charge will
Bt e

Ghal wirjiet ipprezentati ohra bhala zifniet, diskoteki, karaoke
&c.,il-hlasikun ..o

For other featured performances such as dances, discotheques,
karaoke etc thecharge Will be... ..........ccccoovviiiiiiiiiiiiiiien,

JEW (jekk il-pagamenti lill-artisti jew l-ircevuti tad-dhul ma’
jkunux jistghu jiguaccertati)

OR (if payments to performers or admission receipts are not

ascertainable)

I1-hlas ghal kull avveniment ghal kull kapacita’ ta’ 25 persuna
jew ghal kull kejl ta” 37.5m2 tal-lokal ikun ........................

the charge per event per 25 persons capacity or per 37.5m’ of

LheVeRUE WIIIDe. .. ... ... ..o iev e e e e et e e e

Il-hlas minimu ghal Permess jew ghal serje ta’ mhux aktar minn

tlettavvenimenti jKun...........ooooiiiiiiiiii e

The minimum charge for a Permit or for a series of not more
than three events Will be... .............ccccoivvt it vieiie e e

Dritt oghla
Higher Royalty
€

12%
tal- pagamenti
lill-artisti.
payments to
performers

6%
tad-dhul kollu
of turnover

2.33

88.72

Dritt normali
Standard
Royalty
€

6%
tal- pagamenti
lill-artisti.
payments to
performers

3%
tad-dhul kollu
of turnover

1.16

44.36
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3 MUZIKA INCIDENTALI
BACKGROUND MUSIC
Id-dritt annwali ghal kull siggu/post kull kamra jkun:
The annual royalty per seat/cover per room will be.-

3.1  Televizjoniu/jew Vidjo ......ovviiiiiiiiiiiiiiiieieeeae

Television and/or Video ... ... ... oo cooeeeoeeieeaee e e eee e e 6.49 23.24
3.2 CAUdIOJUKE BOX .o

AUAIOTUKCBOX ... ... coeiov e e et e e e e et e e e e 8.46 4.32
33 \(1deo JUKE BOX 11.28 564

Video JUKC BOX .......c..coovie e aee et e et et e e et e e e
3.4 CD/Tape/Record Playeru/jewRadju .................ooooiiennt. 500 296

CD/Tape/Record Playerand/or Radio ................c.cccuevee e,

3.5 Fejn zewg strumenti jew aktar differenti imsemmija f’din is-
sezzjoni jkunu jinstemghu fl-istess kamra, 1-oghla hlas b’rispett
ghal dik il-kamra tigi applikata kollha kemm hi izda l-hlasijiet 1-
ohra jigu ridotti bin-nofs.
Where two or more different kinds of instruments mentioned in
this section are audible in the same room, the highest of the
charges in respect of that room will apply in full but the other or
others will be halved

DEFINIZZJONIJIET
DEFINITIONS

‘audio juke box’ tfisser magna (barra minn ‘video juke box’) ghad-daqq ta’ muzika registrata u kapaci li tigi
operata bid-dahla ta’ munita jew forma ta’ munita.

audio juke box means a machine (other than a video juke box) for playing recorded music and capable of
being operated by the insertion of a coin or token.

muzika in¢identali tfisser dik il-muzika li tindaqq permezz ta’ ‘CD player’, ‘record player’, ‘tape player’, jew
‘video player’ hlief ghall-iskopijiet ta’ prezentazzjoni, jew inkella ‘audio juke box’ jew ‘video juke box’, jew
radju, jew sett tat-televizjoni mhaddma fil-post jew diffuzi permezz ta’ ‘loudspeaker’ minn xi parti ohra tal-
post jew minn xi sors barra l-istabbliment.

background music means music when performed by compact disc player, record player, tape player, or video
player otherwise than for featured purposes, or audio juke box or video juke box, or radio or television set
operated on the premises or diffused through a loud-speaker from another part of the premises or a source
outside thepremises.

kapacita’ fejn ma’ hemmx mezz formali biex tigi kkalkolata 1-kapacita’ ta’ kamra, tali kapacita’ tigi meqjusa
b’riferenza ghan-numru massimu ta’ persuni illi jistghu ragjonevolment jigi akkommodati fil kamra, jew li
huwa permess skond xi regolamenti mahruga mill-Awtoritajiet tat-Tifi tan-Nar.

capacity where there is no formal means of calculating the capacity of a room, that capacity is assessed by
reference to the maximum number of persons which can reasonably be accommodated in the room, or which
is permitted under any regulation by Fire Authorities.



5508 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 20,636

muzika pprezentata tfisser muzika murija permezz ta’ :-
artisti personalment, inkluzi wirjiet tal-‘karaoke’, jew ‘record’ jew ‘tape player’ primarjament ghal
divertiment bhal permezz ta’ diskoteka, tghamir ¢inematografu jew ‘video player’.

featured music means music performed by.-

performers in person, including karaoke performances, or

a record or tape-player primarily for entertainment such as by means of discothequeequipment or otherwise
for dancing or in conjunction with cabaret or similar entertainment or

cinematograph equipment orvideo player.

wirjiet tal-‘karaoke’ ifissru dawk il-wirjiet moghtija minn kantanti minghajr hlas kontestwalment ma’
muzika registrata prodotta specifikament, bi jew minghajr il-provizjoni ta’ lirika sinkronizzata pprezentata
vizwalment.

karaoke performances means those performances given by unpaid singers in conjunction with specially
produced recorded music, with or without the provision of video presented synchronised lyrics.

artisti jfissru kantanti u artisti ta’ strumenti muzikali u jinkludu s-surmasti jew il-kundutturi ta’ l-orkestri,
irrespettivament minn jekk jikkombinaw fil-wirjiet taghhom attivatajiet ohra bhaz-zfin jew jekk jaghmluhiex
ukollta’ ‘comperes’.

performers means singers and performers of musical instruments and includes orchestra conductors or
leaders, whether or not they combine in their performance other activites such as dancing or acting as
comperes.

diska, ‘compact disc’ jew ‘tape-player’ tfisser gramafon, ‘compact disc’, ‘tape’ jew ‘cassette player’, jew xi
mezz iehor mekkaniku ghad-daqq ta’ xoghlijiet muzikali, hlief ‘video player’, jew mezz iehor bhal ‘juke box’,
kapaci li jkun operat bid-dahla ta’ munita, forma ta’ munita.

record, compact disc or tape-player means any gramophone, compact disc, tape or cassette-player, or other
mechanical/electronic contrivance for playing musical works, except a video player, or a contrivance, such as
a juke box, capable of being operated by the insertion of a coin, token or card.

ir-ripertorju tas-So¢jeta’ tfisser kull u kwalsiasi xoghlijiet muzikali (inkluz xi kliem assoc¢jati maghhom), li
fir-rigward taghhom id-dritt tal-wirja pubblika fl-istess huma kkontrollati mis-Soc¢jeta’ jew minn xi wahda
mis-socjetajiet f*pajjizi ohrali maghhom is-So¢jeta’ hija affiljata.

the Society’s repertoire means all and any musical works (including any words associated therewith), the
public performing rights in which are controlled by the Society or by any of the societies in other countries
with which the Society is affiliated.

‘dhul kollw’ jfisser id-dhul skond ri¢evuti mill-ammissjoni u mis-shubija kif ukoll mill-bejgh ta’ ikel uxorb.
turnover means admission and membership receipts and sales of food and drink

‘video player’ tfisser kull taghmir ghal esibizzjoni ta’ videogrammi, sew jekk fuq ‘tape’ jew diska, hlief ghal
‘video players’ kapaci li jigu operati bid-dahla ta’ munita jew forma ta’ munita.

video player means any equipment for exhibiting videograms, whether on tape or disc, except video players
capable of being operated by the insertion of a coin or token.

‘video juke box’ tfisser magna uzata sabiex iddoqq muzika rikordjata xinkronizzata bil ‘video’ jew xi haga
viswalment simili kapa¢i li tigi operata b’ munita jew ‘token’.

video juke box means a machine for playing recorded music synchronised with video or similar visual display
and capable of being operated by the insertion of a coin or token.
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1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

TARIFFA GHAL HWIENET UMHAZEN
SHOPS & STORES TARIFF

Effettiva mid-data tal-pubblikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern
Effective from date of publication in the Government Gazette

KUNDIZZJONIJIET GENERALI
GENERAL CONDITIONS

Din it-tariffa tapplika ghal wirjiet pubbli¢i ta’ muzika tutelata bid-dritt ta’ l-awtur fir-ripertorju tas-
Soc¢jeta ghal hwienet tal-bejgh bl-imnut u mhazen, ¢entri ta’ negozju, ‘showrooms’ ta’ karozzi,
‘caravans’ u dghajjes, hwienet tal-pompi tal-petrol u I-fetha taghhom, hwienet tal-bejgh bl-ingrossa w
mobbli kif ukoll hwienet tat-twapet.

This tariff applies to performances of copyright music within the Society's repertoire at retail shops
and stores, shopping mall concourses, motor, caravan and boat showrooms, service station shops and
forecourts, wholesale warehouses and furniture and carpet showrooms

Meta l-utent tal-muzika jkun applika ghal u jkun ottjena l-licenzja tas-Soc¢jeta’ qabel ma jinbdew I-
wirjiet pubbli¢i, id-dritt normali jigi applikat u mhallas ghall-ewwel sena tal-licenzja.

Where the music user has applied for and obtained the Society's licence before musical performances
commence, the standard royalty rate will be charged and payable for the first year of the licence.

Meta l-utent tal-muzika ma’ jkunx applika ghal u ottjena I-licenzja tas-Socjeta’ qabel ma jibdew I-
wirjiet pubblic¢i, id-dritt I-ghola jigi applikat u mhallas ghall-ewwel sena tal-licenzja.

Where the music user has not applied for and obtained the Society's licence before musical
performances commence, the higher royalty rate will be charged and payable for the first year of the
licence.

F’kull kaz, wara l-ewwel sena tal-licenzja, id-dritt normali jigi applikat u mhallas.
After the first year of the licence, in either case, the standard royalty rate will be charged and payable.

It-tariffa hija pubblikata ghall-informazzjoni generali; u l-pubblikazzjoni ma’ tikkostitwix offerta
sabiex tinghata licenzja.  Id-dritt applikabbli ghal kwalunkwe wirja jew sensiela ta’ wirjiet jkun
determinat mis-Soc¢jeta’ a bazi tac-Cirkostanzi kollha rilevanti. B’mod partikolari, din it-tariffa mhix
intiza li tkun ezawrenti’ u ghal dawk il-wirjiet illi fl-opinjoni tas-Soc¢jeta’ jaqghu ‘1 barra minn dawk
kontemplati hawn taht, rati jigu kkwotati fuq applikazzjoni

The tariff is published for general information; publication does not constitute an offer to grant a
licence. The royalty applicable to any performance or series of performances will be determined by
the Society on the basis of all the relevant circumstances. In particular, this tariff is not intended to be
exhaustive and for performances which in the Society's opinion fall outside those contemplated below,
rates will be quoted on application.

Applikant ghal licenzja irid jaghti l-informazzjoni kollha mehtiega sabiex is-Socjeta tkun tista
tiddetermina ir- royalty, jew skond din it-tariffa jew mod iehor fejn din it-tariffa ma tkunx adattata.

An applicant for a licence must give whatever information is necessary to enable the Society to
determine the royalty, either in terms of this tariff or otherwise if inappropriate.

HLAS TAD-DRITTUJIET
PAYMENT OF ROYALTIES

Id-drittijiet jithallsu kull sena bil quddiem fil-bidu ta’ kull licenzja imbaghad f’kull data ta’ tigdid
skond it-tariffa kurrenti tas-So¢jeta’.

Royalties are payable annually in advance at the commencement of each licence and then on each
renewal date for the licence in accordance to the Society's current tariff.
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1.6 TAXXAFUQIL-VALURMIZJUD
VALUE ADDED TAX
Kull Detentur ta’ Licenzja taht it-tariffi tas-Socjeta’ jhallas lis-Socjeta’, b’zieda mad-dritt dovut, soma
import ta’ Taxxa Fuq il-Valur Mizjud kalkolata skond ir-rata rilevanti fuq dak id-dritt.
Every Licensee under the Society's tariffs will pay to the Society in addition to the royalty due, a sum in
respect of Value Added Tax calculated at the relevant rate on the royalty payable.

2 RATITAD-DRITTIJIET D jqit.t ‘;lghla Dr;ttt nflm:,ali
igher anaar
ROYALTY RATES Royalty Royalty
€ €

MUZIKA INCIDENTALI GEWWA HWIENET, MHAZEN U CENTRI TA’ NEGOZJU, KEMM
JEKK DIN TINDAQQ B°’MEZZ TA’ ‘RECORD PLAYERS’ ‘TAPE PLAYERS’ ‘CD PLAYERS’ JEW
RADJUJEW TELEVIZJONI.

BACKGROUND MUSICIN SHOPS, STORES AND SHOPPING MALL CONCOURSES, WHETHER
PERFORMED BY MEANS OF RECORD PLAYERS, TAPE PLAYERS, CD PLAYERS OR RADIOS
ORTELEVISIONS

Muzika mekkanika permezz ta’ diska jew ‘tape’ jew ‘CD player’, radjujew televizjoni ir-rata annwali tkun:
Mechanical music only by record or tape or CD player, radio or television the annual charge is:

Ghal kull kejlta’ :-

Area in Square Metres where music audible:-
Sa’/Upto30m2 ... 109.80 54.90

Minn/From  318a2°/t0100 .......ccooiiiiiiiii i 225.55 112.78
1018810200 ... .viniie e 338.33 169.17
20182°/t0300 ...t 474.86 237.42
3018a°/t0500 .. .o 593.56 296.78
501810750 .o 712.29 356.14
7518a°/t0 1,000 ...oooiiniiiiii 830.99 415.50
1,00182°/t0 1,250 ..o 949.70 474.85
1,25152°/t0 1,500 ...ooviiiiiiiieie e, 1,068.43 534.22
1,50182°/80 1,750 . oeeneie e 1,187.13 593.56
1,75152°/60 2,000 .. eevmeeeee e 1,305.85 652.92
2,001 8740 2,500 . evo oo 1,424.55 712.28

2,501 887/60 3,000 .+ v v oo 1,543.28 771.64



L-1 ta’ Gunju, 2021 5511

Fejn l-uniku mezz ta’ xoghol muzikali fl-istabbiliment licenzjat huwa ta’
‘single portable transistor’, ‘radju’ bil jew minghajr ‘tape player’ inkorporat
gewwa radju w bi ‘speaker’ jew ‘speakers’ inkorporati, jew ‘single
television receiver’ bi skrin mhux akbar min 26” id-dritt annwali jkun ta’:-

PROVIDED THAT:

Where two or more different kinds of instruments mentioned in this section

are audible in the same room, the highest of the charges in respect of that

room will apply in full but the other or others will be halved

71.23 35.62

Where the sole means of performance on the licensed premises is a single

portable transistor radio, with or without a tape player incorporated in it

and with wholly integrated speaker or speakers, or a single television

receiver with a screen no greater than 26" then the annual royalty is.........

DEFINIZZJONIJIET
DEFINITIONS

muzika in¢identali tfisser dik il-muzika li tindaqq permezz ta’ ‘CD player’, ‘record player’, ‘tape player’, jew
‘video player’ hlief ghall-iskopijiet ohrajn bhal muzika pprezentata, jew radju, jew sett ta’ televizjoni fil post
jinstema minn ‘loudspeaker’ minn xi parti ohra tal-post jew b’mezz iehor minn barra l-istabbiliment.
background music means music when performed by a record player, tape player, or CD player otherwise
than for featured purposes, or radio or television set operated on the premises or diffused through a loud-
speaker from another part of the premises or a source outside the premises.

diska, ‘compact disc’ jew ‘tape-player’ tfisser gramafon, ‘CD’, ‘tape’ jew ‘cassette player’, jew xi mezz
iehor mekkaniku ghad daqq ta’ xogholijiet muzikali, hlief ‘video player’, jew mezz ichor bhal ‘juke box’,
kapaci li jkun operat bid-dahla ta’ munita, jew forma ta’ munita ohra.

record CD and/or tape-player means any gramophone, CD, tape or cassette-player, or other mechanical
contrivance for playing musical works, except a video player, or a contrivance, such as a juke box, capable of
being operated by the insertion of a coin or token.

Kejl tal-hanut ifisser il-kejl min hajt sa’ hajt tal-post kollu fejn il-pubbliku ghandu a¢¢ess li jisma il-muzika.
shop space means the floor area measured from wall to wall of the whole of that part of the premises to which
the public are admitted and in which the music is audible.

ir-ripertorju tas-So¢jeta tfisser kull u kwalsiasi xogholijiet muzikali (inkluzi xi kliem asso¢jati maghhom), li
fir-rigward taghhom id-dritt tal-wirja pubblika fl-istess huma kkontrollati mis-Soc¢jeta’ jew minn xi wahda
mis-socjetajiet {’pajjizi ohrali maghhomis-Socjeta’ hija affiljata.

the Society’s repertoire means all and any musical works (including any words associated therewith), the
public performing rights in which are controlled by the Society or by any of the societies in other countries
with which the Society is affiliated.

¢entru tal-muzika jew radju ‘cassette player’ jfissru kombinazzjoni ta’ bi¢¢iet ta’ apparat kapaci li
jirripproducu hoss minn aktar minn sors wiehed permezz ta’ sistema wahdanija tal-hoss.

music centre or radio cassette player means a combination of units of equipment capable of reproducing
sound from more than one source through a single sound system.
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TARIFFA GHALWIRJIET TA’ XOGHLIJIET MUZIKALI F°CINEMATOGRAFI
TARIFF FOR CINEMATOGRAPH PERFORMANCES

(Tariffa “C”)
(TARIFF ""C")

Effettivi mid-data tal-pubblikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern
Effective from date of publication in the Government Gazette

L-ISKOP TAT-TARIFFA
SCOPEOF THE TARIFF

Din it-tariffa t’applika ghal wirjiet pubbli¢i ta’ muzika tutelata bid-dritt ta’ l-awtur fi hdan r-ripertorju
tas-Socjeta’ fil-funzjonijiet u avvenimenti fil-kors jew in konnessjoni ma, esibizzjoni ta’ films, go
‘cinemas’ jew post iehor fejn isiru esibizzjonijiet regolari ta’ films kummerc¢jali ta’ mhux anqas minn
tlett’ ijiem fil-gimgha ghal perjodu ta’ mhux anqas min erba’ xhur fis sena, u licenzji mahruga taht dina
t-tariffa jkunu jkopru dawn il-kategoriji ta’ muzika pprezentata fir-ripertorju tas-Socjeta’.

This tariff shall apply to public performances of the Society's repertoire given in the course of, orin
connection with, the exhibition of films, at cinemas or other premises at which the commercial
exhibition of films regularly takes place on not fewer than three days weekly for a period of not less

than four months during the year, and licences issued under this tariff shall cover the following
categories of public performances of the Society's repertoire.

(1) akkompanjament f’esibizzjoni ta’ ‘films’ inkluzi ‘films’ ta’ reklami kemm jekk ir-
ripertorju jintwera permezz ta’ ‘sound track’ tal-‘film’ jew anke b’mod iehor;
as an accompaniment to the exhibition of films including filmed advertisements whether the
repertoire is performed by means of the sound track of a film or otherwise;

(ii) xogholijiet muzikali fI’intermissjoni, ghal-skopijiet ta ‘play in’, u ‘play out’;
performances for intermission, play in, and play out purposes;

(ii1) xogholijiet muzikali fil foyer ta¢-‘cinema’ u fi spazju ta’ dan il-bini li jaqa’ taht il-kontroll tad-
Detentur tal-licenzja, imwassal f"wiehed mill-‘auditoria’, jew muzika li tifforma parti minn
attrazzjonijiet futuri, basta li 1-foyer jew spazju iehor m’ghandux post ichor fejn nies joqghodu
bil gieghda jew jigu servuti ikel u xorb.
performances in a cinema foyer and all other areas within the said premises under the control
of the licensee, but only as a relay of music being performed in one of the auditoria or the
music comprised in forthcoming attractions, provided that the foyer or other area does not
have seating accommodation used for the purposes of a cafe or otherwise for the consumption
of refreshments;

(iv) xogholijiet muzikali fil-forma ta’ mhux aktar minn tlett tipi ta’ varjeta murija qabel, waqt jew
wara kull esibizzjoni tal-programm kollu.
performances in the form of not more than three items of variety entertainments introduced
before, during or after each exhibition of the complete picture programme.

FEJNMA’ TAPPLIKAXIT-TARIFFA
EXCLUSIONS

Din it-tariffa ma’ tapplikax ghal wirjiet pubbli¢i fir-ripertorju tas-Socjeta’, hlief dawk imsemmija
f’paragrafu 1. hawn fuq, u kull licenzja moghtija mis-So¢jeta’ taht din it-tariffa hija suggetta ghal
kundizzjoni li id-Detentur irid jinnotifika lis-Soc¢jeta’ kull wirja jew avveniment jew xoghol muzikali
iehor mizmum fl-istabbiliment licenzjat taht din it tariffa w jrid ihallas id-drittijiet kollha dovuti skond
it-tariffa.

This tariff does not apply to performances of the Society's repertoire other than those expressly
mentioned in paragraph 1. hereof, and any licence granted by the Society under this tariff is subject to
the condition that the licensee shall notify the Society of all entertainments or events with music held at
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the premises licensed under this tariff and shall pay all royalties due therefore in accordance with the
appropriatetariff.

Partikolarment, u minghajr pregudizzju ghal dak kollu li intqal fil-paragrafu precedenti, din it-tariffa
ma’ tapplikax ghal xogholijiet muzikali fir-ripertorju tas-Soc¢jeta’ moghtija jew in konnesjoni ma’
esebizzjoni fejn m’hemmx hlas ta’ flus ghad-dhul, bi flus jew b’mod ichor, oltre esebizzjonijiet
mehuda akkont ghall-iskop biex wiehed jikkalkula id-dhul attwali skond il-paragrafu 4 ta’ din it-tariffa,
In particular, and without prejudice to the generality of the preceding sub-paragraph, this tariff does
not apply to performances of the Society's repertoire given in the course of, or in connection with,
entertainments to which there is no charge for admission either in money or money's worth, other than
entertainments taken into account for the purpose of calculating the actual receipts in accordance with
paragraph 4. hereof.

DEFINIZZJONIJIET
DEFINITIONS

Ghall-iskop ta’ din it-Tariffa :
For the purpose of this tariff:

(a) “Dhul attwali” jfisser kull dhul mill-‘box office’ ricevut mid-Detentur matul is-sena kontabbli
(barra kull element ichor f°dak li ghandu x’jagsam mat- Taxxa fuq il-Valur Mizjud u kull
pagament ichor migbur skond il-Ligi fuq ricevuti attwali) b’konnessjoni ma’ kull esebizzjoni ta’
films ;li taghha t’applika dina t-tariffa u, fejn id-dhul jsir b’ riklam jew ‘token’ jew ‘vouchers’
minflok flus jew valur ta’ dawk il-flus, fl-ammont li kieku kien jigi mhallas id-dhul normali 1i kien
jigi mitlub.

"Actual receipts” means all box office admission charges received by the Licensee during the
Accounting period (excluding any element thereof in respect of Value Added Tax and any other
payments levied as a matter of law on Actual receipts) in connection with any exhibition of films
to which this tariff applies and, where admission is by advertising or advertisers' tokens or
vouchers in lieu of cash or otherwise paid for in money's worth, the amount which would have
been paid had normal prices been charged.

(b) “Cinema site” tfisser post b’aktar minn skrin wiched jew aktar li jappartjenu lill-istess sid
jew operatur.
"Cinema site" means cinema premises with one or more screens owned or operated by the same
person

(c) “Film” jfisser wirja fuq kull mezz min fejn stampa ti¢¢aqlaq tkun tista tigi prodotta.
"Film" means a recording on any medium from which a moving image may by any means be
produced

(d)“Money Holding Capacity” tfisser ghal kull mod ta’ divertiment, is-somma kollha imhallsa ghad-
dhul fuq kull siggu fI’istabbiliment fejn tali divertiment jigi mizmum, tnaqqis ta’ Taxxa fuq il-Valur
Mizjud, jew kull taxxa governattiva ohra jew xi impozizzjoni ta’ natura simili li tkun in forza f’dak
iZ-zmien.

"Money Holding Capacity” means in respect of each entertainment, the aggregate of the amounts
charged for admission for every seat at the premises at which the entertainment takes place, less
Value Added Tax, or any other government tax or imposition of a like nature for the time being in
force.

NOTIFIKA ANNWALI
ANNUAL RETURNS

Mhux anqgas minn l-ahhar jum tax-xahar meta tiskadi kull licenzja, id-Detentur taht din it-tariffa jrid
jissupplixxi lis-So¢jeta’ rendikont mahrug minn ‘accountant’ kwalifikat sabiex jkun appuntat awditur
ta’ kumpanija pubblika jew li jigi approvat mis-So¢jeta’ fejn juri l-irCevuti attwali ghas-sena tal-
licenzja pre¢edenti.

Not later than the last day of the renewal month in each licence year, a Licensee under this tariff shall
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furnish to the Society a statement, certified by an accountant who is qualified to be appointed auditor
to a public company or who is approved by the Society showing the Actual receipts for the preceding
licence year.

Jekk id-Detentur ma’ jaghmilx dan, is-Socjeta’ t’assessja id-drittijiet ghas-sena segwenti fuq il-‘money
holding capacity’.

If the licensee does not comply with this requirement the Society will assess the royalty for the next
licence year on the money holding capacity

5 DRITTIJIET ANNWALI

ANNUAL ROYALTY
1%
5.1  Id-dritt annwali li jithallas mid-Detentur taht din it-tariffa jkun: tal-ir¢evuti attwali tad-
The annual royalty payable by a licensee under this tariff shall be: Detentur
of the licensee's Actual
Receipts
5.2 1I-MINIMU ta’ I-ammont tad-dritt annwali ghal kull Detentur jkun:
The MINIMUM annual royalty per licensee shall be: €248.30

6 APPLIKAZZJONI GHAL LICENZJI

APPLICATIONS FOR LICENCES

(i) Min japplika ghal licenzja taht din it-tariffa jrid jissupplixxi lis-Socjeta’ dik l-informazzjoni fuq il-
formola addattata tas-Socjeta’ sabiex ikun ragjonevolment necessarju ghas-Socjeta’ tiddecidi
jekk it-tariffa hija applikabbli. Is-So¢jeta’ maz-zommx lura milli tikkonc¢edi licenzja lill- applikant
li ghandu bzonn ghal wirjiet pubbli¢i tar-ripertorju tas-Socjeta’ moghti fil kors ta’, jew
b’konnessjoni ma, 1-esebizzjoni ta’ films li jagaw taht din it-tariffa.
Applicants for a licence under this tariff are required to give the Society such information on the
Society's appropriate form as may be reasonably necessary to enable the Society to decide
whether the tariff is applicable. The Society shall not unreasonably withhold the grant of a
licence to an applicant who requires a licence for the publicperformance of the Society's repertoire
given in the course of, or in connection with, the exhibition of films and falling within this tariff.

(i) Is-Socjeta mhijiex marbuta li toffri licenzja jew permess taht din it-tariffa rigward wirjiet pubblici
jekk l-applikazzjoni ma’ ssirxqabel il-wirja.
The Society is not bound to offer a licence or permit under this tariff in respect of any
performances unless application has been made in advance of the performance.

7 TAXXAFUQIL-VALURMIZJUD
VALUE ADDED TAX
Kull Detentur ta’ Li¢enzja taht it-tariffitas-Soc¢jeta’ jhallas lis-Soc¢jeta’, b’zieda mad-dritt dovut,
somma import ta’ Taxxa fuq il-Valur Mizjud kalkolata skond ir-rata rilevanti fuq dak id-dritt.
A licensee under this tariff shall pay to the Society, in addition to the royalty due under this tariff, a
sum in respect of Value Added Tax calculated at the relevant rate on the royalty payable.



L-1 ta’ Gunju, 2021 5515

TARIFFA GHAL XANDARA W OPERATURI BIL ‘CABLE’
TARIFF FOR BROADCASTERS AND CABLE OPERATORS

(Tariffa*“BC”)
(TARIFF "BC")

Effettivi mid-data tal-pubblikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern
Effective from date of publication in the Government Gazette

L-ISKOP TAT-TARIFFA
SCOPEOF THE TARIFF

Din it-tariffa tapplika ghal xandir jew xandir mill-gdid fuq radju jew televizjoni, komunikazzjonijiet lill
pubbliku, jew ritrasmissjoniji bil ‘cable’ ta’ kull xogholfir-ripertorju tas-Socjeta’

This tariff shall apply to the broadcast or re-broadcast on radio or television, the communication to
the public or the cable retransmission of any work in the Society's repertoire.

ESKLUZZJONLJIET
EXCLUSIONS

Din it-tariffa ma’ t’applikax ghal wirja pubblika ta’ kull xoghol li jifforma parti min-ripertorju tas-
So¢jeta’ jekk dik il-wirja hija moghtija permezz ta’ ricezzjoni ta’ xi xandira, xandir mill-gdid,
komunikazzjoni lill-pubbliku, jew ritrasmissjoni bil cable tad-Detentur.

This tariff does not apply to the public performance of any work in the Society's repertoire if that
performance is given by the reception of any of the Licensee's broadcasts, re-broadcasts,
communicationsto thepublic or cable retransmissions.

RENDIKONT ANNWALITA’ DHUL VERIFIKAT
ANNUAL STATEMENT OF AUDITED REVENUE

Fi zmien sitt gimghat mill-ahhar tas-sena ta’ licenzja, id-Detentur ghandu jipprovdi lis-Socjeta’
rendikont, awtentikat min accountant kwalifikat sabiex jkun appuntat awditur ta’ kumpanija pubblika
jew li huwa approvat mis-Socjeta’, li jikkonferma d-dhul verifikat tad-Detentur li permezz tieghu is-
So¢jeta’ tkun tista tikkalkula id-dritt attwali pagabbli f*dik is-senatal-licenzja

Within six weeks of the end of a licence year a Licensee under this tariff shall furnish to the Society a
statement, certified by an accountant who is qualified to be appointed auditor to a public company or
who is approved by the Society, confirming the audited revenue of the Licensee to enable the Society to
calculate the actual royalty payable in the licence year.

LISTA ANNWALITA’ PROGRAMMI
ANNUAL PROGRAMME RETURNS

Id-Detentur ghandu jipprovdi listi lis-So¢jeta’, fil mod u ghal dawk il-perjodi ta’ zmien specifikati mis-
Soc¢jeta’, 1i ghadhom jiddentifikaw ghas-soddisfazzjon ragjonevoli tas-Soc¢jeta’, kull xoghol muzikali (u
kull kelma asso¢jata maghhom) inkluzi f’kull programm tad-Detentur.

The Licensee shall supply lists to the Society, in such manner and for such time periods as specified by
the Society, which shall identify to the reasonable satisfaction of the Society, all musical works (and
any words associated therewith) included in any programme of the Licensee.
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5 DRITTIJIET ANNWALI
ANNUAL ROYALTY
5.1 Xandir Pubbliku
Public Broadcasters

Id-dritt annwali pagabbli ghandu jkun 2% tad-dhul totali mix-xandir.
The annual royalty payable shall be 2% of Total Broadcasting Revenue

5.2 Xandara bir-Radju Kummer¢jali
Commercial Radio Broadcasters

Fejn id-dhul nett mix-xandir huwa inqas minn € 648,961 fis sena, id-dritt annwali pagabbli ghandu
jkun 3% tad-dhul nett mix-xandir.

Where Net Broadcasting Revenue is less than € 648,961 per annum, the annual royalty payable shall
be 3% of Net Broadcasting Revenue

Fejn id-dhul nett mix-xandir huwa dags jew aktar minn € 648,961 fis sena, imma inqas minn Lm
484,520 fis sena, id-dritt annwali pagabbli ghandu jkun 4% tad-dhul nett mix-xandir.

Where Net Broadcasting Revenue is equal to or greater than 648,961 per annum but less than Lm
484,520 per annum, the annual royalty payable shall be 4% of Net Broadcasting Revenue

Fejn id-dhul nett mix-xandir huwa dags jew aktar minn € 1,297,922 fis sena, id-dritt annwali pagabbli
ghandu jkun 5% tad-dhul nett mix-xandir.

Where Net Broadcasting Revenue is equal to or greater than € 1,297,922 per annum, the annual
royalty payable shall be 5% of Net Broadcasting Revenue

5.3 Xandara tat-TV Kummerg¢jali.
Commercial TV Broadcasters

Id-dritt annwali pagabbli ghandu jkun 2% tad-dhul totali mix-xandir.
The annual royalty payable shall be 2% of Total Broadcasting Revenue

5.4 Operaturi tal-‘Cable’
Cable Operators

Id-dritt annwali pagabbli ghandu jkun 2% tad-dhul totali mix-xandir.
The annual royalty payable shall be 2% of Total Broadcasting Revenue

5.5 Tnaqqis fir-rata ta’ percentagg applikabbli jista jigi meqjus, ghad-diskrezzjoni tas-Socjeta’ minn
xandara u operaturi tal-cable li il-programm intier ghandu inqas minn 15% muzika.
A reduction in the percentage rate applicable is available, at the discretion of the Society, to

broadcasters and cable operators whose entire programming contains less than 15% music

5.6 Xandarab’Servizz Ristrett.
Restricted Service Broadcasters

Id-dritt pagabbli ghal kull gurnata jkunta’ € 76.19
The daily royalty payable shall be €76.19

6 TAXXAFUQIL-VALURMIZJUD
VALUE ADDED TAX

Kull Detentur ta’ Licenzja taht it-tariffitas-Socjeta’ jhallas lis-So¢jeta’, b’zieda mad-dritt dovut,
somma import ta’ Taxxa Fuq il-Valur Mizjud kalkolata skond ir-rata rilevanti fuq dak id-dritt.

A licensee under this tariff shall pay to the Society, in addition to the royalty due under this tariff, a
sum in respect of Value Added Tax calculated at the relevant rate on the royalty payable.
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DEFINIZZJONIJIET.
DEFINITIONS

Li skop ta’ din it-tariffa:
For the purpose of this tariff:

(@

(b)

©

“Dhul totali mix-xandir” ifisser l-ammont totalita’ kull dhul minn kull nisel 1i jsir pagabbli lid-
Detentur taht din it-tariffa ghal kull sena, inkluz, imma mhux ristrett, ghad-dhul minn reklami,
donazzjonijiet, sottoskrizzjonijiet, sponsorship, t’partit jew negozju bi ftehim (‘contra deals’),
mizati minn licenzji, ghajnuna monetarja mill-gvern u sussidji ohra.

"Total broadcasting Revenue" shall mean the total amount of any revenue from any source
which becomes payable to a Licensee under this tariff in any given licence year, including, but
not restricted to, revenue from advertising, donations, subscription, sponsorship, barter or
contra deals, licence fees, government subvention and other grants.

“Dhul nett mix-Xandir” jfisser dhul totali minn reklami wara li titnaqqas il-commission attwali
tal-agenzija tar-reklamar, jekk applikabbli, soggetta ghal proviso li it-tnaqgismassimu permess
ghandu jkun 15%.

"Net broadcasting Revenue" shall mean the gross advertising revenue after deduction of
actual advertising agency commission, if any, subject to the proviso that the maximum
deduction permitted shall be 15%.

299

“Ir-Ripertorju tas-Soc¢jeta’ jfisser kull u kwalunkwe xoghol muzikali (inkluz kull kliem
asso¢jat), fejn id-drittijiet tax-xandir, ritrasmissjonijiet ikkomunikatilill pubblikujew li jigu
trasmessi bil ‘cable’ huma kontrollati mis-Soc¢jeta’ jew kull So¢jeta’ ohra f*pajjizi ma’ min is-
Socjeta’ hija affiljata.

"The Society’s Repertoire" shall mean all and any musical works (including any words
associated therewith), in which the rights to broadcast, re-broadcast, communicate to the public
or to re-transmit by cable are controlled by the Society or by any of the societies in other

countries with which the Society is affiliated.
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TARIFFA GHALL-FORNITURI TA’ SERVIZZI ‘ONLINE’
(Tariffa “0”)

Effettiva mid-Data tal-Pubblikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern

Din it-tariffa tapplika ghall-kommunikazzjoni lill-pubbliku ta’ kull xoghol fir-Ripertorju

tas- So¢jeta minn kumpaniji jew individwi li jipprovdu servizzi ta’ muzika ‘online’ lill-
pubbliku Malti, fejn il-muzika tkun il-fokus primarju.

ESKLUZJONLJIET
Sabiex jigi evitat kull dubju, din it-tariffa ma tapplikax ghall-kazijiet li gejjin :-

(@) Ir-riproduzzjoni ta’ kull xoghol fir-repertorju tas-So¢jeta involut fil-process tal-provvista ta’
servizzita’ muzika ‘online’;

(b) Servizzi awdjo u awdjovizivi li joffru kontenut ta’ ‘divertiment generali’ fejn il-muzika ma
hijiex il-fokus primarju;

(c) Reklamar ‘online’;

(d) Muzika offruta bhala in¢entiv ghal xiri ta’ prodotti jew servizzi;

(e) Il-kommunikazzjoni lill-pubbliku ta’ kull xoghol fir-Repertorju tas-Soc¢jeta imwettaq
permezz tar-riceviment ta’ kull servizz provdut ‘online’.

Fir-rigward ta’ (a), (b), (c) u (d), il-licenzji rekwiziti jinhargu fuq bazi individwali mill-uffi¢¢ju
prin¢ipali tal- MCPS-PRS Alliance Ltd f'Londra.Fir-rigward ta’ (e), il-licenzji rekwiziti
jinhargu tahtit-Tariffa Generali tal-agenzjia tal-PR S f"Malta.

3 RENDIKONT ANNWALI TA’ DHUL VERIFIKAT

Fi zmien sitt gimghat mit-tmiem ta’ sena tal-licenzja Detentur ta’ licenzja taht din it-tariffa
ghandu jissuplixxi lis-Soc¢jeta rendikont, awtentikat minn ‘Public Accountant and Auditor’
jew minn ‘accountant’ 1i jkun approvat mis-Socjeta, li jikkonferma d-dhul verifikat tad-
Detentur tal-licenzja sabiex b’hekk is-Soc¢jeta tkun tista’ tikkalkula d-dritt attwali pagabbli
fis-sena tal-licenzja.

4  RAPPORTAGG TAL-UZU

Id-Detentur tal-licenzja ghandu jissupplixxi listi lis-So¢jeta b’tali mod u ghal tali perjodi kif
specifikati mis-Soc¢jeta li ghandhom jiddentifikaw ghas-soddisfazzjoni ragjonevoli tas-Socjeta
dawk ix-xogholijiet muzikali kollha (u kwalunkwe kliem asso¢jati maghhom) inkluzi f'xi
wiehed mis-servizzilicenzjati.
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5 TAXXA FUQ IL-VALUR MIZJUD

Detentur ta’ licenzja taht dina t-tariffa ghandu jhallas lis-Soc¢jeta b’zieda mad-dritt dovut
skond din it-tariffa, somma import ta’ Taxxa Fuq il-Valur Mizjud kalkolata skond ir-rata

rilevanti fuq id-dritt applikabbli.
6 RATITAD-DRITTIJIET

6.1 Ghal Servizzi ta’ Muzika ‘Online’ li joffru ‘Downloads’ Permanenti u Limitati

6.1.1 Ghal servizzi ta’ muzika ‘online’ 1i jiggeneraw €
9,177jew aktar fis-sena, id-dritt annwali jkun ... 2% tad-Dhul Gross

6.1.2 Ghal servizzi ta’ muzika ‘online’ 1i jiggeneraw anqas
minn € 7,980 fis-sena, id-dritt annwali jkun ...

(a) < 2,500 ‘downloads’ permanenti jew < 45,000

‘downloads’ €44.06
limitati fis-sena

(b) <5,000‘downloads’  permanenti jew <90,000 €88.10
‘downloads’

limitati fis-sena

(c) <12,500 ‘downloads’ permanenti jew <225,000 €220.26

‘downloads’
limitati fis-sena

6.2 Ghalservizzi ta’ ‘Streaming’ fir-rigward ta’ muzika ‘On-Demand’ provduta ‘Online’

6.2.1 Ghal servizzi ta’ muzika ‘online’ 1i, f(l soeneraw € 9,177
n

jew aktar fis-sena, id-dritt annwali jku 4% tad-Dhul Gross
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6.2.2 Ghal servizzi ta’ muzika ‘online’ li jiggeneraw anqas
minn € 9,177 fis-sena, id-dritt annwali jkun ...
(a) < 45,000 ‘streams’ fis-sena €88.10
(b) <90,000 ‘streams’ fis-sena €176.20
(c) <225,000 ‘streams’ fis-sena €440.51
6.3 Servizzita’ ‘Webcasting’ Interattivi

6.3.1 Ghalservizzi ta’ muzika ‘online’ li jiggeneraw €

6.3.2

6.4

6.4.1

6.4.2

6.5

6.5.1

9,177jew aktar fis-sena, id-dritt annwali jkun ...
Ghal servizzi ta’ muzika ‘online’ li jiggeneraw anqas
minn € 9,177 fis-sena, id-dritt annwali jkun ...
(a) < 115,000 ‘streams’ fis-sena
(b) <230,000 ‘streams’ fis-sena

(c) <575,000 ‘streams’ fis-sena

Servizzita’ ‘Webcasting’ non-interattivi

Ghal servizzi ta’ muzika ‘online’ li jiggeneraw € 9,177
jew aktar fis-sena, id-dritt annwali jkun ...

Ghal servizzi ta’ muzika ‘online’ 1i jiggeneraw anqas
minn € 9,177 fis-sena, id-dritt annwali jkun ...

(a) < 180,000 ‘streams’ fis-sena

(b) <360,000 ‘streams’ fis-sena

(¢) <900,000 ‘streams’ fis-sena

Servizzita’ ‘Podcasting’

Ghal servizzi ta’ muzika ‘online’ li jiggeneraw € 9,177
jew aktar fis-sena, id-dritt annwali jkun ...

Dritt minimu

4.88% tad-Dhul Gross

€132.16

€303.95

€759.89

4.31% tad-Dhul Gross

€151.98

€264.30

€660.77

2% tad-Dhul Gross

€0.055¢ kull ‘track’
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6.5.2

Ghal servizzi ta’ muzika ‘online’ li jiggeneraw anqas
minn € 9,177 fis-sena, id-dritt annwali jkun ...

(a) < 68,000 il-xoghol ‘downloaded’ fis-sena
(b) <136,000 il-xoghol ‘downloaded’ fis-sena
(c) <340,000 il-xoghol ‘downloaded’ fis-sena

Licenzja ghal ‘Podcast’ igorr maghha r-restrizzjonijietli gejjin :

6.6
6.6.1

6.6.2

‘Podcasts’ ghandom jigu provduti fil-forma ta’ programmi

bhala ‘tracks’ individwali jew porzjonijiet separati.

€44.06
€88.10
€220.26

fl-interita’ taghhom, u mhux

L-ebda kontenut awdjoviziv ma huwa kopert taht il-licenzja ghal ‘podcast’ minghajr 1-

approvazzjoni tas-Socjeta.

‘Podcasts’ ghandhom jikkontjenu kemm kliemu muzika, bil-kliem mifrux matulhom kollu.

Mhux aktar minn 50% tat-‘tracks’ uvzati fil-‘podcast’ jistghu jkunu esegwiti minn artist
wiehed partikolari jew miktubin minn kompozitur wiehed partikolari minghajr 1-

approvazzjoni tas-Socjeta.

Mhux aktar minn 2 xogholijiet fir-Ripertorju tas-Socjeta minn ‘album’ partikolari jew aktar
minn 2 xogholijjiet fir-Ripertorju tas-Socjeta esegwiti minn artist partikolari jew miktubin
minn kompozitur partikolari huma permessi taht il-licenzja ghall-‘podcast’” minghajr 1-

approvazzjoni tas-Socjeta.

Ma jistax itkun hemm gwida li tipprovdi dettalji dwar il-hin 1i fih ghandhom jidhru xi ‘#racks’

partikolari.

Ma jistghux jigu inseriti sinjali jew marki li jippermettu is-segmentazzjoni u s-separazzjoni

ta’ ‘tracks’.
Servizzi ta’ ‘Clips’
Ghal servizzi ta’ muzika ‘online’ li jiggeneraw € 9,177

jew aktar fis-sena, id-dritt annwali jkun ...

Ghal servizzi ta’ muzika ‘online’ 11 iiggeneraw anqgas
minn € 9,177 fis-sena, id-dritt annwali jkun ...

(@) 1-250 ‘clip’ imqieghdin disponibbli f’kull hin
partikulari

(b) 251-500 ‘clip’ imqieghdin disponibbli f’kull hin
partikulari

(c) 501,-1000 ‘clip’ imqieghdin disponibbli f’kull  hin
partikulari

(d) 1001-5000 ‘clip’ imqieghdin disponibbli f’kull hin
partikulari

4% tad-Dhul Gross

€44.06

€88.10

€176.20

€440.51
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9

6.7 ‘Ringtones

Id-dritt ikun ...

(a) ‘Realtones’ 4% tad-Dhul Gross
Dritt minimu €4.90 kull ton

(b) Polifoni¢ijew Monofonici 5% tad-Dhul Gross
Dritt minimu €7.34 kull ton

7 DEFINIZZJONIJIET.

Ghall-iskop ta’ din it-tariffa:

So¢jeta tfisser The Performing Right Society Limited li ghandha l-uffi¢¢ju registrat taghha
fi 29-33 Berners Street Londra WI1T 3AB, Renju Unit.

Dhul Gross ifisser l-ammont totali ta’ kull dhul minn kull sors li jkun dovut lil xi detentur ta’
licenzja taht dina t-tariffa £xi sena tal-licenzja partikolari in konnessjoni mal-provvista tas-
servizzi licenzjati, inkluz, izda mhux ristrett ghad-dhul mill-a¢cess ghal jew mill-uzu tas-
servizzi licenzjati, riklamar, ‘sponsorship’, donazzjonijiet, ‘barter’ u ‘contra deals’.

Ripertorju tas-Socjeta tfisser kull u kwalsiasi xogholijiet muzikali (inkluzi xi kliem assocjati
maghhom), li fir-rigward taghhom id-drittijiet tal-esekuzzjoni pubblika huma kkontrollati
mis-So¢jeta jew minn xi wahda mis-socjetajiet f’pajjizi ohra li maghhom is-Soc¢jeta hija
affiljata.

‘Realtone’ ifisser registrazzjonijiet tas-smigh ufficjali licenzjati mir-‘Record Label’
applikabbli.

‘Ringtone’ ifisser registrazzjoni awdjo qasir 1i jinkludi xoghol, jew parti minnu, fir-
Ripertorju tas-So¢jeta, I-ghan ewlieni ta’ liema ikun sabiex javza I-Utent b’telefonata li tkun
diehla jew messagg fuq xi apparat.

Utent ifisser peruna li tkun ordnat ‘Ringtone’ minn ghand id-Detentur tal-licenzja ghal xi
apparat, jew ir-ricevitur intiz tar-‘Ringtone’ meta dik il-persuna tkun differenti mill-persuna
li tkun ordnat ir-‘Ringtone’.

‘Podcasting’ ifisser programm tal-awdjo biss li jkun ‘downloadable’ u li jkun jikkontjeni
muzika u kliem, fejn il-muzika tkun imxerrda matul il-‘podcast’ kollu u fejn il-‘podcast’ ma
jkunx jista’ jinqasam fi ’tracks’ individwali.
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1.1

1.2

1.3

14

TARIFFA GHAL VAPURI TAL-PASSIGGIERI
MALTA

(Tariffa “PV”)

Effettiva mid-Data tal-Pubblikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern

KUNDIZZJONIJIET GENERALI

Din it-tariffa tapplika ghall-esekuzzjonijiet ta’ muzika tutelata bid-dritt ta’ l-awtur fi hdan ir-
ripertorju tas-Socjeta a board ta ‘ocean liners’, ‘cruise liners’u l-vapuri l-ohra kollha
registrati f"Malta.

Applikant ghal licenzja taht din it-tariffa ghandu jimla 1-forma tal-applikazzjoni relattiva u
ghandu jaghti dik l-informazzjoni kollha li tista’ tkun mehtiega sabiex is-Soc¢jeta tkun
fpozizzjoni li tohrog licenzja f"waqtha. Meta l-utent tal-muzika jkun applika ghal u jkun
ottjena l-licenzja tas- Socjeta qabel ma jinbdew l-esekuzzjonijiet, id-dritt mormali jigi
applikat u mhallas ghall-ewwel sena tal-licenzja.

Meta l-utent tal-muzika ma jkunx applika ghal u ottjena I-licenzja tas-Soc¢jeta qabel ma
jinbdew 1- esekuzzjonijiet, id-dritt tal-ewwel sena jigi applikat u mhallas ghall-ewwel sena
tal-licenzja.

F’kull kaz, wara l-ewwel sena tal-licenzja, id-dritt normali jigi applikat u mhallas.

It-tariffa hija pubblikata ghall-informazzjoni generali; u l-pubblikazzjoni ma’ tikkostitwix
offerta sabiex tinghata licenzja. Id-dritt applikabbli ghal kwalunkwe esekuzzjoni jew
sensiela ta’esekuzzjonijiet ikun determinat mis-So¢jeta a bazi tac-Cirkostanzi kollha
rilevanti. B’'mod partikolari, din it-tariffa mhix intiza li tkun ezawrjentiu ghal dawk I-
esekuzzjonijiet illi fl-opinjoni tas-So¢jeta jagghu ‘I barra minn dawk kontemplati hawn
taht, rati jigu kkwotati fuq applikazzjoni.

Applikant ghal licenzja jrid jaghti dik l-informazzjoni kollha mehtiega sabiex is-So¢jeta tkun
tista tiddetermina d-dritt, jew skond din it-tariffa jonkella mod iehor jekk ikun il-kaz.
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1.5

1.6

2.1

2.2

23

24

2.5

2.6

Id-drittijiet jithallsu kull sena bil quddiem mal-fattura tas-Socjeta, fil-bidu ta’ kull licenzja
imbaghad f’kull data ta’ tigdid tal-licenzja skond kif fatturata, jew malajr kemm jista’ jkun
wara li I- fattura tkun giet imwassla.

Kull Detentur ta’ Licenzja taht it-tariffi tas-So¢jeta jhallas lis-Socjeta, b’zieda mad-dritt
dovut, somma import ta’ Taxxa Fuq il-Valur Mizjud kalkolata skond ir-rata rilevanti fuq dak id-
dritt.

Dritt tal- Dritt
ewwel normali
sena

Id-dritt ghall-infiq fuq id-divertiment haj relatat ghall- 9% 6%

muzika jkun ...

RATI TAD-DRITTIJIET

Fi Zmien sitt gimghat mit-tmiem ta’ sena tal-licenzja
Detentur ta’ licenzja taht din it-tariffa ghandu jissuplixxi
lis-So¢jeta rendikont, awtentikat minn rapprezentant
tad-Detentur tal-Licenzja 1i jkollu r-responsabilita’
relattiva sabiex jirrapporta dwar l-infiq fuq id-
divertiment, li jikkonferma l-infiq fuq id-divertiment haj
relatat ghall-muzika mid-Detentur tal-licenzja ghal dik
is-sena sabiex b’hekk is-So¢jeta tkun tista’ tikkalkula d-
dritt pagabbli ghal dik is-sena tal-licenzja, jew

Ghal divertiment haj relatat ghall-muzika fejn l-infiq
ma jkunx jista’ jigi kkalkulat facilment mid-Detentur
tal-licenzja u d-Detentur tal-licenzja jaghzel li ma jigix
stmat taht 2.1, id-dritt ghal kull ‘lower berth capacity’
ikun: €36.50 €24.33

Ghalezekuzzjonijiet tal-muzika ipprezentati b’mod
mekkanikuid-dritt ghal kull ‘lower berth capacity’ ikun

Ghal muzika in¢identali esegwita fl-arjiet pubblici tal-
vapur id-dritt ghal kull ‘lower berth capacity’ ikun ...
Ghal muzika mdagqa waqt wirjiet ¢inematografi¢i d-dritt

ghal kull ‘lower berth capacity’ ikun ...

Ghal muzika trasmessa fil-kabini individwali, d-dritt ghal
kull ‘lower berth capacity’ ikun ...

€7.04

€3.52

€4.22

€3.52

€4.69

€2.34

€2.82

€2.34
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[ 3 | DEFINIZZJONLJIET |

Muzika inc¢identali tfisser dik il-muzika li tindaqq permezz ta’ ‘compact disc (“CD”) player’,
‘record player’, ‘tape player’, jew ‘video player’ hlief ghall-iskopijiet ta’ prezentazzjoni, jew radju
jew sett tat-televizjoni mhaddma abbord il-vapur jew diffuzi permezz ta’ ‘loudspeaker’ minn xi parti
ohra tal-vapur jew minn xi sors ‘1 barra mill-vapur.

Infiq fuq id-divertiment haj relatat ghall-muzika ifisser it-totalita’ tas-salarji u pagi ‘gross’ inkluz
drittijiet, spejjez u hlasijiet ohra imhallsa lill-artisti u drittijiet ‘gross’ (netti minn xi Taxxa fuq il-
Valur Mizjud jew l-ekwivalenti) imhallsin lil terzi persuni ghas-servizzi ta’ artisti. Fejn l-artisti jkunu
mpjegati mid-Detentur tal-licenzja ghal skopijiet ohra b’zieda mal-esekuzzjoni tad-divertiment haj
relatat ghall-muzika proporzjon rilevanti tas-salarju u paga ‘gross’ taghhom jigi skontat fil-kalkolu
tal-infiq fuq id-divertiment hajrelatat ghall-muzika.

Muzika pprezentata tfisser muzika murija permezz ta’:-

artisti personalment, jew

‘record’ jew ‘tape player’ primarjament ghal divertiment bhal permezz ta’ diskoteka, tghamir
¢inematografu jew ‘video player’.

‘Lower berth capacity’ ifisser in-numru ta’ individwi li normalment ikunu jistghu jigu akkomodati
ghall-iskopijiet tal-ivjaggar (sew jekk bi hlas sew jekk le) abbord vapur tad-Detentur tal-licenzja
f’kull hin. Ghall-finijiet tas-sezzjoni 2.6 ta’ dina t-tariffa biss, dan jinkludi wkoll dawk l-individwi
impjegati mid-Detentur tal-licenzja. Fejn il-‘lower berth capacity’ ma tkunx il-mizura konvenzjonali
tal-kapacita’ abbord vapur, il-kapacita’ massima ta’ passiggieri skond kif certifikat/permess mill-
awtoritajietregolaturi tal-operatur tal-vapur ghandu jigi dikjarat.

Artisti jfissru kantanti u artisti ta’ strumenti muzikali u jinkludu s-surmasti jew il-kundutturi ta’ 1-
orkestri, irrispettivament minn jekk jikkombinaw mal-wirjiet taghhom attivitajiet ohra bhaz-zfin jew
jekk jaghmluhiex ukoll ta’ ‘comperes’. Sabiex jigi evitat kull dubju, artisti ma jinkludux zeffiena,
kummidjanti, sahhara u ohrajn 1i jipprovdu divertiment fejn il-muzika ma tikkostitwixxix parti
sostanzjali tal-wirjiet taghhom.

So¢jeta tfisser The Performing Right Society Limited li ghandha l-uffi¢¢ju registrat taghha fi 29-33
Berners Street Londra W1T 3AB, Renju Unit.

Ripertorju tas-So¢jeta tfisser kull u kwalsiasi xogholijiet muzikali (inkluzi xi kliem assocjati
maghhom), li fir-rigward taghhom id-drittijiet tal-esekuzzjoni pubblika huma kkontrollati mis-
Soc¢jeta jew minn xi wahda mis-socjetajiet f’pajjizi ohra li maghhom is-So¢jeta hija affiljata.
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ONLINE SERVICE PROVIDERS

(TARIFF "O")

Effective from date of publication in the Government Gazette

1 SCOPE OF THE TARIFF

This tariff shall apply to the communication to the public of any work in the Repertoire
of the Society by companies and individuals providing online music services, where
music is the primary focus, to the Maltese public.

2 EXCLUSIONS

For the avoidance of doubt, this tariff does not apply to the following:

(a) The reproduction of any work in the repertoire of the Society involved in the
process of providing online music services.

(b) Audio and audio-visualservices offering‘generalentertainment’ contentwhere
music is not the primary focus

(¢) Online Advertising
(d) Music offered as an incentive to purchase goods or services.
(¢) The communication to the public of any work in the Repertoire of the Society

given by means of the reception of any services provided online.

With regard to (a), (b), (c) and (d), the requisite licences are issued on an individual
basis from the MCPS-PRS Alliance Ltd Head Office in London. With regard to (e) the
requisite licences are issued under the General Tariff from the PRS Malta Agency.



L-1ta’ Gunju, 2021

6.1

ANNUAL STATEMENT OF AUDITED REVENUE

Within six weeks of the end of a licence year a Licensee under this tariff shall furnish to
the Society a statement, certified by a Public Accountant and Auditor or an accountant
who is approved by the Society, confirming the audited revenue of the Licensee to
enable the Society to calculate the actual royalty payable in the licence year.

USAGE REPORTING

The Licensee shall supply lists to the Society in such manner and for such time periods
as specified by the Society which shall identify to the reasonable satisfaction of the
Society all musical works (and any words associated therewith) included in any of the
licensed services.

VALUE ADDED TAX

A licensee under this tariff shall pay to the Society in addition to the royalty due under
this tariff, a sum in respect of Value Added Tax calculated at the relevant rate on the
royalty payab

ROYALTY RATES

For Online Music Services offering Permanent and Limited

Downloads
For online music services generating € 9,177 p.a. or more, the 2% of Gross
annualroyalty shall be.... Revenue

For online music services generating less than € 9,177 p.a. the annual
royalty shallbe....

(a) <2,500permanentdownloads or<45,000 limiteddownloadsp.a. € 44.06
(b) <5000 permanentdownloads or <90,000 limiteddownloads p.a. € 88.10

5527
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(¢) <12,500 permanent downloads or < 225,000 limited downloads p.a. €220.26

6.2  For Online Music On-Demand Streaming services

6.2.1 For online music services generating € 9,177 p.a. or more, the 4% of Gross
annualroyalty shall be.... Revenue

6.2.2 (a) <45,000 streams p.a. € 88.10
(b) <90,000 streams p.a. € 176.20
() <225,000 streams p.a. € 440.51

6.3 Interactive Webcasting Services

6.3.1 For online music services generating € 9,177 p.a. or more, the 4.88% of Gross
annualroyalty shall be.... Revenue

6.3.2 For online music services generating less than € 9,177 p.a. the annual

royalty shallbe....

(a) < 115,000 streams p.a. € 132.16
(b) <230,000 streams p.a. € 303.95
(c) <575,00 streams p.a. € 759.89

6.4  Non-interactive webcasting Services

6.4.1 For online music services generating € 9.177 p.a. or more, the 4.31% of Gross
annualroyalty shall be.... Revenue

6.4.2 For online music services generating less than € 9,177 p.a. the annual

royalty shallbe....

(a) < 180,000 streams p.a. € 151.98
(b) <360,000 streams p.a. € 264.30
(¢) <900,000 streams p.a. € 606.77

6.5  Podcasting Services

6.5.1 For online music services generating € 9,177 p.a. or more, the 2% of Gross
annualroyalty shall be.... Revenue

Minimum charge €0.055¢ per track
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6.5.2 For online music services generating less than € 9,177 p.a. the annual

royalty shallbe....

(a) < 68,000 downloaded works p.a. € 44.06
(b) < 136,000 downloaded works p.a. € 88.10
(¢) <340,000 downloaded works p.a. € 220.26

A Podcast Licence carries the following restrictions:

¢ Podcasts must be provided in the form of programmes in their entirety, and notas individual tracks
or separate portions.

¢ No audio-visual content is covered under the podcast licence without approval from the Society.
¢ Podcasts must contain both speech andmusic, with thespeechspread throughout.

* No more than 50% of the tracks used in the podcast can be performed by one particular artist or
written by one particular composer withoutapproval from the Society

* No more than 2 works in the Repertoire of the Society from a particular album or more than 2
works in the Repertoire of the Society performed by a particular artist or written by a particular
composer are permitted under the podcast licence without approval from the Society

* There can beno guide providing details of thetime at which particular tracks appear.

* There must notbe any flags or markers inserted which enable thesegmenting and separationof
tracks

6.6  Clips Services

6.6.1 For online music services generating € 9,177 p.a. or more, the 4% of Gross
annualroyalty shall be.... Revenue

6.6.2 For online music services generating less than € 9,177 p.a. the annual

royalty shallbe....

(a) 1-250 clips made available at any one time € 44.06
(b) 251-500 clips made available at any one time € 88.10
(¢) 501-1000 clips made available at any one time € 176.20
(a) 1001-5000 clips made available at any one time € 440.51

6.7  Ringtones

The royalty shallbe.........
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(@ Realtones 4% of Gross
Revenue
Minimum Charge 4.90c per tone
(b) Polyphonic or Monophonic 5% of Gross
Revenue
Minimum Charge 7.34c per tone
7 DEFINITIONS

For the purpose of this tariff:

Society means the Performing Right Society Limited whose registered office is at 29-33
Berners Street London WI1T 3AB.

Gross Revenue means the total amount of any revenue from any source which becomes
payable to a licensee under this tariff in any given licence year in relation to the
provision of the licensed services, including, but not restricted to revenue from accessing
or using the licensed services, advertising, sponsorship, donations, barter or

contra deals.

Repertoire of the Society means all and any musical works (including any words
associated therewith), in which the right to reproduce or communicate to the public are
controlled by the Society or by any of the societies with which the Society is affiliated.

Realtone means official sound recordings licensed from the applicable Record Label.

Ringtone means a short audio recording incorporating a work, or part thereof, in the
Repertoire of the Society, the primary purpose of which is to notify the User of an
incoming call or message on a device.

User means a person who has ordered from the Licensee a Ringtone for a device, or the
intended recipient of the Ringtone where that person is different from the person who
ordered the Ringtone.

Podcasting means a downloadable, audio only programme containing music and
speech, where the music is spread throughout the podcast and where the podcast cannot
be split into individual tracks



L-1 ta’ Gunju, 2021 5531

PASSENGER VESSELS TARIFF

MALTA
(TARIFF "PV")

Effective from date of publication in the Government Gazette

1 GENERAL CONDITIONS

1.1 This tariff applies to performances of copyright music within the Society's repertoire on
board ocean liners, cruise liners and all other vessels registered in Malta

1.2 An applicant for a licence under this tariff shall complete the appropriate application form
and give to the Society such information as may be required to enable it to issue a licence
in good time. Where the music user /as applied for and obtained the Society's licence
before musical performances commence, the standard royalty rate will be charged and
payable for the first year of the licence.

Where the music user has not applied for and obtained the Society's licence before musical
performances commence, the first year royalty rate will be charged and payable for the
first year of the licence.

After the first year of the licence, in either case, the standard royalty rate will be charged
and payable.

1.3 The tariff is published for general information; publication does not constitute an offer to
grant a licence. The royalty applicable to any performance or series of performances will
be determined by the Society on the basis of all the relevant circumstances. In particular,
this tariff is not intended to be exhaustive and for performances which in the Society's
opinion fall outside those contemplated below, rates will be quoted onapplication.

1.4 An applicant for a licence must give whatever information is necessary to enable the
Society to determine the royalty, either in terms of this tariff or otherwise if inappropriate.
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1.5 Royalties are payable annually in advance against the Society's invoice, at the
commencement of each licence and then on each renewal date for the licence as invoiced,
or as soon after that date as the invoice is delivered.

1.6 Every Licensee under the Society's tariffs will pay to the Society in addition to the royalty
due, a sum in respect of Value Added Tax calculated at the relevant rate on the royalty
payable.

First Year Standard
Royalty Royalty
2 ROYALTY RATES

2.1 The charge for expenditure on music related live
entertainmentwill be... A 6%

Within six weeks of the end of a licence year a Licensee
under this tariff shall furnish to the Society a statement,
certified by a representative of the Licensee who has
appropriate responsibility to reportentertainment
expenditures, confirming the expenditureon music related
live entertainment by the Licensee in that year in order to
enable the Society to calculate the royalty payable for that
licence year, or

2.2 For music related live entertainmentwhere expenditure
cannot be calculated easily by the Licensee and the
Licensee chooses not to be assessed under 2.1, the charge

per lower berth capacity will be: €136.50 €433

2.3 For non-live featured performances of music the charge
per lower berth capacity will be..... €7.04 €4.69

24 For background music performed in public areas of the
vessel the charge per lower berth capacity will be..... €352 €234

2.5 For music played during the course of cinema exhibitions
the charge per lower berth capacity will be..... €422 €2.82

2.6 For music transmitted to individual cabins, the charge per
lower berth capacity will be..... €352 €234
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3

DEFINITIONS

Background music means music when performed by a compact disc ("CD") player,
record player, tape player, or video player otherwise than for featured purposes, or radio or
television set operated on the vessel or diffused through a loud-speaker from another part
of the vessel or a source outside the vessel

Expenditure on music related live entertainment means the total of gross salaries and
gross wages plus fees, expenses or other emoluments paid to performers and gross fees
(net of any VAT or equivalent) paid to third parties for the services of performers. Where
performers are employed by the Licensee for other purposes in addition to performing
music related live entertainment a relevant proportion of their gross salary or gross wage
will be discounted in calculating expenditure on music related live entertainment.

Featured music means music performed by:-

performers in person, or

a record or tape-player primarily for entertainment such as by means of discotheque
equipment or otherwise for dancing or in conjunction with cabaret or similar entertainment
or

cinematographequipment or video player.

Lower berth capacity means the number of individuals who can normally be
accommodated for travel (whether or not for valuable consideration) on a vessel of the
Licensee at any one time. For the purposes of section 2.6 of this tariff only, this includes
individuals employed by the Licensee. Where lower berth capacity is not a conventional
measure of capacity on a vessel, the maximum passenger capacity certified/allowed by the
vesseloperator's regulatory bodies should be declared.

Performers means singers and performers of musical instruments, including orchestra
conductors or leaders, whether or not they combine in their performances other activities
such as dancing or acting as comperes. For the avoidance of doubt, performers does not
include dancers, comedians, magicians or other entertainers where music does not form a
substantial part of their entertainment.

Society means the Performing Right Society Limited whose registered office is at 2 Pancras
Square, London N1C 4AG

Society’s repertoire means all and any musical works (including any words associated
therewith), the public performing rights in which are controlled by the Society or by any of
the societies in other countries with which the Society is affiliated.
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Nru. 753

NUMRI GODDA TA’ BIBIEN F’HAL BALZAN

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl-artikolu 115 tal-Kodici tal-
Ligijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru ghogbu jordna illi
n-numri/ismijiet ta’ bibien fl-isqaq imsemmi f"Hal Balzan,
hawn taht elenkati u specifikati f’din l-iskeda, ghandhom
jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija.

No. 753
NUMBERING OF DOORS AT HAL BALZAN

IN exercise of the powers conferred by section 115 of the
Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has been
pleased to order that the numbers/names of the doors in the
undermentioned alley at Hal Balzan, specified in the subjoined
schedule, be altered as stated in the said schedule.

SKEDA/SCHEDULE
HAL BALZAN

TRIQ IT-TLIET KNEJJES, SQAQ NRU 1

Meta tidhol minn Triq it-Tliet Knejjes
Entering from Triq it-Tliet Knejjes

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

Bieb bla numru

Bieb bla numru

L-1ta’ Gunju, 2021
Nru. 754

NUMRI GODDA TA’ BIBIEN F’TAS-SLIEMA

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl-artikolu 115 tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru
ghogbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-toroq
imsemmija f’Tas-Sliema, hawn taht elenkati u specifikati
f’din l-iskeda, ghandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda
msemmija.

Numru gdid
New Number

1
2

1st June, 2021

No. 754

NUMBERING OF DOORS AT TAS-SLIEMA

IN exercise of the powers conferred by section 115 of the
Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has been
pleased to order that the numbers/names of the doors in the
undermentioned streets at Tas-Sliema, specified in the
subjoined schedule, be altered as stated in the said schedule.

SKEDA/SCHEDULE
TAS-SLIEMA

1. TRIQ TIGNE

2. IX-XATT TA’ QUI-SI-SANA

1. TRIQ TIGNE

In-naha tax-xellug meta tidhol minn
Triq Bisazza

Left side entering from Triq Bisazza

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number
Bieb bla numru 1

Mac (Hanut) 3
Garaxx 5

Bieb bla numru 7

Malta Union Club 9
Project Office, Town Square 11

In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq Bisazza

Right side entering from Triq Bisazza

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number
89 (Flettijiet) 2
Hanut 4
Garaxx 6
Art Gallery (Hanut) 8
Star Bene (Hanut) 10
Monsoon (Hanut) 12
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Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

Sit bla bini

Leonards Hair (Hanut)
Fernando (Hanut)
Original Sunbeam Court
Tanti Opticians (Hanut)
Formosa Real Estate (Ufficcju)
Hanut

10, Sunbeam Tara
T.H.P. DIY Centre (Hanut)
Bieb bla numru

Bieb bla numru

12, Tigne Place

Dahla ghall-garaxxijiet
13, Tigne Place

Bieb bla numru

14, Tigne Place

Lily Mae (Hanut)
Missey & Bo (Hanut)
Garaxx

15

17, Bingosoft

18

19 (Flettijiet)

Tower of London (Hanut)
Franny’s (Hanut)

Bieb bla numru

Bieb Imbarrat

Bieb Imbarrat

Fort Cambridge, South 1
Fort Cambridge, South 2
Fort Cambridge, West 1
Fort Cambridge, West 2
Fort Cambridge, West 3
Fort Cambridge, East 1/2
Fort Cambridge, East 3
Fort Cambridge, East 4
Fort Cambridge, East 5
Dahla ghall-garaxxijiet

Numru Gdid
New Number

13
15
17
19
21
23
25
27
29
31
33
35
37
39
41
43
45
47
49
51
53
55
57
59
61
63
65
67
69
71
73
75
77
79
81
83
&5
87

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

Blinq (Hanut)

82

Garaxx

Bieb bla numru (Dar)
80 (Flettijiet)

Ufficeju

Skola

77 (Flettijiet)

Take 1 (Hanut)
Garaxx

74

73

Dahla ghall-garaxxijiet
72, Cambridge Court
Saparo (Hanut)
Garaxx

71 (Flettijiet)

Bieb bla numru
Garaxx

70, Silvio Vassallo Jewellers (Hanut)
70, Charles Court

69, Quadrant Court
Garaxx

Garaxx

67, Wyndhams

66 (Flettijiet)

Garaxx

65, Arabella (Flettijiet)
65A, Mark Navarro Hairdressing (Fanut)
64

Dahla ghall-garaxxijiet
63, Texada Court
Hanut

Garaxx

62, Rosewood (Flettijiet)
61, Kristy Apts
Garaxx

Garaxx

60, Tigne Towers
Inlingua

Maronna

Numru Gdid
New Number

14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42
44
46
48
50
52
54
56
58
60
62
64
66
68
70
72
74
76
78
80
82
84
86
88
90
92
94
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Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

Numru Gdid Isem/Numru Qadim

New Number Name/Old Number
57, Licinia
Highrise Court B
55, Highrise Court A
Dahla ghall-garaxxijiet
53, Hair Point (Hanut)
52, Tigne Highpoint
Garaxx
Hanut
51, Tigneé Highpoint
Mandali Jewelry (Hanut)
TOV (Hanut)
48 (Flettijiet)
Ufficeju
46, Lexham Court
Lombard Bank
Lombard Bank
Garaxx
43, Clover Court
42
41, Casa Teresa
Bieb bla numru
38
37
36
35, Fort Mansions
Bieb bla numru
33, Tigne (Flettijiet)
33 (Ufficcju)
Garaxx
32, Eteer (Flettijiet)
31
Dhalia (Uffi¢¢ju)
29
Changes (Hanut)
27 (Flettijiet)
26 (Garaxx)
25, Tigne Holistic Centre

2. IX-XATT TA’ QUI-SI-SANA

Meta tidhol minn Triq it-Torri
Entering from Triq it-Torri

Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number
Bieb bla numru 1

Dahla ghall-garaxxijiet
Garaxx 3

Numru Gdid
New Number
96
98
100
102
104
106
108
110
112
114
116
118
120
122
124
126
128
130
132
134
136
138
140
142
144
146
148
150
152
154
156
158
160
162
164
166
168
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Isem/Numru Qadim
Name/Old Number
Sphinx (Hanut)

Sea View Court

Impasta (Hanut)

Garaxx

Water’s Edge Apartments
Les Roches (Flettijiet)
Corner Crave (Hanut)
Garaxx

Rokna Apts

11, Alfger Court

The Rug Gallery (Hanut)
Bank of Valletta
Qui-Si-Sana Court
Hanut

Sea Breeze

14 (Flettijiet)

14A, Dive Shack (Hanut)
Garaxx

15, Dilea Court

Garaxx

17, Waterside Place
RealCo. (Ufficcju)

Bieb bla numru

Garaxx

Bieb bla numru

1, Town Square Seafront Apts
101, Sparkasse Bank Malta Plc
2, Town Square Seafront Apts
302-201, Sparkasse Bank Malta Plc

Sparkasse, Bank Malta Plc

3, Town Square Seafront Apts

Dahla ghall-garaxxijiet
Bieb bla numru

Sitka Court

Bieb bla numru
Torregiani Towers B
Dahla ghall-garaxxijiet
Torregiani Towers A
Re/max (Ufficcju)
Wellop (Hanut)

44, Tigne Mansions
Cafe (Hanut)

Garaxx

47, Tigne Mansions
Garaxx

49, St Mary Flats

Numru gdid
New Number
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L-1ta’ Gunju, 2021

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number
Garaxx

St Mary House

Sit qed jinbena

Sit qed jinbena

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Aequilibrium Ltd
Dahla ghall-garaxxijiet
Dahla ghall-garaxxijiet
Qui-Si-Sana Boutique Apts
L.I.G. Bank

Dahla ghall-garaxxijiet
Caledonia Tower

NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FIX-XGHAJRA

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl-artikolu 115 tal-
Kodic¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru
ghogbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq
imsemmija fix-Xghajra, hawn taht elenkati u specifikati
f’din l-iskeda, ghandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda

msemmija.

Numru gdid
New Number
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63

1st June, 2021

No. 755

NUMBERING OF DOORS AT IX-XGHAJRA

IN exercise of the powers conferred by section 115 of the
Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has been
pleased to order that the numbers/names of the doors in the
undermentioned street at Ix-Xghajra, specified in the
subjoined schedule, be altered as stated in the said schedule.

SKEDA/SCHEDULE
IX-XGHAJRA

TRIQ IL-MULETT

In-naha tax-xellug meta tidhol minn
Triq il-Fabbriki

Left side entering from Triq il-Fabbriki

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number
Garaxx

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Bieb bla numru (Dar)
Daffodil Flats
Mum’s Nido

Dahla ghall-garaxxijiet
Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini

Garaxx

Numru Gdid
New Number

1

O 9 W W

—
—

15
17
19
21
23
25

In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq il-Fabbriki

Right side entering from Triq il-Fabbriki

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number
Garaxx

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Sit bla bini

Sit bla bini

Simar

Garaxx

Trilogy Court
MB’s

Dahla ghall-garaxxijiet
Garaxx

Numru Gdid
New Number
2
4
6
8
10
12
14
16
18
20
22
24
26
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number
Garaxx 27
Garaxx 29
St Philip 31
Bianco Neri 33
Nuestra Terraza 35

L-1 ta’ Gunju, 2021

Nru. 756

ATT DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARIJU tat-Taxxi Interni jgharraf illi, fid-
data 1i tidher hawn taht, il-prezz tad-deheb u 1-fidda 1i fuqu
huma bbazati 1-valutazzjonijiet maghmulin mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb u 1-Haddiema 1-Fidda gie ffissat
ghall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif gej:

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number
6, Flower 28
Bonsai 30
Garaxx 32
Garaxx 34
4, Meadow Vale 36
3, Lake Wood 38
Garaxx 40
Shalom 42
Garaxx 44
Garaxx 46
Ladyhawke 48

1st June, 2021

No. 756

GOLDSMITHS AND
SILVERSMITHS
ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on
the date shown hereunder, the price of gold and silver on
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of
article 14 of the said Act as follows:

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma
Date Pure Gold Pure Silver
Grams Grams
1.6.2021 €50.336 €0.756
L-1ta’ Gunju, 2021 1st June, 2021
Nru. 757 No. 757

AGENZIJA GHAL INFRASTRUTTURA MALTA

Tlestija ta’ Formazzjoni ta’ Triq
u Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkegg

BIS-SAHHA tal-Artikolu tmintax (18) tal-Avviz Legali
291 tal-2018, 1-Agenzija ghal Infrastruttura Malta tgharraf
bl-intenzjoni taghha li tlesti 1-formazzjoni ta’:

Parti minn Triq il-Hobbejza, Ir-Rabat (indikata fuq il-pjan-
ta f’pagna 5541).

AGENCY FOR INFRASTRUCTURE MALTA

Completion of Road Formation and Traffic
and Parking Suspension

IN virtue of Article eighteen (18) of Legal Notice 291
of 2018, the Agency for Infrastructure Malta hereby gives
official notice of its intention to complete the formation of:

Part of Triq il-Hobbejza, Rabat (indicated on the site plan
on page 5541).
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Triq il-Kajjik/Triq i¢-Cippi, Marsaxlokk (indikata fuq
il-pjanta f’pagna 5542).

Parti minn Triq I-Isqof Gargallo/parti minn Triq ir-
Raghajja, I1-Mosta (indikata fuq il-pjanta f’pagna 5543).

Parti minn Triq in-Nahal, Hal Qormi (indikata fuq il-pjanta
f’pagna 5544).

Parti minn Triq Luret Cutajar/parti minn Triq Angelo
Melilli, Haz-Zebbug (indikata fuq il-pjanta f’pagna 5545).

Kull persuna illi skont il-ligi ghandha I-obbligu li tifforma
din it-triq (inkluz billi takkwista l-art necessarja ghall-istess
formazzjoni) ghandha sa hmistax-il (15) jum mid-data tal-
pubblikazzjoni ta’ dan l-avviz sabiex twettaq 1-obbligi taghha
skont il-ligi. Fin-nuqqas, I-Agenzija ghal Infrastruttura Malta
tghaddi sabiex taghmel l-istess xoghol ta’ formazzjoni hi stess
skont is-sahha lilha moghtija mil-ligi u a spejjez tal-persuni li
huma legalment obbligati jiffurmaw it-triq.

L-Agenzija ghal Infrastruttura Malta tgharraf li mill-1
ta’ Gunju, 2021 sal-31 ta’ Di¢cembru, 2021, hadd ma jista’
jipparkja f’parti minn Triq il-Hobbejza, Ir-Rabat, minhabba
xoghlijiet fit-triq.

L-Agenzija ghal Infrastruttura Malta tgharraf li mill-1
ta’ Gunju, 2021 sal-31 ta’ Di¢cembru, 2021, hadd ma jista’
jipparkja fi Triq il-Kajjik u fi Triq i¢-Cippi, Marsaxlokk,
minhabba xoghlijiet fit-triq.

L-Agenzija ghal Infrastruttura Malta tgharraf li mill-1
ta’ Gunju, 2021 sal-31 ta’ Di¢cembru, 2021, hadd ma jista’
jipparkja f’parti minn Triq 1-Isqof Gargallo u f’parti minn
Triq ir-Raghajja, II-Mosta, minhabba xoghlijiet fit-triq.

L-Agenzija ghal Infrastruttura Malta tgharraf li mill-1
ta’ Gunju, 2021 sal-31 ta’ Di¢cembru, 2021, hadd ma jista’
jipparkja f’parti minn Triq in-Nahal, Hal Qormi, minhabba
xoghlijiet fit-triq.

L-Agenzija ghal Infrastruttura Malta tgharraf li mill-1
ta’ Gunju, 2021 sal-31 ta’ Di¢cembru, 2021, hadd ma jista’
jipparkja f’parti minn Triq Luret Cutajar u f’parti minn Triq
Angelo Melilli, Haz-Zebbug, minhabba xoghlijiet fit-triq.

Hadd ma jista’ jipparkja vetturi f’dawn il-granet. Vetturi
li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviz ikunu suggetti li jigu rmunkati.

L-1 ta’ Gunju, 2021

Triq il-Kajjik/Triq i¢-Cippi, Marsaxlokk (indicated on the
site plan on page 5542).

Part of Triq I-Isqof Gargallo/part of Triq ir-Raghajja, Il-
Mosta (indicated on the site plan on page 5543).

Part of Triq in-Nahal, Hal Qormi (indicated on the site
plan on page 5544).

Part of Triq Luret Cutajar/part of Triq Angelo Melilli,
Haz-Zebbug (indicated on the site plan on page 5545).

Any person who is obliged by law to form said road
(including by acquiring land necessary for the same
formation) has fifteen (15) days from the date of the
publication of this notice within which to comply with his
obligations at law. In default, the Agency for Infrastructure
Malta shall itself proceed with the formation of this road
in accordance with its powers at law and at the expense of
those persons whose obligation it is to form the road.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that from
Ist June, 2021 to 31st December, 2021, no parking will be
permitted in part of Triq il-Hobbejza, Rabat, due to road
works.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that from
Ist June, 2021 to 31st December, 2021, no parking will be
permitted in Triq il-Kajjik and in Triq i¢-Cippi, Marsaxlokk,
due to road works.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that from
Ist June, 2021 to 31st December, 2021, no parking will be
permitted in part of Triq 1-Isqof Gargallo and in part of Triq
ir-Raghajja, Mosta, due to road works.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that from
Ist June, 2021 to 31st December, 2021, no parking will be
permitted in part of Triq in-Nahal, Hal Qormi, due to road
works.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that from
Ist June, 2021 to 31st December, 2021, no parking will be
permitted in part of Triq Luret Cutajar and in part of Triq
Angelo Melilli, Haz-Zebbug, due to road works.

Parking of vehicles is not allowed during these days.
Vehicles found in contravention to the order of this notice

are liable to be towed.

1st June, 2021
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AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 26

Bis-sahha tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija
jgharraf illi I-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistghu jghaddu
mit-toroq imsemmija hawn taht fid-dati u I-hinijiet indikati.

Hal Ghaxaq

Nhar is-Sibt, 5 u 1-Hadd, 6 ta’ Gunju, 2021, mis-6.30 p.m.
sal-11.30 p.m., minn Triq il-Belt Valletta.

Vetturi 1i jiksru l-ordni ta’ dan l-avviz ikunu suggetti li
jigu rmunkati.

L-1ta’ Gunju, 2021
TRANSPORT MALTA
Avviz Lokali lill-Bahhara Nru. 71 tal-2021

Tnehhija ta’ Blat Kbir quddiem l-iskal
f’Wied il-Buni, Birzebbuga

Id-Direttorat tal-Portijiet u 1-Yachting, Transport Malta,
jinnotifika lill-bahhara li se jsir xoghol biex jitnehha blat kbir
minn quddiem l-iskal f”Wied il-Buni, Birzebbuga.

It-tnehhija ta’ dan il-blat miz-zona approssimattiva kif
muri fuq chart immarkata fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta
(Www.transport.gov.mt) se tibda nhar 1-Erbgha, 2 ta’ Gunju,
2021, u mistennija titlesta sal-Gimgha, 2 ta’ Lulju, 2021.

Ix-xoghol se jsir bl-uzu tal-hopper barge B45, u tal-work
boat Betty.

Ghaddasa se jkunu qged jassistu, u se jkunu ged itajru 1-
International Code of Signals Flag A.

Minhabba li se jkun hemm il-barkun, il-work boat u
I-ghaddasa, I-iskal m’ghandux jintuza, u, sabiex jinghalaq
il-passagg, blokki tal-konkrit se jitpoggew fuq l-iskal u fuq
il-bajja bir-ramel li tmiss maghha. B’dan il-mod Il-iskal u
I-bajja bir-ramel ma jkunux jistghu jintuzaw.

Fid-dawl ta’ dan ta’ hawn fuq, il-bahhara li jbahhru fiz-
7zona, ghandhom jippro¢edu b’kawtela u ma jhallux rima.
Huma ghandhom izommu ’1 boghod miz-zoni msemmija
hawn fuq, jikkoperaw mal-kuntrattur fuq il-post u jsegwu
kwalunkwe struzzjonijiet li jinghataw mill-Marsaxlokk Port
Control (Marsaxlokk VTS) fuq VHF Channel 14 u/jew 16 u
/jew kwalunkwe persunal tal-infurzar fuq il-post.

Chart affettwata: BA 36

L-1 ta’ Gunju, 2021

POLICE NOTICE
No. 26

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Hal Ghaxaq

On Saturday, 5th and Sunday, 6th June, 2021, from 6.30
p-m. till 11.30 p.m., through Triq il-Belt Valletta.

Any vehicles found parked in contravention to the order
of this notice are liable to be towed away.

1st June, 2021

TRANSPORT MALTA
Local Notice to Mariners No. 71 of 2021

Removal of Boulders in front of Slipway
at Wied il-Buni, Birzebbuga

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta,
notifies mariners that works to remove boulders from in front
of the slipway at Wied il-Buni, Birzebbuga will take place.

The removal of these boulders from inside the
approximate area shown on the chart found on Transport
Malta website (www.transport.gov.mt), will commence on
Wednesday, 2nd June, 2021, and is expected to be completed
by Friday, 2nd July, 2021.

The work will be carried out with the use of the hopper
barge B45, and of the work boat Betty.

Divers will be assisting, and they will be displaying the
International Code of Signals Flag A.

Due to the presences of the barge, workboat and divers,
the slipway is not to be used, and in order to obstruct
passage, concrete blocks will be placed on the slipway and
on the adjacent sandy beach. This will render the slipway
and sandy beach unusable.

In view of the above, mariners navigating in the area, are
to proceed with caution and at very slow ‘no wake’ speed.
They are to give the above areas a wide berth, cooperate with
the contractor on site and comply with any instructions as
may be given by the Marsaxlokk Port Control (Marsaxlokk
VTS) on VHF Channel 14 and/or 16 and / or any enforcement
personnel on site.

Chart affected: BA 36

1st June, 2021
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TRANSPORT MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 17 tal-2021

Merkanti Reef, Dawl Kardinali tal-Lvant — MHUX
AFFIDABBLI

Qed issir referenza ghall-BA Chart 177 — Valletta
Harbours

Id-Direttorat tal-Portijiet u I-Yachting, Transport Malta,
jinnotifika lill-bahhara 1i d-dawl tal-Kardinal tal-Lvant ta’
Merkanti Reef jteptep malajr 3 kull 10 sekondi (imwahhal
ma’ arblu) fil-pozizzjoni li gejja:

Latitudni (T) Longitudni (L)

35°55°.490 014°29°.850

MHUWIEX AFFIDABBLI.
L-1 ta’ Gunju, 2021
UFFICCJU NAZZJONALI TAL-ISTATISTIKA

Post ta’ Uffi¢jal tal-Istatistika

Permess tal-Jobsplus 260/2021
Jobsplus Vacancy (369878)

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

1.0 I¢-Chairman tal-Awtorita tal-Istatistika ta’ Malta
(MSA) jilga’ applikazzjonijiet ghal xoghol ta’ Uffi¢jal
tal-Istatistika ~ mal-Uffic¢ju  Nazzjonali tal-Istatistika.
L-impjegat prospettiv ikun jaghmel parti minn wiehed mid-
diversi sezzjonijiet tal-Uffi¢¢ju, jiddependi mill-qasam ta’
specjalizzazzjoni tal-impjegat u l-ezigenzi tal-Ufficcju.

1.1 Din is-sejha hija opportunita ecc¢ezzjonali ghall-
kandidati b’ambjent ta’esperjenza edukattiva fl-Istatistika,
fil-Matematika u/jew fl-Ekonomija.

1.2 Minbarra livell ec¢ellenti fil-hila tal-komunikazzjoni
interpersonali, il-kandidati maghzula ghandu jkollhom hila
ta’ natura akkurata fl-analizzazzjoni numerika.

Pakkett tax-Xoghol

2.0 Skont it-termini tal-Ftehim Kollettiv 1i jorbot lill-
impjegati kollha tal-MSA bejn 1-2017-2022, il-grad ta’
Uffi¢jal tal-Istatistika jaga’ fl-iskala tas-salarju tlieta (3) li
jibda minn €26,187, b’zidiet ta’ kull sena li huma suggetti
ghal prestazzjoni tajba ta’ xoghol.

TRANSPORT MALTA
Notice to Mariners No. 17 of 2021

Merkanti Reef, East Cardinal Light —
UNRELIABLE

Reference is made to BA Chart 177 — Valletta Harbours

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta,
notifies mariners that the Merkanti Reef East Cardinal
light flashing quick 3 every 10 seconds (pole mounted)
in the following position:

Latitude (N) Longitude (E)

35°55°.490 014°29°.850

Is UNRELIABLE.

Ist June, 2021

NATIONAL STATISTICS OFFICE
Post of Statistician

Jobsplus Permit 260/2021
Jobsplus Vacancy — (369878)

Nomenclatures denoting the male gender include also the
female gender.

1.0 The Chairman of the Malta Statistics Authority
(MSA) invites applications for the post of Statistician
within the National Statistics Office (NSO). The prospective
employee will be deployed in horizontal or technical units
according to their area of specialisation and the exigencies
of the institution.

The post is a great career opportunity for prospective
candidates with an academic background in Statistics,
Mathematics and/or Economics.

The successful candidate must have sound numerical and
analytical skills besides an excellent level of interpersonal
and communication skills.

Work Package

2.0 In terms of the Collective Agreement binding all MSA
employees for the period 2017-2022, the post of Statistician
falls within Salary Scale 3 with a salary commencing at
€26,187, rising by annual increments subject to a positive
employee performance review.
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2.1 L-Uffi¢ccju joffri ambjent tax-xoghol attraenti,
assigurazzjoni tas-sahha, in¢entivi ghal studju kontinwu kif
ukoll mizuri ghall-bilan¢ bejn ix-xoghol u 1-familja.

Termini u Kundizzjonijiet

3.0 Din il-hatra hija bbazata fuq kuntratt indefinit 1i huwa
suggett ghal perjodu ta’ prova ta’ tnax-il xahar (12).

3.1 Diment li ma ssirx talba mill-manigment minhabba
l-ezigenzi tal-Uffi¢¢ju, mhux possibbli li jintalab trasferiment
intern qabel ma jghaddu sentejn (2) mill-bidu tax-xoghol.

3.2 Il-kandidat maghzul huwa mehtieg illi jiffirma
kuntratt 1i jiddikjara lilu nnifsu responsabbli ghall-impenji li
huwa maghzul ghalihom.

3.3 Ir-rizultat jibga’ validu ghal sena (1) mid-data ta’
pubblikazzjoni.

Dmirijiet
4.1 Id-dmirijiet ta’ Uffi¢jal tal-Istatistika jinkludu li:

Jiddisinja pjan ta’ metodi u proceduri, sabiex tingabar
l-informazzjoni minn stharrig u sorsi amministrattivi;

Jikkontribwixxi fl-izvilupp ta’ processi innovattivi ghall-
fini ta’ gbir tal-informazzjoni, u ghodod analitici;

Jivverifika l-informazzjoni sabiex isib Il-inezatezzi,
u japplika metodi statisti¢ci sabiex jindirizza dawn il-
limitazzjonijiet;

Janalizza informazzjoni ekonomika, ta’ negozji u
dik soc¢jali, kemm f’totali kollettivi, kif ukoll dik mhux
analizzata jew korretta;

Jikkontribwixxi fil-preparazzjoni u kitba ta’ rapporti ta’
natura statistika, sabiex jigu ppubblikati;

Jghin jibni u jzid il-fiducja fl-istatistika, billi juza l-linji
gwida tal-Uffi¢ju Nazzjonali tal-Istatistika, u l-principji tal-

kodic¢i prattici tal-Istatistika Ewropea;

Jidentifika 1-htigiet tal-klijenti, u jipprezenta xi rizultati
mill-informazzjoni migbura;

Jinterpreta l-analizi tal-informazzjoni ghall-fini ta’zvilupp
ta’ Politika Pubblika;

Jippartec¢ipa u jikkontribwixxi fir-ricerka;

2.1 The Office also offers a friendly working environment,
a health insurance policy, policies to support further study
and family- friendly measures such as flexible working
arrangements.

Terms and Conditions

3.0 This appointment is on an indefinite contractual basis.
The first twelve (12) months are subject to a probationary
period.

3.1 It will not be possible to request an internal transfer
before a two (2) year period from date of appointment as
long as such request does not come from senior management
due to work exigencies of the Office.

3.2 The selected candidate will be required to sign an
undertaking signifying their commitment to the assignment

for which they are selected.

3.3 The interview result will be valid for a period of one
(1) year from the date of publication.

Duties
4.1 The duties of a Statistician include:

Designing methods and procedures for obtaining data,
such as surveys and administrative sources;

Contributing to the development of innovative data
collection and analytical tools;

Verifying data for inaccuracies and applying statistical

methods to address such limitations;

Analysing data in economic, business and social fields, in
both aggregate and raw form;

Contributing to the writing of reports and the preparation
of data for publication;

Helping to build confidence in statistics using the
guidelines of the National Statistics Office and the principles

of the European Statistics Code of Practice;

Identifying client needs and presenting findings;

Interpreting statistical analysis for policy development;

Participating in and contributing to research;
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Isegwi u jiehu sehem f’laqghat ta’ tahdit ta’ natura
statistika, kemm dawk nazzjonali, kif ukoll dawk
internazzjonali;

Jesegwixxi xi dmirijiet u xoghlijiet an¢illari li jistghu jigu
assenjati mis-superjuri.

Rekwiziti
5.0 Applikanti ghal dan ir-rwol ghandu jkollhom:

Certifikat fil-Livell 6 tal-MQF f’suggett rilevanti
fil-qasam (studenti li geghdin fl-ahhar sena tal-istudji
akkademic¢i taghhom u se jigradwaw fl-ahhar tas-sena
skolastika kurrenti, huma elegibbli sabiex japplikaw, diment
li jiksbu certifikat fil-Livell 6 tal-MQF) .

UzZu tajjeb tal-Ingliz, flimkien ma’ uzu tajjeb tal-Malti
jew lingwa ohra uffi¢jali tal-Unjoni Ewropea;

Kondotta tal-Pulizija nadifa (mahruga fl-ahhar 6 xhur).

5.1 Applikanti prospettivi huma mitluba jipprezentaw
dikjarazzjonijiet tal-MQRIC fejn jidhlu kwalifiki tal-MQRIC
jew awtoritajiet ohra skont il-kundizzjonijiet stipulati minn
din is-sejha.

Sottomissjoni ta’ Dokumenti Mitluba

6.0 L-applikanti ghandhom jibaghtu ittra ta’applikazzjoni,
curriculum vitae (CV), kopji tac-¢ertifikati u traskrizzjoni tar-
rizultati u I-formola tal-kunsens ghall-protezzjoni tad-data
lill-Kap tar-Rizorsi Umani u I-Izvilupp tal-Istaff, permezz ta’
ittra elettronika jew ta’ ittra bil-posta, sa nofsinhar (12.00hrs)
(Hin Centrali Ewropew), tal-Erbgha 9 ta’ Gunju, 2021.

6.1 L-applikazzjonijiet ghandhom jintbaghtu b’mod
elettroniku fl-indirizz (careers.nso@gov.mt) bit-titlu ‘Post
vakanti ta’ Uffi¢jal tal-Istatistika’.

6.2 Il-formola ghall-kunsens tal-protezzjoni tad-data
tista’ titnizzel mis-sit tal-NSO (https://nso.gov.mt/en/nso/
Pages/Careers.aspx) u tigi sottomessa mad-dokumentazzjoni
mitluba f’artiklu 6.0.

6.3 Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

6.4 Certifikati originali u/jew referenzi ghandhom jigu
pprezentati waqt I-intervista.

6.5 L-applikazzjonijiet milqugha jigu rikonoxxuti.
6.6 Hija r-responsabbilta tal-applikant li jivverifika

li l-applikazzjoni tieghu tkun waslet fil-hin sabiex tkun
iprocessata mill-Bord tal-Ghazla.

Following and taking part in national and international
statistical fora;

Carrying out ancillary duties as may be assigned by
superiors.

Eligibility Requirements
Applicants for this post must:

a. Be in possession of a recognised certificate at MQF
Level 6 in a relevant subject area (Students in their last year
of academic studies are also eligible to apply, subject to
successful completion of their course this year, obtaining an
MQF Level 6 certificate);

Demonstrate a good command of the English language,
together with Maltese or another official European language;

Be in possession of a clean Police Conduct (issued within
the last 6 months).

5.1 Prospective applicants should note the requirement to
produce MQRIC recognition statements in respect of their
qualifications from MQRIC, or other designated authorities,
as applicable, as per provisions applicable to this call for
applications.

Submission of Supporting Documentation

6.0 Applicants are to send a letter of application,
curriculum vitae (CV), copies of qualification certificates
and transcript of results, and a data protection consent form
to the Head of Human Resources and Staff Development by
noon (12.00hrs) (Central European Time), of Wednesday 9th
June, 2021.

6.1 Applications are to be sent electronically to (careers.
nso@gov.mt) with the subject caption ‘Vacancy for the post
of Statistician’.

6.2 A data protection consent can be downloaded from
the NSO website (https://nso.gov.mt/en/nso/Pages/Careers.
aspx) and submitted with other supporting documentation as
outlined in article 6.0.

6.3 Late applications will not be considered.

6.4 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

6.5 All applications received will be acknowledged.
6.6 It is the responsibility of the applicant to verify that

his application was received on time for processing by the
Selection Board.
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Procedura tal-Ghazla

7.0 Dawk eligibbli jigu evalwati minn bord tal-ghazla
sabiex jiddeterminaw humiex xierqa ghal dax-xoghol.

7.1 L-oghla marka fil-process tal-ghazla hi 100% u sabiex
wiehed jghaddi jrid jagbez 50%.

7.2 Kunsiderazzjoni xierqa tinghata lil dawk l-applikanti
li, minbarra li jkollhom ir-rekwiziti skont artiklu 5.0, juru li
ghandhom esperjenza relatata tax-xoghol.

Noti Ohra

8.0 L-MSA toffri opportunitajiet ta’ xoghol indags, li
jfisser 1i 1-Awtorita hi impenjata li toffri kundizzjonijiet
ugwali fil-qasam tax-xoghol.

L-1 ta’ Gunju, 2021

L-AGENZIJA TAT-TEKNOLOGUA
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Technical Services Officers — ICT Services Management
Permess tal-Jobsplus 225/2016

Opportunita fl-ICT biex tahdem f’Data Centre State
of the Art

[I-MITA Networks Operations Centre (NOC) ged ifittex
li jimpjega Technical Services Officer sabiex jahdem fuq
bazi ta’ shift (24x7).

Dawk li huma energetici, ghandhom attitudni pozittiva u
jixtiequ jikbru f’tim dinamiku li jhares ’il quddiem bi sfida,
huma mhegga biex japplikaw.

MITA qed tfittex nies li ghandhom passjoni ghat-
teknologija sabiex jamministraw infrastruttura kemm on-
premise kif ukoll dik 1i hija cloud-based software-defined.
L-individwi maghzula ghandhom ikunu fluwenti fil-Malti u
fl-Ingliz mitkellem u miktub.

Rekwiziti ghall-Eligibbilta
Wahda milli gejjin f’qasam tal-ICT:

Kwalifika fl-ICT f’Livell ta” MQF 5 JEW oghla; JEW

Kwalifika fI-ICT f’Livell ta’ MQF 4 U sena (1) esperjenza
f’qasam relatat; JEW

Sentejn (2) esperjenza f’qasam tal-ICT.

Il-kandidati jistghu jigu offruti 1-pozizzjoni fuq Livell ta’
Associate — Livell ta’ Karriera 2; jew Livell Standard — Livell
ta’ Karriera 3; dan jiddependi mil-livell ta’ kompetenza.

Selection Procedures

7.0 Eligible applicants will be assessed by a selection
board to determine their suitability for the post.

7.1 The maximum mark for this selection process is 100%
and the pass mark is 50%.

7.2 Due consideration will be given to applicants who,
besides the requisites indicated in article 5.0, have proven
relevant work experience.

Other

8.0 The MSA is an equal opportunities employer,
which means that it is committed to providing equality of
opportunity in employment.

1st June, 2021

MALTA INFORMATION
TECHNOLOGY AGENCY

Technical Services Officers — ICT Services Management
Jobsplus Permit 225/2016

An ICT Opportunity to work in a State-of-the-Art-
Data Centre

The MITA Network Operations Centre (NOC) is seeking
to recruit a Technical Services Officer to work on shift basis
(24x7).

Those who are energetic, have a positive attitude,
and want to grow with a dynamic, forward-looking and
challenging team, are encouraged to apply.

MITA is looking for people with a passion for technology,
to administer both on-premise and cloud-based software-
defined infrastructure. Selected individuals must have be
fluent in both written and spoken Maltese and English.

Eligibility Requirements
One of the following in an ICT area:

An ICT qualification at MQF Level 5 OR higher; OR

An ICT qualification at (MQF Level 4) AND 1 year
experience in a related area; OR

2 years’ experience in an ICT environment.

Candidates may be offered the position as an Associate
Level — Career Level 2; or the Standard Level — Career Level
3, depending on competency level.
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Gradwati godda jistghu jigu offruti opportunita ta’
xoghol suggett li jippovdu r-rizultati finali.

Dawk 1i jixtiequ jinghagdu ma’ dan it-tim u
jikkontribwixxu lejn dak 1i MITA bdiet fit-30 sena esperjenza
taghna, ghandhom jibaghtu CV dettaljat, flimkien ma’ ittra
elettronika ta’ applikazzjoni, kopji skennjati tac-certifikati u
l-ismijiet ta’ zewg referenzi u l-indirizz elettronikul taghhom
sa mhux aktar tard mill-Erbgha, 9 ta’ Gunju, 2021, lil
(careers.mita@gov.mt).

L-1 ta’ Gunju, 2021

L-AGENZIJA TAT-TEKNOLOGUA
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Software Developer
Permess tal-Jobsplus 589/2016

MITA ged timmodernizza s-sistemi ewlenin tal-Gvern li
jissapportjaw Taxation, Customs, Social Security, myHealth,
Public Registry, VISA, Common Database u Funding.

Dawn is-sistemi se jigu re-engineered ghal software
li huwa Cloud Native fis-snin li gejjin u MITA se tintegra
Artifical Intelligence biex tghin bil-programm tad-
digitizzazzjoni tal-Gvern biex itejjeb izjed is-servizzi tac-
¢ittadini u l-intraprizi.

MITA qed tibni timijiet biex jahdmu fuq dawn il-
progetti, u qged tfittex nies biex jagsmu l-entuzjazmu li
jahdmu fuq dawn is-sistemi importanti tal-ICT bl-uzu tal-
ahhar teknologiji u l-ahjar prattiki bhal metodologiji Agile.

Dawk li ghandhom gharfien u appassjonati b’teknologiji
bhal responsive applications, API provisioning, BI, Big
Data, Al, UX design, dot NET u soluzzjonijiet ta’ arkitettura
biex jimplimentaw infrastruttura fuq il-cloud, huma mhegga
japplikaw. MITA ged tfittex individwi kompetenti li huma
lesti jagsmu taghrif u esperjenza f’dawn fl-isforzi teknologici.
MITA tissapportja lill-kandidati maghzula bi programm
estensiv ta’ tahrig biex tghinhom jikbru professjonalment u
personalment.

Il-kandidat/i maghzula huma mistennija li jkollhom
wiehed minn dawn is-settijiet ta’ kwalifiki u/jew esperjenzi
li gejjin f’qasam tal-ICT:

Kwalifika f’qasam relatat mal-ICT f’Livell tal-MQF 5
JEW oghla, f’dan il-kaz l-esperjenza mhix necessarja; JEW

Kwalifika f’qasam relatat mal-ICT (Livell tal-MQF 4) U
sena esperjenza f’qasam relatat; JEW

Sentejn esperjenza f’qasam relatat mal-ICT.

Fresh graduates may be offered an employment
opportunity subject to the provision of final results.

Those who are interested in joining the team and
contribute to what MITA started throughout its 30-year
experience, may submit a detailed CV, together with a
covering email, scanned copies of certificates and the names
of two referees and their email addresses by not later than
Wednesday, 9th June, 2021, to (careers.mita@gov.mt).

1st June, 2021

MALTA INFORMATION
TECHNOLOGY AGENCY

Software Developer
Jobsplus Permit 589/2016

MITA is modernising the core systems of Government
supporting Taxation, Customs, Social Security, myHealth,
Public Registry, VISA, Common Database and Funding.

These systems will be re-engineered to Cloud Native
software over the coming years and we will integrate
Artificial Intelligence to help with the digitisation programme
of Government to further improve services to citizens and
businesses.

MITA is building teams to work on these projects, and
we are looking for people who share our enthusiasm to work
on these important ICT Systems using the latest technology
and best practices such as agile methodologies.

Those knowledgeable in and passionate to work
with technologies such as responsive applications, API
provisioning, BI, Big Data, Al, UX design, dot NET and
solutions architecture to implement on cloud infrastructure,
are encourage to apply. MITA is looking for seasoned
individuals who are ready to share knowledge and experience
in these technological endeavours. MITA will support
chosen candidates with an extensive training programme to
help them grow professionally and personally.

The successful candidate will be expected to hold either
of the following set of qualifications and/or experience:
An ICT related diploma (MQF level 5) or higher, in

which case experience is not necessary; OR

An ICT related diploma (MQF level 4) together with
one-year experience in a related area; OR

Two years’ experience in an ICT related area.
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Il-kandidat/i maghzula ghandu jkollhom kompetenzi tal-ICT
kurrenti li jinkludu business analysis/modelling methodologies,
gharfien ta’ design patterns li jikkumplimentaw l-abbilta li
jizviluppaw u jimplimentaw/jissapportjaw soluzzjonijiet
wagqt li juzaw it-teknologiji msemmija aktar ’il fuq.

Gradwati godda jistghu jigu offruti opportunita ta’
xoghol suggett li jippovdu r-rizultati finali.

[I-Kwalifiki, l-esperjenza u l-kompetenzi tal-kandidati
se jkunu assessjati fi hdan il-Career Progression Framework
tal-Agenzija. Il-kandidati jistghu jigu offruti 1-pozizzjoni
fuq Livell ta’ Associate — Livell ta’ Karriera 2; jew Livell
Standard — Livell ta’ Karriera 3; jew Livell Senior — Livell
ta’ Karriera 4. Dan jiddependi mil-livell ta’ kompetenza
murija fl-intervista.

CV dettaljata, flimkien ma’ ittra elettronika ta’
applikazzjoni, ghandhom jintbaghtu sa mhux aktar tard mill-
Hamis, 10 ta’ Gunju, 2021, lil (careers.mita@gov.mt).

L-1 ta’ Gunju, 2021

RADD TA’ FLUS B’KUXJENZA

L-Accountant General jgharraf illi fis-27 ta’ Mejju, 2021,
ir¢ieva s-somma ta’ €150.00 bhala radd ta’ flus b’kuxjenza.

L-1 ta’ Gunju, 2021
RADD TA’ FLUS B’KUXJENZA

L-Accountant General jgharraf illi fis-27 ta’ Mejju, 2021,
ir¢ieva s-somma ta’ €50.00 bhala radd ta’ flus b’kuxjenza.

L-1 ta’ Gunju, 2021
KUNSILL LOKALI MARSASKALA

II-Kunsill Lokali Marsaskala jgharraf lill-pubbliku
generali li dghajjes u dghajjes fuq trailers 1i jinsabu fil-Bajja
ta’ San Tumas, Marsaskala, huma kkunsidrati bhala oggetti ta’
ingomrbu wara li skada I-perjodu taz-zmien bil-ligi minn meta
twahhal fughom l-avviz li jordna t-tnehhija taghhom. Dawn se
jitnehhew skont il-Legizlazzjoni Sussidjarja 65.13 (Regolament
dwar l-Ikklampjar u t-Tnehhija ta’ Oggetti ta’ Ingombru).

[1-Kunsill Lokali Marsaskala se jordna t-tnehhija, u/
jew distruzzjoni ta’ dawn l-oggetti ta’ ingombru jekk ma
jitnehhewx mis-sidien taghhom mill-post indikat sal-15 ta’
Gunju, 2021

Aktar dettalji jistghu jinkisbu minghand is-Segretarju
Ezekuttiv.

L-1 ta’ Gunju, 2021

Successful candidates will possess a current ICT skill set
that includes business analysis/modelling methodologies,
knowledge of design patterns complemented by the ability
to develop and implement/support solutions using the
technologies mentioned above.

Fresh graduates may be offered an employment
opportunity subject to the provision of final results.

Candidates’ qualifications, experience and competencies
will be assessed in line with the Agency’s Career Progression
framework. Successful candidates may be engaged at either
the Associate Level — Career Level 2; the Standard Level
— Career Level 3; or the Senior Level — Career Level 4.
This depends on the level of competency shown during the
interview.

A detailed CV, together with a covering email, should be
sent by not later than Thursday, 10th June, 2021, to (careers.
mita@gov.mt).

1st June, 2021

CONSCIENCE MONEY

The Accountant General acknowledges the receipt of
€150.00 on the 27th May, 2021, as conscience money.

1st June, 2021
CONSCIENCE MONEY

The Accountant General acknowledges the receipt of
€50.00 on the 27th May, 2021, as conscience money.

1st June, 2021
MARSASKALA LOCAL COUNCIL

The Marsaskala Local Council notifies the general public
that boats and boats on trailers found at Bajja San Tumas,
Marsaskala are being considered as encumbering objects after
the elapse of the lawful period from which a notice ordering
their removal was affixed. These will be removed in situ by
virtue of Subsidiary Legislation 65.13 (Clamping and Removal
of Motor Vehicles and Encumbering Objects Regulations).

The Marsaskala Local Council shall order removal, and/
or destruction of these encumbering objects if they are not
removed by their lawful owners from the indicated place by
15th June, 2021.

Further details can be obtained from the Executive
Secretary.

1st June, 2021
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KUNSILL LOKALI HAL GHARGHUR
Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkegg

[I-Kunsill Lokali Hal Gharghur jgharraf li nhar I-Erbgha,
2 ta’ Gunju, 2021, mid-9.30 a.m. sat-3.00 p.m., Triq I-Isqof
S. Gaffiero se tkun maghluqa ghat-traffiku u hadd ma jista’
jipparkja f’dan il-hin.

L-1 ta’ Gunju, 2021

KUNSILL LOKALI L-GHASRI
Sospensjoni ta’ Parkegg
[I-Kunsill Lokali 1-Ghasri jgharraf illi hadd ma jista’
jipparkja mill-Hamis, 10 ta’ Gunju, 2021 sal-Gimgha, 11

ta’ Gunju, 2021, il-gurnata kollha, minn Pjazza tas-Salvatur
kantuniera ma’ Triq Dun Caruana.

L-1 ta’ Gunju, 2021

KUNSILL LOKALI Z-ZEBBUG (GHAWDEX)
Sospensjoni tal-Parkegg

I1-Kunsill Lokali z-Zebbug, Ghawdex, jgharraf illi hadd
ma jista’ jipparkja mill-Gimgha, 11 ta’ Gunju, 2021 sal-
Hadd, 13 ta’ Gunju, 2021, il-gurnata kollha, minn Pjazza
I-Assunta fi Triq il-Knisja (faccata tal-Ghassa tal-Pulizija).

L-1 ta’ Gunju, 2021

KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

I¢-Chairman Ezekuttiv, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-
Ilma jgharraf illi:

Jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet fil-gurnata u l-hin
indikati hawn taht. Il-kwotazzjonijiet/offerti ghandhom
jintbaghtu online BISS fuq (http://www.etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, 4 ta’ Gunju, 2021, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/46/2021. Servizzi ta’ quality assurance
b’konnessjoni ma’ diversi progetti tal-Korporazzjoni ghal
Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, 8 ta’ Gunju, 2021, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/54/2021. Servizzi — bazi ta’ ftehim
ghall-provvista ta’ servizzi ta’ fiberglass reinforced plastic
pipes, fittings u wrapping ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma.

HAL GHARGHUR LOCAL COUNCIL
Traffic and Parking Suspension

The Hal Gharghur Local Council notifies that on Wednes-
day, 2nd June, 2021, from 9.30 a.m. till 3.00 p.m., Triq I-Isqof
S. Gaffiero will be closed to all traffic and parking of vehicles
is not permitted during this time.

1st June, 2021

GHASRI LOCAL COUNCIL
Suspension of Parking

The Ghasri Local Council notifies that no parking is
allowed from Thursday, 10th June, 2021 to Friday, 11th
June, 2021, all day, through Pjazza tas-Salvatur corner with
Triq Dun Caruana.

1st June, 2021

ZEBBUG (GOZ0) LOCAL COUNCIL
Suspension of Parking

The Zebbug (Gozo) Local Council, notifies that no
parking is allowed from Friday, 11th June, 2021 till Sunday,
13th June, 2021, all day, through Pjazza 1-Assunta in Triq
il-Knisja (opposite Police Station).

1st June, 2021

WATER SERVICES CORPORATION

The Executive Chairman, Water Services Corporation
notifies that:

Tenders/quotations will be received on the date and time
indicated below. Quotations/tenders are to be submitted online
ONLY on (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. on Friday, 4th June, 2021, for:

Advt No. WSC/T/46/2021. Services of quality assurance
in connection with various projects of the Water Services
Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Tuesday, 8th June, 2021, for:

Advt No. WSC/T/54/2021. Services — framework
agreement for the provision of fiberglass reinforced plastic
pipes, fittings and wrapping services for the Water Services
Corporation.
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Avviz Nru. WSC/T/58/2021. Provvisti — provvista u
konsenja ta’ stainless-steel dismantling joints, studs, nuts u
washers ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, 14 ta’ Gunju, 2021, ghal:

Kwot. Nru. WSC/Q/14/2021. Provvista u konsenja ta’
flange adaptors 500mm-600mm ghall-Korporazzjoni ghal
Servizzi tal-Ilma.

Kwot. Nru. WSC/Q/15/2021. Provvista u konsenja ta’
adaptors 100mm ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tal-Hamis, 17 ta’ Gunju, 2021, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/59/2021. Servizzi — bazi ta’ ftehim
ghall-provvediment ta’ servizzi medi¢i ghall-Korporazzjoni
ghal Servizzi tal-Ilma.

Avviz Nru. WSC/T/60/2021. Provvisti — bazi ta’ ftehim
ghall-provvista u konsenja ta’ micronized calcium carbonate
ghall-impjanti tal-RO tal-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-
Ilma.

Sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, 18 ta’ Gunju, 2021, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/66/2021. Provvista, konsenja,
hatt, installazzjoni u kkummisjonar ta’ dry coolers ghall-
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Avviz Nru. WSC/T/68/2021. Provvista u konsenja ta’
multistage submersible pump gdida ghall-impjant tal-
polishing gdid tal-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tal-Erbgha, 23 ta’ Gunju, 2021, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/72/2021. Provvisti — provvista u
konsenja ta’ turning lathe tal-metall gdid u milling machine
ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, 25 ta’ Gunju, 2021, ghal:

*Avviz Nru. WSC/T/57/2021. Provvisti — bazi ta’
ftehim ghall-bejgh ta’ water meters mhux servibbli mill-
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, 28 ta’ Gunju, 2021, ghal:

*Avviz Nru. WSC/T/75/2021. Provvisti — provvista
u konsenja ta’ underpressure tapping machines ghall-
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

*Avviz Nru. WSC/T/61/2021. Xoghlijiet — offerta
ghall-provvista u applikazjoni ta’ flexible cement-based
waterproofing fil-gibjun ta’ Hal Luqa — Korporazzjoni ghal
Servizzi tal-Ilma.

AdvtNo. WSC/T/58/2021. Supplies — supply and delivery
of stainless-steel dismantling joints, studs, nuts and washers
for the Water Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Monday, 14th June, 2021, for:

Quot. No. WSC/Q/14/2021. Supply and delivery of flange
adaptors 500mm-600mm for the Water Services Corporation.

Quot. No. WSC/Q/15/2021. Supply and delivery of flange
adaptors 100mm for the Water Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Thursday, 17th June, 2021, for:

Advt No. WSC/T/59/2021. Services — framework
agreement for the provision of medical services to the Water
Services Corporation.

Advt No. WSC/T/60/2021. Supplies — framework
agreement for the supply and delivery of micronized calcium
carbonate to the RO plants of the Water Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Friday, 18th June, 2021, for:

Advt No. WSC/T/66/2021. Supply, delivery, unloading,
installation and commissioning of dry coolers for the Water
Services Corporation.

Advt No. WSC/T/68/2021. Supply and delivery of a new
multistage submersible pump for the new polishing plant of
the Water Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Wednesday, 23rd June, 2021, for:

AdvtNo.WSC/T/72/2021. Supplies — supply and delivery
of a new metal turning lathe and milling machine for the Water
Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Friday, 25th June, 2021, for:

*Advt No. WSC/T/57/2021. Supplies — framework
agreement for the sale of unserviceable water meters by the
Water Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Monday, 28th June, 2021, for:

*Advt No. WSC/T/75/2021. Supplies — supply and delivery
of underpressure tapping machines for the Water Services
Corporation.

*Advt No. WSC/T/61/2021. Works — tender for the supply
and application of flexible cement-based waterproofing at Hal
Luga Reservoir — Water Services Corporation.
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*Avviz Nru. WSC/T/56/2021. Provvista u konsenja ta’
silica sand ghal sand filters ghall-impjanti ta’ trattamenti
tal-wastewater ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

*Avviz Nru. WSC/T/71/2021. Provvista, konsenja u
appogg ta’ cloud-managed rugged routers b’auto failover
ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Id-dokumenti huma minghajr hlas.
*Avvizi li qed jidhru ghall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijietjistghu jinkisbu mill-
Electronic Procurement System (http://www.etenders.gov.mt).
Trid issir registrazzjoni sabiex isir uzu minn dan is-sit. Operaturi
ekonomic¢i Maltin jehtieg ikollhom 1-Organisation eID sabiex
ikunu jistghu jidhlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’
tinkiseb mis-sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

Operaturi ekonomi¢i li huma interessati sabiex
jippartecipaw f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga
jiehdu nota tal-workshops organizzati mid-Dipartiment
tal-Kuntratti. F’dawn il-workshops, operaturi ekonomici
jkollhom I-opportunita sabiex isiru jafu ahjar kif ghandhom
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti taghhom online. Iktar
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u r-registrazzjoni
tal-offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

L-1 ta’ Gunju, 2021
AWTORITA TAL-ARTIJIET
L-Uffi¢jal Kap Ezekuttiv, Awtorita tal-Artijiet, jgharraf li:

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tal-Awtorita tal-Artijiet,
Berga tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Hamis, 10 ta’ Gunju, 2021.

Avviz Nru. 49. Kiri, tale quale minn sena ghal sena,
ghal skop ta’ agrikultura, ta’ sit fl-Art f’Tal-Mistra, fil-
limiti tal-Mellieha, I1-Mellieha, muri bl-ahmar fuq pjanta
P.D.2019_0756_1. L-offerenti ghandhom ikunu persuni li
huma rregistrati bhala bdiewa full-time jew part-time, skont
c¢ertifikat mahrug mid-Dipartiment tal-Agrikoltura li ghandu
jigi sottomess mad-dokument tal-offerta, jew studenti li
temmew b’success kors akkademiku fi studji agrikoli fil-
hames snin precedenti mid-dhul fis-sehh tal-Avviz Legali
Nru. 573.06 li ghandhom jissottomettu kopja tac-certifikat
rilevanti mal-offerta taghhom. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ €3,996 kif
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ elf u tliet mija u tnejn u tletin ewro (€1,332) fis-

*Advt No. WSC/T/56/2021. Supply and delivery of silica
sand for the sand filters of the wastewater treatment plants of
the Water Services Corporation.

*Advt No. WSC/T/71/2021. Supply, delivery and support
of cloud-managed rugged routers with auto failover for the
Water Services Corporation.

No participation fee is required.
*Advertisements appearing for the first time

Tender/quotation documents are obtainable from the
Electronic Procurement System (http://www.etenders.gov.
mt). Registration is required in order to make use of this
website. Maltese economic operators need to be in possession
of their Organisation eID in order to access this website.
More information is available from the FAQ section of the
same website.

Economic operators interested in participating in these
calls for tender are urged to take note of the workshops
being organised by the Department of Contracts. During
these workshops, simulations will be carried out so that
economic operators familiarise themselves with compiling and
submitting their tender online. More information is available
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and date specified above.

1st June, 2021

LANDS AUTHORITY
The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that:

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be deposited in the Tender Box at the Lands
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00 a.m. on
Thursday, 10th June, 2021.

Advt No. 49. Lease tale quale, on a year to year basis,
for agricultural purposes, of a site at Land at Tal-Mistra,
Limits of Mellieha, Mellieha, shown edged in red on plan
P.D.2019_0756_1. The bidders must be either full-time or
part-time farmers, who have to submit a certificate, issued
by the Department of Agriculture with the tender document,
or students who have completed successfully an academic
course relating to agriculture within the previous five years
prior to the introduction Legal Notice No. 573.06 who
have to submit a copy of the relevant certificate also with
the tender documents. Tenders are to be accompanied by a
bid-bond for an amount of €3,996 as stipulated in the tender
conditions. Offers below the amount of one thousand and three
hundred and thirty-two euro (€1,332) per annum will not be
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sena ma jigux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suggetta
ghal dritt maghruf bhala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu
Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Ligijiet ta’ Malta. Irid isir
il-hlas ta’ €50 ghad-dokumenti tal-offerta.

Avviz Nru. 50. Kiri, tale quale minn sena ghal sena ghall-
perjodu ta’ erba’ (4) snin, ghal skop ta’ agrikultura, ta’ sit
fl-Art £’Ta’ Xaghri, Marsaskala, muri bl-ahmar fuq pjanta
P.D.2019_0358. Dan is-sit huwa suggett ghal servitujiet
ezistenti favur il-proprjeta adjacenti L-offerenti ghandhom
ikunu persuni li huma rregistrati bhala bdiewa full-time
jew part-time, skont certifikat mahrug mid-Dipartiment
tal-Agrikoltura 1i ghandu jigi sottomess mad-dokument tal-
offerta, jew studenti li temmew b’sucéess kors akkademiku
fi studji agrikoli fil-hames snin pre¢edenti mid-dhul fis-sehh
tal-Avviz Legali Nru. 573.06 li ghandhom jissottomettu
kopja tac-certifikat rilevanti mal-offerta taghhom. L-offerti
ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont
ta’ €1,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti
anqas mill-ammont ta’ mitejn u tmienja u erbghin ewro
(€248) fis-sena ma jigux ikkunsidrati Din l-offerta tista’
tkun suggetta ghal dritt maghruf bhala dritt tal-ewwel rifjut
skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Ligijiet ta’
Malta. Irid isir hlas ta’ €50 ghad-dokumenti tal-offerta.

Avviz Nru. 51. Ghotja b’¢ens perpetwu rivedibbli ta’
sit tale quale fi Triq Dun Karm, Birkirkara, kif muri bl-
ahmar fuq il-pjanta P.D. 2020_0174. Dan i¢-¢ens jista’ jigi
mifdi fit-28 ta’ Awwissu, 2028. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ €4,380 kif
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ elf u erba’ mija u sittin ewro (€1,460) fis-sena
ma jigux ikkunsidrati. Din 1-offerta tista’ tkun suggetta ghal
dritt maghruf bhala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru.
32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Ligijiet ta’ Malta. Irid isir hlas
ta’ €50 ghad-dokumenti tal-offerta.

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tal-Awtorita tal-Artijiet,
Berga tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Hamis, 17 ta’ Gunju, 2021.

Avviz Nru. 52. Ghotja b’¢ens perpetwu revedibbli tale
quale ta’ sit fir-Raba’ ta’ Wara 1-Bejt Kontrada ‘Ta’ Xaman’
Ta’ Sannat, Ghawdex, kif muri bl-ahmar fuq il-pjanta P.D.
2019_0614. Dan is-sit huwa mdawwar kompletament bi pro-
prjetajiet ta’ terzi (land-locked). L-offerti ghandhom ikunu ak-
kumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ €21,894 kif stipulat
fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’
sebat elef u mitejn u tmienja u disghin ewro (€7,298) fis-sena
ma jigux ikkunsidrati. Din 1-offerta tista’ tkun suggetta ghal
dritt maghruf bhala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru.
32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Ligijiet ta’ Malta. Irid isir il-hlas
ta’ €50 ghad-dokumenti tal-offerta.

Avviz Nru. 53. Bejgh, tale quale ta’ Garaxx Nru. 3 li jinsab
taht Blokk Nru. 6, Qasam tad-Djar, Il1-Furjana, muri bl-ahmar

considered. This tender may be subject to the right known as
the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter No.
573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for
the tender document.

AdvtNo. 50. Lease tale quale, on a year to year basis, for a
period of four (4) years for agricultural purposes, of a site at
Land at Ta’ Xaghri, Marsaskala, shown edged in red on plan
P.D.2019_0358. This site is subject to existing servitudes in
favour of the adjacent properties. The bidders must be either
full-time or part-time farmers, who have to submit a certificate,
issued by the Department of Agriculture with the tender
document, or students who have completed successfully an
academic course relating to agriculture within the previous
five years prior to the introduction Legal Notice No. 573.06
who have to submit a copy of the relevant certificate also
with the tender documets. Tenders are to be accompanied
by a bid-bond for an amount of €1,000 as stipulated in the
tender conditions. Offers below the amount of two hundred
and forty-eight euro (€248) per annum will not be considered.
This tender may be subject to the right known as the right of
first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the
Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the tender
document.

Advt No. 51. Grant on a perpetual revisable emphyteusis
of a site tale quale at Triqg Dun Karm, Birkirkara, as shown
edged in red on the plan P.D. 2020_0174. This emphyteusis
can be redeemed on the 28th August, 2028. Tenders are to
be accompanied by a bid-bond for an amount of €4,380 as
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount
of one thousand and four hundred and sixty euro (€1,460) per
annum will not be considered. This tender may be subject to
the right known as the right of first refusal as per article No.
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50
will be charged for the tender document.

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be deposited in the Tender Box at the Lands
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00 a.m. on
Thursday, 17th June, 2021.

Advt No. 52. Grant on a perpetual revisable emphyteusis
tale quale of a site at Raba ta’ Wara 1-Bejt Kontrada ‘Ta’
Xaman’, Ta’ Sannat, Gozo, as shown edged in red on the
plan P.D.2019_0614. This site is land locked. Tenders are to
be accompanied by a bid-bond for the amount of €21,894 as
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount
of seven thousand and two hundred and ninety-eight euro
(€7,298) per annum will not be considered. This tender may
be subject to the right known as the right of first refusal as per
article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee
of €50 will be charged for the tender document.

AdvtNo. 53. Sale tale quale of a Garage at No. 3, situated
under Block No. 6, Housing Estate, Floriana, shown edged in
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fuq pjanta P.D.57_93_4_3. L-offerti ghandhom ikunu ak-
kumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ €4,000 kif stipulat
fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’
erbghin elf ewro (€40,000) ma jigux ikkunsidrati. Din l-offer-
ta tista’ tkun suggetta ghal dritt maghruf bhala dritt tal-ewwel
rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Ligijiet
ta’ Malta. Irid isir hlas ta’ €50 ghad-dokumenti tal-offerta.

Avviz Nru. 54. Ghotja b’¢ens perpetwu revedibbli tale
quale tas-sit fuq wara tal-fond f’Nru. 70, ‘Tara Lodge’ Triq
is-Saghtar, [1-Mellieha, muri bl-ahmar u mmarkat Nru. 188A
fuq il-pjanta P.D.2011_140_A. Dan is-sit huwa mdawwar
kompletament bi proprjetajiet ta’ terzi (land-locked). Dan is-
sit huwa suggett ghal servitujiet ezistenti a favur tal-proprjeta
adjacenti. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond
ghall-ammont ta’ €19,080 kif stipulat fil-kundizzjonijiet
tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ sitt elef u tliet mija
u sittin ewro (€6,360) fis-sena ma jigux ikkunsidrati. Din
l-offerta tista’ tkun suggetta ghal dritt maghruf bhala dritt
tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573
tal-Ligijiet ta’ Malta. Irid isir il-hlas ta’ €50 ghad-dokumenti
tal-offerta.

Avviz Nru. 55. Ghotja b’¢ens perpetwu revedibbli tale
quale tas-sit fuq wara tal-fond f’Nru. 180, Triq 1-Gherien,
[I-Mellieha, muri bl-ahmar u mmarkat Nru. 210A fuq il-pjanta
P.D.2011_140_A. Dan is-sit huwa mdawwar kompletament
bi proprjetajiet ta’ terzi (land-locked). Dan is-sit huwa suggett
ghal servitujiet ezistenti a favur tal-proprjeta adjacenti. L-of-
ferti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-am-
mont ta’ €18,129 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.
Offerti anqas mill-ammont ta’ sitt elef u tlieta u erbghin ewro
(€6,043) fis-sena ma jigux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’
tkun suggetta ghal dritt maghruf bhala dritt tal-ewwel rifjut
skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Ligijiet ta’
Malta. Irid isir il-hlas ta’ €50 ghad-dokumenti tal-offerta.

Avviz Nru. 56. Ghotja b’¢ens perpetwu revedibbli tale
quale tas-sit fuq wara tal-fond f’Nru. 186, Triq 1-Gherien,
[I-Mellieha, muri bl-ahmar u mmarkat Nru. 212A fuq il-pjanta
P.D.2011_140_A.Dan is-sit huwa mdawwar kompletament bi
proprjetajiet ta’ terzi (land-locked). Dan is-sit huwa suggett
ghal servitujiet ezistenti a favur tal-proprjeta adjacenti. L-of-
ferti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont
ta’ €16,392 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti
anqgas mill-ammont ta’ hamest elef u erba’ mija u erbgha u sit-
tin ewro (€5 ,464) fis-sena ma jigux ikkunsidrati. Din I-offerta
tista’ tkun suggetta ghal dritt maghruf bhala dritt tal-ewwel
rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Ligijiet
ta’ Malta. Irid isir il-hlas ta’ €50 ghad-dokumenti tal-offerta.

Avviz Nru. 57. Ghotja b’¢ens perpetwu revedibbli tale
quale tas-sit fuq wara tal-fond f’Nru. 190, Triq 1-Gherien,
[I-Mellieha, muri bl-ahmar u mmarkat Nru. 213 A fuq il-pjanta
P.D.2011_140_A. Dan is-sit huwa mdawwar kompletament
bi proprjetajiet ta’ terzi (land-locked). Dan is-sit huwa suggett

red on plan P.D.57_93_4 3. Tenders are to be accompanied
by a bid-bond for an amount of €4,000 as stipulated in the
tender conditions. Offers below the amount of forty thousand
euro (€40,000) will not be considered. This tender may be
subject to the right known as the right of first refusal as per
article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee
of €50 will be charged for the tender document.

Advt No. 54. Grant on a perpetual revisable emphyteusis
tale quale of site at the back of the premises at No. 70 ‘Tara
Lodge’, Triq is-Saghtar, Mellieha, as shown edged in red and
marked No. 188A on the plan P.D.2011_140_A. This site is
land locked. This site is subject to existing servitudes in favour
of the adjacent property. Tenders are to be accompanied by
a bid-bond for the amount of €19,080 as stipulated in the
tender conditions. Offers below the amount of six thousand
and three hundred and sixty euro (€6,360) per annum will not
be considered. This tender may be subject to the right known
as the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter
No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged
for the tender document.

Advt No. 55. Grant on a perpetual revisable emphyteusis
tale quale of site at the back of the premises at No. 180, Triq
1-Gherien, Mellieha, as shown edged in red and marked No.
210A on the plan P.D.2011_140_A. This site is land locked.
This site is subject to existing servitudes in favour of the
adjacent property. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for the amount of €18,129 as stipulated in the tender
conditions. Offers below the amount of six thousand and
forty-three euro (€6,043) per annum will not be considered.
This tender may be subject to the right known as the right of
first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the
Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the tender
document.

Advt No. 56. Grant on a perpetual revisable emphyteusis
tale quale of site at the back of the premises at No. 186, Triq
I-Gherien, Mellieha, as shown edged in red and marked No.
212A on the plan P.D.2011_140_A. This site is land locked.
This site is subject to existing servitudes in favour of the
adjacent property. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for the amount of €16,392 as stipulated in the tender
conditions. Offers below the amount of five thousand and four
hundred and sixty-four euro (€5,464) per annum will not be
considered. This tender may be subject to the right known as
the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter No.
573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for
the tender document.

Advt No. 57. Grant on a perpetual revisable emphyteusis
tale quale of site at the back of the premises at No. 190, Triq
I-Gherien, Mellieha, as shown edged in red and marked No.
213A on the plan P.D.2011_140_A. This site is land locked.
This site is subject to existing servitudes in favour of the
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ghal servitujiet ezistenti a favur tal-proprjeta adjacenti. L-of-
ferti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont
ta’ €27,192 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Of-
ferti anqas mill-ammont ta’ disat elef u erbgha u sittin ewro
(€9,064) fis-sena ma jigux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’
tkun suggetta ghal dritt maghruf bhala dritt tal-ewwel rifjut
skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Ligijiet ta’
Malta. Irid isir il-hlas ta’ €50 ghad-dokumenti tal-offerta.

Avviz Nru. 58. Ghotja b’¢ens perpetwu revedibbli tale
quale tas-sit fuq wara tal-fond f’Nru. 46, ‘Savannah’ Triq
Is-Saghtar, [I-Mellieha, muri bl-ahmar u mmarkat Nru. 194A
fuq il-pjanta P.D.2011_140_A. Dan is-sit huwa mdawwar
kompletament bi proprjetajiet ta’ terzi (land-locked). Dan is-
sithuwa suggett ghal servitujiet ezistenti a favur tal-proprjeta
adjac¢enti. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond
ghall-ammont ta’ €21,300 kif stipulat fil-kundizzjonijiet
tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ sebat elef u mija
ewro (€7,100) fis-sena ma jigux ikkunsidrati. Din l-offerta
tista’ tkun suggetta ghal dritt maghruf bhala dritt tal-ewwel
rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Ligijiet
ta’ Malta. Irid isir il-hlas ta’ €50 ghad-dokumenti tal-offerta.

Avviz Nru. 59. Ghotja b’¢ens perpetwu revedibbli tale
quale tas-sit fuq wara tal-fond f’Nru. 60, ‘Mystique Court’,
Triq is-Saghtar, II-Mellieha, muri bl-ahmar u mmarkat
Nru. 190A fuq il-pjanta P.D.2011_140_A. Dan is-sit huwa
mdawwar kompletament bi proprjetajiet ta’ terzi (land-
locked). Dan is-sit huwa suggett ghal servitujiet ezistenti a
favur tal-proprjeta adjacenti. L-offerti ghandhom ikunu ak-
kumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ €4,650 kif stipulat
fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont
ta’ elf u hames mija u hamsin ewro (€1,550) fis-sena ma
jigux ikkunsidrati. Din I-offerta tista’ tkun suggetta ghal dritt
maghruf bhala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32
tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Ligijiet ta’ Malta. Irid isir il-hlas
ta’ €50 ghad-dokumenti tal-offerta.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mill-Awtorita tal-Artijiet, Berga tal-Baviera,
[I-Belt Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
11.45 a.m. Ma ssirx rifuzjoni ghal flus 1i jkunu diga thallsu
ghad-dokument tal-offerta.

L-1 ta’ Gunju, 2021
AGENZIJA ZGHAZAGH

AZ 010 2021 Call for Quotations for Eurodesk
Youth Information Bi-lingual Virtual Tour

Agenzija Zghazagh, qieghda tilqga’ kwotazzjonijiet ghal
zviluppaturi ta’ tour virtwali bil-Malti u 1-Ingliz.

adjacent property. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for the amount of €27,192 as stipulated in the tender
conditions. Offers below the amount of nine thousand and
sixty-four euro (€9,064) per annum will not be considered.
This tender may be subject to the right known as the right of
first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the
Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the tender
document.

Advt No. 58. Grant on a perpetual revisable emphyteusis
tale quale of site at the back of the premises at No. 46,
‘Savannah’ Triq is-Saghtar, Mellieha, as shown edged in
red and marked No. 194A on the plan P.D.2011_140_A.
This site is land locked. This site is subject to existing
servitudes in favour of the adjacent property. Tenders are to
be accompanied by a bid-bond for the amount of €21,300 as
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount
of seven thousand and one hundred euro (€7,100) per annum
will not be considered.. This tender may be subject to the
right known as the right of first refusal as per article No. 32
of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will
be charged for the tender document.

Advt No. 59. Grant on a perpetual revisable emphyteusis
tale quale of site at the back of the Premises at No. 60,
‘Mystique Court’ Triq is-Saghtar, Mellieha, as shown edged
in red and marked No. 190A on the plan P.D.2011_140_A.
This site is land locked. This site is subject to existing
servitudes in favour of the adjacent property. Tenders are to
be accompanied by a bid-bond for the amount of €4,650 as
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount
of one thousand and five hundred and fifty euro (€1,550) per
annum will not be considered.. This tender may be subject to
the right known as the right of first refusal as per article No.
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50
will be charged for the tender document.

Tenders should be submitted only on the prescribed form,
together with the relevant conditions and other documents,
that are obtainable from the Lands Authority, Auberge de
Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and
11.45 a.m. Tender fees are non-refundable.

1st June, 2021

AGENZIJA ZGHAZAGH

AZ 010 2021 Call for Quotations for Eurodesk
Youth Information Bi-lingual Virtual Tour

Agenzija Zghazagh, is currently inviting virtual tour
developers to submit quotations for the development of a
bi-lingual virtual tour.
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Aktar informazzjoni hija ac¢¢essibbli mis-sit elettroniku
ta’ Agenzija Zghazagh (https://youth.gov.mt/quotations).

Sottomissjoni dettaljata (itemised submission), inkluz
revizjoni dettaljata shiha tal-prodott tat-tour virtwali
bilingwi flimkien mal-offerta finanzjarja inkluza 1-VAT, jigu
milqugha minn Agenzija Zghazagh, (eks Umberto Calosso)
Triq Kbira San Guzepp, Santa Venera SVR 1013, f’envelop
issigillat ghall-attenzjoni ta’ Sarah Spiteri sa mhux aktar tard
minn nofsinhar tal-Erbgha, 30 ta’ Gunju, 2021.

Applikazzjonijiet  bil-posta  ghandhom jintbaghtu
rregistrati u kmieni bizzejjed sabiex jaslu qabel id-data
tal-gheluq. L-applikanti jigu mgharrfa li tkun waslet
l-applikazzjoni fi Zmien jum ta’ hidma.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

Aktar informazzjoni jew Kkjarifiki jistghu jinkisbu
minghand Sarah Spiteri mit-Tnejn sal-Gimgha, mid-9.00
a.m. sas-1.00 p.m., jew permezz ta’ ittra elettronika Iil
(sarah.spiteri@gov.mt).

L-1 ta’ Gunju, 2021

FONDAZZJONI GHAL SERVIZZI
TA’ HARSIEN SOCJALI

Sejha ghal Kwotazzjonijiet

II-Fondazzjoni ghal Servizzi ta’ Harsien Socjali tgharraf
li ged tilga’ kwotazzjonijiet ghal dan li gej:

Kwot. Nru. FSWS/21/35. Provvista ta’ tahrig fix-xaghar
f’livell baziku fuq bazi individwali ghall-benefi¢¢jari tal-OK
Project

Kopja tad-dokument tal-kwotazzjoni tista’ tinkiseb
permezz ta’ ittra elettronika lil (procurement.fsws-headoffice@
gov.mt).

Il-kwotazzjonijiet (li jinkludu r-referenza FSWS/21/35)
ghandhom jintbaghtu b’ittra elettronika lil (procurement.fsws-
headoffice@gov.mt) mhux aktar tard minn nhar l-Gimgha, 11
ta’ Gunju, 2021, fl-10.00 a.m.

L-1 ta’ Gunju, 2021

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA TA’ MALTA
[I-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf illi:
Offerti ghandhom jintlagghu permezz ta’ ittra elettronika

lil (procurement.police@gov.mt) sa mhux aktar tard mill-
11.00 a.m. tal-Hamis, I-1 ta’ Lulju, 2021, b’konnessjoni mal-

More information can be downloaded from Agenzija
Zghazagh website (https://youth.gov.mt/quotations).

An itemised submission including a full detailed product
review of the bi-lingual virtual tour and financial package
VAT inclusive, is to be submitted to Agenzija Zghazagh, Triq
il-Kbira San Guzepp, Santa Venera SVR 1013, in a sealed
envelope for the attention of Rowena Borg by not later than
noon of Wednesday, 30th June, 2021.

Applications by post should be sent by registered mail,
allowing sufficient time to ensure delivery by the above
stipulated deadline. These applications will be acknowledged
in writing by Agenzija Zghazagh within one working day.

Late applications will not be considered.

Further information or queries, can be obtained from
Sarah Spiteri on 99787255 from Monday to Friday, from
9.00 a.m. till 1.00 p.m., or via email to (sarah.spiteri@gov.

mt).

1st June, 2021

FOUNDATION FOR SOCIAL
WELFARE SERVICES

Call for Quotations

The Foundation for Social Welfare Services notifies that
applications will be received for the following:

Quot. No. FSWS/21/35. Provision of one-to-one

hairdressing course for OK Project beneficiaries

Copy of the quotation document can be obtained by email
(procurement.fsws-headoffice@gov.mt).

Quotations are to be submitted (including ref no.
FSWS/21/35) by email to (procurement.fsws-headoffice@
gov.mt) by not later than 10.00 a.m. of Friday, 11th June, 2021

1st June, 2021

MALTA POLICE DEPARTMENT
The Commissioner of Police notifies that:
Offers shall be received by email to (procurement.

police@gov.mt) by not later than 11.00 a.m. on Thursday,
Ist July, 2021, in connection with the sale of one lot of
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bejgh ta’ lott wiehed ta’ oggetti zghar ta’ valur mill-Imhazen
tal-Quartermaster tad-Dipartiment tal-Pulizija ta’ Malta.

Persuni interessati li jiehdu dawn l-oggetti huma mitluba
jibaghtu ittra elettronika, fejn jitolbu d-dokument relattiv,
lil (tenderspolice.mhse@gov.mt). L-oggetti ghall-bejgh
jinsabu ghall-wiri fl-Imhazen tal-Quartermaster, Kwartier
Generali tal-Pulizija, Il-Furjana, sa mhux aktar tard minn
gurnata qabel id-data tal-gheluq murija hawn fuq.

L-offerti ghandhom jigu sottomessi fuq il-formola
preskritta lil (procurement.police@gov.mt) sa mhux aktar
tard mid-data u I-hin indikati hawn fuq.

L-1 ta’ Gunju, 2021

KUNSILL MALTI GHAS-SETTUR
TAL-VOLONTARIJAT

[I-Kunsill Malti ghas-Settur tal-Volontarjat jgharraf illi
I-Fond ghat-Tfal tal-Iskejjel tal-Knisja qed johrog sejha
ghal kwotazzjonijiet bhala parti mill-Progett Matthew
parzjalment iffinanzjat mill-Fond Soc¢jali Ewropew (FSE).

Sejha ghal Kwotazzjonijiet:

1) Pjattaforma tal-Litterizmu Online b’rizorsi ta’ taghlim
u vidjows ta’ zvilupp professjonali;

i) Zvilupp professjonali online ghal edukaturi fit-taghlim
tal-litterizmu.

Referenza: ESF.02.153.10

Aktar dettalji, htigiet u metodu ta’ applikazzjoni jistghu
jinkisbu mis-sit (https://www.csm.edu.mt/procurement/).

L-applikanti ghandhom jissottomettu
taghhom sat-Tnejn, 14 ta’ Gunju, 2021.

I-kwotazzjoni

L-1 ta’ Gunju, 2021

&

Programm Operattiv II — Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 2014-2020
‘Ninvestu fir-rizorsi umani sabiex noholqu aktar opportunitajiet
filwaqt li nippromovu t-tishih tas-soc¢jeta’
Progett parzjalment iffinanzjat mill-Fond So¢jali Ewropew

minor valuable articles from the Quartermaster’s Stores of
the Malta Police Department.

Persons interested in acquiring these articles are kindly
requested to send an email, requesting the relative document,
to (tenderspolice.mhse@gov.mt). The articles for sale may
be viewed at the Quartermaster’s Stores, Police GHQ,
Floriana, by not later than 1 day prior to the closing date
shown above.

Bids are to be submitted on the prescribed form to
(procurement.police@gov.mt) by not later than the closing

time and date indicated above.

1st June, 2021

MALTA COUNCIL FOR THE
VOLUNTARY SECTOR

The Malta Council for the Voluntary Sector notifies
that the Church Schools’ Children’s Fund is issuing a call
for quotations for the Matthew Project part financed by the
European Social Fund (ESF).

Call for quotations:

1) Online Literacy Portal with teaching resources and
professional development videos;

ii) Online Professional Development for educators in the
teaching of literacy.

Reference: ESF.02.153.10

Further details, requirements and application process are
available form (https://www.csm.edu.mt/procurement/).

Applicants are to submit their quotation by Monday, 14th
June, 2021.

1st June, 2021

* X %

* 5 *

Rata ta’ kofinanzjament: 80% Fondi mill-Unjoni Ewropea; 20% Fondi Nazzjonali

Operational Programme Il — European Structural and Investment Funds 2014-2020
‘Investing in human capital to create more opportunities
and promote the wellbeing of society’
Project part-financed by the European Social Fund
Co-financing rate: 80% European Union Funds; 20% National Funds
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IL-KULLEGG MALTI TAL-ARTI,
IX-XJENZA U T-TEKNOLOGIJA

II-Prin¢ipal tal-Kullegg Malti tal-Arti, ix-Xjenza u
t-Teknologija jgharraf illi:

Jintlagghu kwotazzjonijiet elettronici sal-gurnata u I-hin
indikati hawn taht. II-kwotazzjonijiet ghandhom jintbaghtu
online biss (https://www.etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-Erbgha, 9 ta’ Gunju, 2021, ghas-
Sejhiet tal-Kwotazzjonijiet separati li gejjin:

MCAST. CFQ. 2021. 014. Provvista, konsenja,
installazzjoni u kkummissjonar ta’ ‘instrument to measure
biochemical oxygen demand’

MCAST. CFQ. 2021. 015. Provvista, konsenja u
installazzjoni/sottomissjoni ta’ ‘activation rights of software
for: dynamic modelling and simulation of wastewater
treatment plants, sewers and urban catchments; integrated
hydrologic modelling; modelling and design of water
distribution networks and collection systems for wastewater
and storm water

MCAST. RFQ. 2021. 517. Provvista, konsenja u
installazzjoni/sottomissjoni ta’ ‘activation rights of
simulation software’

MCAST. RFQ. 2021. 518. Provvista, konsenja u
installazzjoni/sottomissjoni ta’ ‘activation rights of computer
aided design software’

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni jistghu jinkisbu mill-
Electronic Procurement System (https://www.etenders. gov.
mt). Trid issir registrazzjoni sabiex issir sottomissjoni minn
dan is-sit. Operaturi ekonomi¢i Maltin jehtieg ikollhom
1-Organisation eID sabiex jaghmlu s-sottomissjoni taghhom.
Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-sezzjoni tal-FAQ tal-
istess sit.

L-MCAST izomm id-dritt li jaccetta jew jirrifjuta parti
jew l-offerta shiha, xi offerta jew l-offerti kollha mitfugha.

L-1 ta’ Gunju, 2021

&

Programm Operattiv II — Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 2014-2020
‘Ninvestu fir-rizorsi umani sabiex noholqu aktar opportunitajiet
filwaqt li nippromovu t-tishih tas-soc¢jeta’
Progett parzjalment iffinanzjat mill-Fond Soc¢jali Ewropew
Rata ta’ kofinanzjament: 80% Fondi mill-Unjoni Ewropea; 20% Fondi Nazzjonali

THE MALTA COLLEGE OF ARTS,
SCIENCE AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science
and Technology notifies that:

Electronic quotations will be received on the date and
time indicated below. Quotations are to be submitted online
on (https://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of Wednesday, 9th June, 2021, for the
following separate Request for Quotations:

MCAST. CFQ. 2021. 014. Call for Quotation for the
supply, delivery and commissioning of instrument to
measure biochemical oxygen demand;

MCAST. CFQ. 2021. 015. Call for Quotation for the
Supply, Delivery and Installation/Submission for Activation
Rights of Software for: dynamic modelling and simulation of
wastewater treatment plants, sewers and urban catchments;
integrated hydrologic modelling; modelling and design
of water distribution networks and collection systems for
wastewater and storm water

MCAST. RFQ. 2021. 517. Request for Quotations for
the supply, delivery and installation/submission of activation
rights of simulation software

MCAST. RFQ. 2021. 518. Request for Quotations for
the supply, delivery and installation/submission of activation
rights of computer aided design software

Quotation documents are obtainable from the Electronic
Procurement System (https://www.etenders/gov.mt).
Registration is required in order to submit through this
website. Maltese economic operators need to be in possession
of their organisation eID in order to make their submission.
More information is available from the FAQ section of the
same website.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or
in whole, any or all quotations submitted.

1st June, 2021

* X %
*

* 5 K

Operational Programme Il — European Structural and Investment Funds 2014-2020
‘Investing in human capital to create more opportunities
and promote the wellbeing of society’
Project part-financed by the European Social Fund
Co-financing rate: 80% European Union; 20% National Funds
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MALTA INVESTMENT MANAGEMENT
CO.LTD (MIMCOL)

Sejha ghall-Proposti bil-Ghan li Tigi Mbuttata
u Meghjuna r-Rigenerazzjoni Ekonomika
Lokali Post Covid-19

Malta Investment Management Co. Ltd (MIMCOL)
ged titlob proposti sabiex tigi mbuttata u meghjuna
r-rigenerazzjoni ekonomika post Covid-19. Il-proposti
ghandhom minn tal-anqas jghinu sabiex jigi estiz il-
benefi¢¢ju ekonomiku fil-pajjiz li nholoq permezz tal-iskema
tal-vouchers u ghaldagstant jghinu f’dak li hu konsum u
s-sostenn ta’ attivitajiet kummercjali madwar il-pajjiz.

Kull min hu interessat jista’ jnizzel kopja tas-Sejha ghall-
Proposti mis-sit elettroniku (http://mimcol.com.mt/public-
calls).

Proposti jintlagghu sa mhux aktar tard minn nofsinhar
tat-Tnejn, 14 ta’ Gunju, 2021

L-1 ta’ Gunju, 2021
CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement and Supplies), Ministeru ghas-
Sahha, jgharraf illi:

Jintlagghu offerti elettronici rigward l-avvizi li gejjin
sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, 22 ta’ Gunju, 2021. L-offerti
ghandhom jintbaghtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) ghal:

CFT 021-0504/21. Ethambutol Hydrochloride 100mg
Tablets.

CFT 020-0505/21. Bowie and dick test packs

CFT 020-0506/21. Companion diagnostics
b’taghmir b’kiri

CFT 021-0507/21. Aztreonam nebuliser solution

CFT 020-0508/21. Endoscopic ultrasound biopsy needle
for gastrointestinal lesions sz 22G and 25G

CFT 020-0509/21. Endoscopic ultrasound biopsy needle
for gastrointestinal lesions sz 20G

CFT 021-0510/21. Ciprofloxacin 400mg in 200ml
injections

CFT021-0511/21. Alprostadil 500 micrograms injections

CFT 020-0513/21. Butterfly infusion sets

CFT 021-0514/21. Betaine anhydrous oral powder

tests

Id-dokumenti tal-offerta huma minghajr hlas.

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu biss mill-Electronic
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
registrazzjoni hija mehtiega sabiex ikun jista’ jintuza s-sit
elettroniku. Operaturi ekonomi¢i Maltin ghandu jkollhom

MALTA INVESTMENT MANAGEMENT
CO.LTD (MIMCOL)

Call for Proposals Aimed to Spur, Sustain
and Support Post-Covid-19 Local
Economic Regeneration

Malta Investment Management Co. Ltd (MIMCOL)
is requesting proposals to spur, sustain and support post
Covid-19 local economic regeneration. Proposals should
seek as a minimum to help in extending the economic
benefits in terms of consumption and sustained economic
activities across the island to that brought about by the
vouchers scheme.

Interested parties may download a copy of the Call for
Proposals document from the website (http://mimcol.com.
mt/public-calls).

Proposals will be received by not later than noon of
Monday, 14th June, 2021.

1st June, 2021

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies), Ministry for
Health, notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notices
will be received till 9.30 a.m. of Tuesday, 22nd June, 2021.
Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for:

CFT 021-0504/21. Ethambutol Hydrochloride 100mg
Tablets.

CFT 020-0505/21. Bowie and dick test packs

CFT 020-0506/21. Companion diagnostics tests with
equipment on loan

CFT 021-0507/21. Aztreonam nebuliser solution

CFT 020-0508/21. Endoscopic ultrasound biopsy needle
for gastrointestinal lesions sz 22G and 25G

CFT 020-0509/21. Endoscopic ultrasound biopsy needle
for gastrointestinal lesions sz 20G

CFT 021-0510/21. Ciprofloxacin 400mg in 200ml
injections

CFT021-0511/21. Alprostadil 500 micrograms injections

CFT 020-0513/21. Butterfly infusion sets

CFT 021-0514/21. Betaine anhydrous oral powder

These tender documents are free of charge.

Tender documents are only obtainable from the Electronic
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt).
Registration is required in order to make use of this website.
Maltese economic operators need to be in possession of



L-1 ta’ Gunju, 2021

5563

l-eID tal-organizzazzjoni taghhom sabiex ikunu jistghu jidhlu
f’dan is-sit elettroniku. Aktar taghrif jinkiseb mis-sezzjoni
tal-FAQ tal-istess sit.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u l-iskedar tal-offerti
fil-hinijiet u d-dati msemmija hawn fuq.

L-1 ta’ Gunju, 2021

KUNSILL LOKALI L-IMDINA
[I-Kunsill Lokali I-Imdina jgharraf illi:

Offerti ghandhom jintlagghu mill-Kunsill Lokali
I-Imdina permezz tal-ePPS sad-9.30 a.m. ta’ nhar il-
Gimgha, 2 ta’ Lulju, 2021, ghal:

Avviz Nru. MLC/01/21. Gbir ta’ skart imhallat u skart
organiku mil-lokalita tal-Imdina b’vettura b’emissjonijiet
baxxi u b’mod li jithares l-ambjent.

Id-dokumenti tal-offerti huma bla hlas u jigu
miksuba/imnizzla u milqugha BISS minn fuq is-sit
elettroniku (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellghu fuq
is-sit eletroniku u wiehed jista’ jarahom jew inizzilhom mill-

istess sit.

[I-Kunsill Lokali jzomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta,
anke l-aktar wahda vantaggjuza.

L-1 ta’ Gunju, 2021

their organisation eID in order to access this website. More
information is available from the FAQ section of the same
website.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the times and dates specified above.

1st June, 2021

MDINA LOCAL COUNCIL
The Mdina Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Mdina Local Council
through ePPS, up to 9.30 a.m. of Friday, 2nd July, 2021,
for:

Advt No. MLC/01/21. Collection of mixed household
waste and organic waste from the locality of Mdina using
low emission service vehicle in an environmentally friendly
manner — Mdina Local Council.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders
website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will
be uploaded and available to view and download from this

same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer,
even the most advantageous.

1st June, 2021

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

791

Permezz ta’ digriet moghti mill-Qorti tal-Magistrati
(Malta) fid-29 ta’ Jannar, 2021, fl-atti tal-ittra ufficjali numru
1895/2020, fl-ismijiet Princess Holdings Limited vs Jwali Ali
et ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika
fil-konfront tal-intimat Jwali Ali, a tenur tal-Artikolu 187(3)
et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)

IIlum 1-15 ta’ Settembru, 2020

Lil: Ali Jwali (Ki 0438402L) ta’ 9 High End, Flat 1, Triq
I-Ghaxra ta’ Settembru, Hal Qormi

Maria Rosaria Gweli Pisani

By means of a decree of the 29th January, 2021, handed
down by the Court of Magistrates (Malta) in the records of
the judicial letter number 1895/2020 in the names Princess
Holdings Limited vs Jwali Ali et the following publication
was ordered for the purpose of effecting service on the
respondent Jwali Ali in terms of Article 187(3) et sequitur
of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta)
Today 15th September, 2020

To: Ali Jwali (ID 0438402L) of 9, High End, Flat 1, Triq
I-Ghaxra ta’ Settembru, Hal Qormi

Maria Rosaria Gweli Pisani
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Permezz tal-prezenti Princess Holdings Limited
(C72528) ta’ Sharay, Triq il-Fraxxnu, San Giljan,
taghmililkom referenza ghall-kambjali ffirmati u acécettati
minnkom innumerati bin-numri 27, 28,29, 30, 31 u 32 kopja
ta’ liema qieghda tigi annessa ma’ din l-ittra uffi¢jali, u peress
illi dawn il-kambjali illi kellhom jithallsu nhar 1-5 ta’ April,
2020; il-5 ta’ Mejju, 2020; il-5 ta’ Gunju, 2020; il-5 ta’ Lulju,
2020, il-5 ta’ Awwissu, 2020; u 1-5 ta’ Settembru, 2020,
baqghu ma thallsux minkejja li ghadda tali Zmien u minkejja
li gejtu inerpellati kemm-il darba, tinterpellakom sabiex
entru jumejn (2) min-notifika lilek ta’ din l-ittra ufficjali
thallsu lill-kumpannija mittenti s-somma komplessiva ta’
€720 rapprezentanti l-import tal-imsemmija kambjali, liema
kambjali gew minnek iffirmati u baqghu ma thallsux.

Il-kumpanija mittenti tavzakom illi jekk tongsu milli
tottemperaw ruhkom mas-su espost se tipprocedi bl-
esekuzzjoni tal-imsemmija kambjali ai termini tal-artikolu
253(e) tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Ghall-fini u effetti kollha tal-ligi, kunu avzati illi ai
termini tal-artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta
ghandkom id-dritt sabiex fi zmien ghoxrin (20) jum mid-
data tan-notifika ta’ din l-ittra uffi¢cjali tipprezentaw rikors
sabiex topponu ghall-eskuzzjoni tal-imsemmija kambjali
minhabba r-raguni illi I-firma fuq il-kambjala mhix tieghek
jew minhabba raguni gravi u valida.

Tant biex taghrfu timxu u rirregolaw ruhkom.

Bl-ispejjez, inkluzi tal-prezenti kontra taghkom u bl-
imghaxijiet legali minn dakinhar illi kull kambjala skadiet
sad-data tal-pagament effettiv.

Din l-ittra uffi¢jali qed tintbaghat sabiex trendi
I-imsemmija kambjali esegwibbli ai termini tal-Artikolu
256(2) tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Registru tal-Qrati tal-Magistrati (Malta), illum 31 ta’
Mejju, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur tal-Qrati Civili u Tribunali

By the present, Princess Holdings Limited (C72528) of
Sharay, Triq il-Fraxxnu, San Giljan, makes reference to the
bills of exchange signed and accepted by you numbered 27,
28,29, 30, 31 and 32 a copy of which is attached with this
judicial letter, and because these bills of exchange had to be
paid on the 5th April, 2020; 5th May, 2020; 5th June, 2020;
5th July, 2020; 5th August, 2020; and 5th September, 2020,
but remained unpaid although time passed and although you
were solicited several times; solicits you so that within two
(2) days from the notification of this judicial letter you pay the
interpellant company the total amount of €720 representing
the amount due in terms of the said bills of exchange, which
bills of exchange were signed by you and remained unpaid.

The respondent company warns you that if you fail to
abide with the above mentioned it will proceed with the
execution of the said bills of exchange in terms of article
253(e) of Cap. 12 of the Laws of Malta.

For all the purposes and effects of law, you are warned
that in terms of Article 253(e) of Cap. 12 of the Laws of
Malta you have the right so that within twenty (20) days
from the date of notification of this judicial letter you file
an application to oppose such execution of the said bills of
exchange because of the reason that the signature on the
bills of exchange is not yours or because of grave and valid
reasons.

So much so you may know how to proceed and regulate
yourself.

With costs including of this present against you and with
legal interest from the date of expire of each bill of exchange
till the date of effective payment.

This judicial letter is being sent to render the said bills of
exchange executable in terms of Article 256(2) of Cap. 12 of
the Laws of Malta.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 31st
May, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

792

Permezz ta’ digriet moghti mill-Qorti tal-Magistrati
(Malta) fit-22 ta’ Di¢embru, 2020, fl-atti tal-ittra uffi¢jali
numru  385/2018, fl-ismijiet ~Automated Revenue
Management Services Ltd pro et noe vs John Agius, ordnat
is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat John Agius a tenur tal-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

By means of a decree of the 22nd December, 2020,
handed down by the Court of Magistrates (Malta) in the
records of the judicial letter number 385/2018 in the names
Automated Revenue Management Services Ltd pro et noe
vs John Agius, the following publication was ordered for the
purpose of effecting service on the respondent John Agius in
terms of Article 187(3) of Cap. 12.
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Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
IIlum 1-20 ta’ Frar, 2018

Lil John Agius (KI 129654M) ta’ 31, ITIS BId, Flat 42,
Triq il-Gzira, II-Gzira

Permezz tal-prezenti Automated Revenue Management
Services Limited (C46054) ta’ Gattard House, Triq
Nazzjonali, Blata 1-Bajda, Malta, f’isimha proprju u ghan-
nom ta’ Enemalta plc u 1-Korporazzjoni ghas-Servizzi tal-
Ilma, ged tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni guramentata
mmarkata bhala Dokument A, ghall-finijiet u l-effetti kollha
tal-Artikolu 466 tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta u qged
tinterpellak sabiex thallas is-somma ta’ €1,385.80, liema
ammont huwa cert, likwidu u dovut u rapprezentanti bilan¢
dovut ghall-konsum ta’ ilma u elettriku, kera ta’ meter
tal-ilma u elettriku, spejjez amministrattivi, connection u
disconnection fees, u/jew kull hlas iehor skont ir-regolamenti
fuq il-provvista tal-elettriku, jew ir-regolamenti dwar il-
fornitura tal-ilma, flimkien mal-imghax dovut fuq I-ammont
skont il-ligi relatat mal-kontijiet tas-servizzi utili bin-numru
101000236466, ossija dwar il-fond bl-indirizz 1, John Ann,
Triq Preziosi, Sqaq Nru. 1, Hal Lija.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti
ghall-hlas tal-ammont dovut, inti nqast milli thallas sal-
gurnata tal-prezentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma
hemm l-ebda raguni valida ghal din l-inadempjenza u int
qatt ma kkontestajt I-ammont dovut.

Dan I-att gieghed jintbaghat lilek ghall-finijiet u l-effetti
kollha tal-ligi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppozizzjoni
daparti tieghek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap.
12 tal-Ligijiet ta’ Malta, il-mittenti jghaddu biex jesegwixxu
dan il-krettu skont il-ligi.

Bl-ispejjez

Registru tal-Qrati tal-Magistrati (Malta), illum 31 ta’
Mejju, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur tal-Qrati Civili u Tribunali

In the Court of Magistrates (Malta)
Today 20th February, 2018

To John Agius (ID 129654M) of 31, ITIS, Bldg, Flat 42,
Triq il-Gzira, GzZira

By the present, Automated Revenue Management
Services Limited (C46054) of Gattard House, Triq
Nazzjonali, Blata 1-Bajda, Malta, in its own name and on
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation,
notifies you with the attached sworn declaration marked
as Document A for all the purposes and effects of Article
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay
the amount of €1,385.80, which amount is sure, liquid and
due and representing the balance due for the consumption
of water and electricity, rent of water and electricity meter,
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply
regulations or water supply regulations together with
interest due on the amount according to law regarding the
bill number 101000236466 for the premises 1, John Ann,
Triq Preziosi, Sqaq Nru. 1, Hal Lija.

Despite several solicitations by the applicant company
for the payment of the amount due, you remained in default
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter.
In addition, there is no valid reason for your failure to pay
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and
effects of law and in default of payment or opposition on
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 31st
May, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Bandu ghall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet moghti minn din il-Qorti fit-18 ta’ Settembru,

2020, fuq talba ta’ Marco Albanese et gie ordnat biex
jintghazlu kuraturi deputati sabiex jirrapprezentaw lill-

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 18th

September, 2020, following a request by Marco Albanese
et it was ordered that deputy curators be chosen to represent
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padruni diretti mhux maghrufa fl-atti ta¢c-cedola numru
872/2020 fl-ismijiet Marco Albanese et vs Kuraturi Deputati
u fl-atti I-ohra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ¢edola ta’ depozitu u kontestwali fidi ta’ ¢ens
ta’ Marco Albanese (KI 169400L) impjegat, bin Angelo u
Christine née Papagiorcopulo, imwieled Siracusa fl-Italja
u residenti Flat 2, Santa Teresa Flats, Triq Sant’ Antnin, Il-
Fgura, u martu Tatiana Igorevna Albanese (KI 0240514L)
bint Igor Valentinovich Egorov u Irina Panteleevna née
Drujinina, imwielda Vladivostock, ir-Russja, u residenti fl-
istess indirizz ghal kull interess li jista’ jkollha u 1-Awtorita
tad-Djar vs Kuraturi Deputati sabiex jirrapprezentaw lill-
padruni diretti tal-art illi fugha jinsab mibni 1-blokk ta’
appartamenti bl-isem Santa Teresa Flats, fi Triq Sant’ Antnin,
II-Fgura, ipprezentata fil-Prim’Awla tal-Qorti fit-23 ta’
Gunju, 2020, fejn Marco Albanese (KI 169400L), martu
Tatiana Igorevna Albanese (KI 0240514L) ghal kull interess
li jista’ jkollha 1-Awtorita tad-Djar esponew bir-rispett:

Illi permezz ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar Dr Bartolomeo
Micallef datat is-6 ta’ Awwissu, 2007, l-esponenti Marco
Albanese u I-Awtorita tad-Djar akkwistaw — fl-ishma
hemmbhekk indikati ossija (i) in kwantu ghall-esponenti Marco
Albanese sehem ta’ 75.31%; u (ii) inkwantu ghall-esponenti
Awtorita tad-Djar sehem ta’ 24.69% — l-appartament sitwat
fis-second floor level, internament immarkat bin-numru
2, ac¢essibbli minn entratura komuni, bla numru uffi¢jali u
maghrufa bl-isem Santa Teresa Flats, sovrastanti garaxx fil-
groundfloor level, flat fil-first (1st) floor level u sottostanti
penthouse, proprejta tal-vendituri jew l-aventi kawza taghhom,
fi Triq Sant’ Antnin, il-Fgura (kopja tal-kuntratt hawn annessa
u mmarkata bhala Dok. A flimkien ma’ site plan hawn annessa
u mmarkata bhala Dok. B).

Mli l-art illi fugha llum jinsab mibni 1-blokk ta’
appartamenti su riferit bl-isem Santa Teresa Flats fi Triq
Sant’ Antnin, [1-Fgura, hija suggetta ghar-rata ta’ ¢ens annwu
u perpetwu ta’ €11.65 gja LmS u dan kif jirrizulta mill-
kuntratt pubbliku fl-atti tan-Nutar Dr Maurice Gambin datat
1-20 ta’ Novembru, 2003, li permezz tieghu l-aventi kawza
tal-esponenti Marco Albanese u 1-Awtorita tad-Djar kienu
akkwistaw l-arja illi fiha sussegwentemnet inbena 1-blokk ta’
appartamenti hawn indikat — kopja tal-kuntratt relattiv hawn
anness u mmarkat bhala Dok. C;

I1li fil-kuntratt fuq indikat fl-atti tan-Nutar Dr Bartolomeo
Micallef datat is-6 ta’ Awwissu, 2007, illi permezz tieghu
I-esponenti fuq indikati kienu akkwistaw il-proprjeta mertu
tac-cedola odjerna, kien gie ddikjarat illi l-appartament de
quo (internament immarkat bin-numru 2 huwa ezenti mill-
hlas tas-sehem tieghu ta’ ¢ens 1i jiggrava l-art, altrimenti
liberu u frank bid-drittijiet u pertienzi kollha tieghu, bil-
vacant possession garantit.

the unknown direct owners in the acts of the schedule of
deposit number 872/2020 in the names Marco Albanese et
vs Deputy Curators and in the other relative and subsequent
acts.

By means of a schedule of deposit and concurrent
redemption of groundrent filed in the First Hall of the Civil
Court, in the names Marco Albanese (ID 16900L) employed,
son of Angelo and Christine née Papagiorcopulo, born in
Siracusa, Italy, and residing at Flat 2, Santa Teresa Flats, Triq
Sant’Antnin, Fgura, and his wife Tatiana Igorevna Albanese
(ID 0240514L), daughter of Igor Valentinovich Egorov
and Irina Panteleevna née Drujinina, born in Vladivostock,
Russia, and residing at the same address for any interest
she may have and Housing Authority vs Deputy Curators to
represent the unknown direct owners of the land on which the
block of appartments with the name Santa Teresa Flats in Triq
Sant’ Antnin, Fgura, is built, on the 23rd June, 2020, whereby
the applicants Marco Albanese (Id 169400L), his wife Tatiana
Igorevna Albanese (ID 0240514L) for any interest she may
have and Housing Authority respectfully submitted:

That by means of a contract in the records of Notary Dr
Bartolomeo Micallef dated 6th August, 2007, the applicant
Marco Albanese and the Housing Authority acquired — in the
shares indicated therein that is (i) in respect of the applicant
Marco Albanese a share of 75.31%; and (ii) in respect of
the applicants Housing Authority a share of 24.69% — the
apartment located on the second floor level, internally
marked with number 2, accessible from a common entrance
and without an official number and known as Santa Teresa
Flats, above ground floor garage, flat on the first (1st) floor
level and underlying penthouse, owned by the sellers or their
heirs, in Triq Sant’ Antnin, Fgura (copy of contract herewith
attached and marked as Doc. A together with the site plan
here attached and marked as Doc. B).

That the land on which the block of apartment is built
names Santa Teresa Flats, in Triq Sant’Antnin, Fgura, is
subject to the annual and perpetual groundrent of €11.65
equivalent to Lm5 and this as results from the public
contract in the records of Notary Dr Maurice Gambin dated
20th November, 2003, by which the successors in title of the
applicant Marco Albanese and the Housing Authority had
acquired the airspace on which the block of flats indicated
here was subsequently built — a copy of the relative contract
is here attached and marked as Doc. C;

That in the above indicated contract in the records of
Notary Dr Bartolomeo Micallef dated 6th August, 2007, by
means of which the applicants had acquired the property
regarding this schedule of deposit, it was stated that the
apartment de quo (internally marked with number 2 was
exempt from the payment of this groundrent regarding this
land, otherwise free and unencumbered with all its rights and
appurtenances with the guaranteed vacant possession.
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Illi fuq l-art suriferita, illi hija suggett ghar-rata ta’ ¢ens
annwu u perpetwu ta’ €11.65 gja LmS5 illum jinsabu mibnija
erba’ proprjetajiet, ossija garaxx u blokk ta’ tliet appartamenti
sovrastanti bl-isem Santa Teresa Flats — liema blokk jinkludi
l-appartament illi kien akkwistat mill-esponenti kif fuq
premess u ghalhekk is-sehem tac¢-cens gravanti Il-istess
appartament illi huwa internament immarkat bin-numru 2
jammonta ghal €2.91 gja Lm1.25;

Illi l-istess esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruhhom
mill-fakulta moghtija lilhom permezz tal-Artikolu 1501 tal-
Kodi¢i Civili, u hekk jifdu dak il-porzjon mi¢-cens su-riferit
illi jaggrava l-proprejta lilhom appartenenti;

I1li nonostante 1-ezenzjoni lilhom akkordata kif jirrizulta
mill-kuntratt pubbliku datat is-6 ta’ Awwissu 2007 (Dok. B)
l-esponenti sejrin jiddepozitaw kontestwalment mac-cedola
odjerna s-somma ta’ €14.55 rapprezentanti l-arretrati ta’
¢ens dovuti ghal dawn 1-ahhar hames snin;

[lli din il-proprjeta llum tikkostitwixxi sole and ordinary
residence tal-esponenti Marco Albanese;

Illi I-ammont ta’ €2.91 fis-sena kapitalizzati bir-rata ta’
5% jammontaw ghal €58.20;

Ghaldagstant, l-esponenti qgeghdin jadixxu lil din
I-Onorabbli Qorti u taht 1-Awtorita tal-istess qeghdin
jehaddu sabiex jiddepozitaw is-somma globali ta’ €72.75
rapprezentanti (i) in kwantu ghal €58.20 1-prezz ta’ dan il-
fidi ta’ ¢ens annwu u perpetwu kif hawn fuq premess; u (ii)
inkwantu ghal €14.55 l-hlas ta¢-cens mis-sena 2015 sas-
sena kurrenti (it-tnejn inkluzi) u dan sabiex jigu liberament
moghtija lill-intimati wara li tithalla d-debita ricevuta skont
il-ligi.

Esponenti: Flat 2, Santa Teresa Flats, Triq Sant’ Antnin,
Il-Fgura

Notifiki: Direttur tar-Registru Pubbliku, I1-Belt Valletta

Registratur tal-Artijiet, Casa Bolino, West Street, I1-Belt
Valletta

Int ghaldaqgstant ordnat li twahhal kopja uffi¢jali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjah b’dan
lil kull min irid jidhol bhala kuratur biex jidher fi Zmien sitt
ijem f’dan ir-Registru u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jidhol ghal dan.

Int ordnat ukoll 1i tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti, din il-
Qorti tghaddi biex taghzel kuraturi tal-Ufficcju.

U wara li tkun ghamilt dan, jew jekk tiltaga’ ma’ xi
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti ghandek tgharraf
minnufih lil din il-Qorti.

That on the above mentioned land, which is subject to
the annual and perpetual groundrent of €11.65 equivalent
to Lm5 today are built four properties namely a garage
and an overlying block of three apartments named Santa
Teresa Flats — which block includes the apartment that was
acquired by the applicant as above premised and therefore
the share of the groundrent regarding the same apartment
which is internally marked with number 2 amounts to €2.90
equivalent to Lm1.25;

That the same applicants today wish the avail themselves
of the option given to them by means of Article 1501 of
the Civil Code, and thus redeem that portion of groundrent
above mentioned regarding the premies belonging to them.

That despite the exemption granted to them as it results
from the public deed of the 6th August 2007 (Doc. B) the
applicants will deposit together with this schedule of deposit
the amount of €14.55 representing the groundrent arrears
due for the last five years;

That this property today constitutes the sole and ordinary
residence of the applicant Marco Albanese;

That the amount of €2.91 per year capitalised at the rate
of 5% amounts to €58.20;

Thus, the applicants are availing themselves of the
option given to them and under its authority are depositing
the total amount of €72.75 representing (i) as for €58.20 the
price of redemption of the annual and perpetual groundrent
as above premised and (ii) as for the amount of €14.55 the
payment of groundrent from the year 2015 till the current
year (both included) so that they will be freely withdrawn by
the respondents after leaving the relative receipt according
to law.

Applicant: Flat 2, Santa Teresa Flats, Triq Sant’ Antnin,
Fgura

Notification: Director Public Registry, Valletta

Registrar of Lands, Casa Bolino, West Street, Valletta

You are therefore ordered to affix an official copy of
these banns at the entrance of this Superior Court and to
summon whosoever wishes to act as curator to appear before
this registry within six days and by means of a minute to
submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails
to make this declaration within the stipulated time, the Court
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting, or if you should encounter any
difficulty in the execution of these banns, you are to inform
forthwith this Court.
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Moghti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imhallef Lawrence Mintoff, LLD, Duttur
tal-Ligi.

Illum 18 ta’ Settembru, 2020

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 31 ta’ Mejju, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Ci vili u Tribunali

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned,
with the witness of the Hon. Mr Justice Lawrence Mintoff
LLD, Doctor of Laws.

Today 18th September, 2020

Registry of the Superior Courts, today 31st May, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tat-22 ta’
Jannar, 2021, giet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont I-Artikolu
187(3) tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili
(Kap. 12).

GasanMamo Insurance Limited (C3143) kif surrogata
fid-drittijiet tal-assigurat taghha John Cutajar ghan-nom
u in rapprezentanza tas-soc¢jetd Cutrico Limited sija bil-
polza u sija bil-ligi u l-istess John Cutajar ghan-nom u in
rapprezentanza tas-so¢jeta Cutrico Limited (C55486),
ta’ Triq 1-Imsida, Il-Gzira, ipprezentaw Talba, fit-3 ta’
Di¢embru, 2020, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna
lil Naief Mahmoud (KI 34272A) ta’ 60 Coronation Flats,
Flat 1, Triq ix-Xatt, Tal-Pieta, u George Galea (KI 41573M)
ta’ II-Harruba, Triq Santa Marija, In-Naxxar, sabiex ihallsu
lis-so¢jeta attri¢i s-somma ta’ €3,006.99, liema ammont
huwa dovut lis-socjeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet legali

Il-kawza (Avviz numru 311/2020SF]J) hija differita ghat-
8 ta’ Gunju, 2021, fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti Magistrati (Malta), illum 31 ta’ Mejju,
2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 22nd
January, 2021, the publication of the following extract was
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

GasanMamo Insurance Limited (C3143) as subrogated in
the rights of its insured John Cutajar for and on behalf of the
company Cutrico Limited according to law and according
to the insurance policy and also the same John Cutajar for
and on behalf of the company Cutrico Limited (C55486)
of Msida Road, Gzira filed a Claim on the 3rd December,
2020, whereby they asked the Tribunal to condemn Naief
Mahmoud (ID 34272A) of 60 Coronation Flats, Flat 1,
Triq ix-Xatt, Tal-Pieta, and George Galea (ID 41573M) of
IlI-Harruba, Triq Santa Marija, Naxxar, to pay the plaintiff
company the sum of €3,006.99, which amount is due to the
plaintiff company.

With costs and legal interests

The case (Claim number 311/2020SFJ) is deferred on the
8th June, 2021, at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 3 1st
May, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti, mill-Qorti Civili (Sezzjoni tal-Familja),
fit 30 ta’ April, 2021, fl-atti tar-Rikors fl-ismijiet Abraham
Brian Grech vs Maria Teresa Tabone, Rikors numru 55/2021
JPG, giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi
ta’ notifika fil-konfront tal-intimata Maria Teresa Tabone,a
tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors, ipprezentat, fil-Qorti Civili (Sezzjoni
Familja) fl-ismijiet Abraham Brian Grech (KI 515865M) vs
Maria Teresa Tabone (KI 507270M) fid-9 ta’ Frar, 2021, ir-

BY means of a decree given, by the Civil Court (Family
Section) on the 30th April, 2021, in the records of the
Application in the names Abraham Brian Grech vs Maria
Teresa Tabone, Application number 55/2021 JPG, the
following publication was ordered for the purpose of service
of the respondent Maria Teresa Tabone, in terms of Article
187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of an Application, filed, in the Civil Court
(Family Section) in the names Abraham Brian Grech (ID
515865M) vs Maria Teresa Tabone (ID 507270M) on the
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rikorrenti Abraham Brian Grech (KI 515865M) a tenur tal-
Artikolu 66A tal-Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta, talab lil din
1-Onorabbli Qorti,

a) Tiddikjara li z-zwieg ikkuntrattat bejn il-partijiet nhar
il-hamsa ta’ Di¢cembru, 1992, jigi maqghlul u dikjarat bhala
xolt u tilga’ t-talbiet I-ohra fir-rikors.

Intimata: Tower Court, Flat 1. Triq Nardu Sacco, 1z-
Zurrieq

Registru tal-Qrati Civili (Sezzjoi tal-Familja), illum 31
ta’ Mejju, 2021

AV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

9th February, 2021, the applicant Abraham Brian Grech (ID
515865M) in terms of Article 66A of Cap 16 of the Laws of
Malta asked this Honourable Court,

a) To declare that the marriage contrcted between the
parties on the fifth of December, 1992, be dissolved and
declared as dissolved and uphold the other demands in the
application.

Respondent: Tower Court, Flat 1, Triq Nardu Sacco,
Zurrieq

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 3 1st
May, 2021

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti, mill-Qorti Civili, Prim’Awla, fis-26
ta’ April, 2021, fl-atti tar-Rikors Guramentat, fl-ismijiet
Robert Alhendi et vs Joseph Caruana, Rikors numru 49/2021
GM, giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront tal-konvenut Joseph Caruana, a tenur
tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat, ipprezentat, fil-Qorti
Civili, Prim’ Awla, fl-ismijiet Robert Alhendi (KI 0425800L)
u Atika Vella Mansouri (KI 317878L) vs Joseph Caruana
(KT 729861M) fit-22 ta’ Jannar, 2021, ir-rikorrent Robert
Alhendi (KI 0425800L) et, talab lil din 1-Onorabbli Qorti,

1. Tiddikjara illi I-konvenut agixxa b’mal intent , abbuz u/
jew traskuragini bit-tqeghid ta’ tank tal-ilma fuq dik il-parti
tal-bejt li mhijiex proprejta tieghu u tilqa’ t-talbiet I-ohra fir-
rikors fosthom il-hlas tad-danni sofferti mir-rikorrent.

Bl-ispejjez kontra l-konvenut u bl-imghax fejn dovut, il-
konvenut minn issa ingunt ghas-subizzjoni.

Ir-Rikors Guramentat fl-ismijiet Alhendi Robert et vs
Joseph Caruana, Rikors numru 49/2021 GM, jinsab differit
ghat-3 ta’ Gunju, 2021, f1-10.40 a.m.

Konvenut: 9, ‘View’” Apt, Numru 2, Triq San Pubbliju,
San Pawl il-Bahar

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 31 ta’ Mejju, 2021

AV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By means of a decree given, by the Civil Court, First
Hall, on the 26th April, 2021, in the records of the Sworn
Application, in the names Robert Alhendi et vs Joseph
Caruana, Application Number 498/2021 GM, the following
publication was made for the purpose of service of the
defendant Joseph Caruana, in terms of Article 187(3) et
sequitur of Cap. 12.

By means of a Sworn Application, filed, in the Civil Court
First Hall, in the names Robert Alhendi (ID 0425800L) and
Atika Vella Mansouri (ID 317878L) vs Joseph Caruana (ID
729861M) on the 22nd January, 2021, the applicant Robert
Alhendi (ID 0425800L) et asked this Honourable Court,

1. To declare that the defendant acted with bad intent,
abuse and/ or carelessness by installing a water tank on that
part of the roof which is not his property and uphold the other
demands in the application amongst which the payment of
damages suffered by the applicant.

With costs against the defendant and interest where due,
the defendant is from now summoned so that a reference to
his evidence be made.

The Sworn Application in the names Alhendi Robert et
vs Joseph Caruana, Application number 49/2021 GM, has
been deferred to the 3rd June, 2021, at 10.40 a.m.

Defendant: 9, ‘View’ Apt, Number 2, Triq San Pubblju,
San Pawl il-Bahar

Registry of the Superior Courts, today 31st May, 2021

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Avviz ai termini tal-artikolu 495A tal-Kodi¢i Civili
Mahrug mill-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex)
Gurisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Generali

Rikors Numru23/2021 BS

Rikors ai termini tal-artikolu 495A tal-Kodi¢i Crivili

Michelina mart Mario Calleja (KI 34866G);
Mary Mizzi (KI 52963G);

Bilt Dev Limited (numru tar-registrazzjoni tal-kumpanija
C94960)

\A)

Jane Refalo (KI 8065G) ta’ ‘Flora Mater’, Triq Santa
Dminka, Ir-Rabat, Ghawdex

Rikors ta’ Michelina mart Mario Calleja (KI 34866G),
Mary Mizzi (KI 52963G) u l-kumpanija Bilt Dev Limited
(numru tar-registrazzjoni tal-kumpanija C94960)

Jesponu bir-rispett u bil-gurament taghha Michelina mart
Mario Calleja tikkonferma filwaqt li tiddikjara li hija taf bil-
fatti hawn esposti personalment:

1. Illi dan ir-rikors jikkoncerna l-proprjeta segwenti:
il-fond bin-numru wiehed u ghoxrin (21), fi Triq il-Knisja,
L-Ghasri, Ghawdex, bl-arja libera tieghu u s-sottoswol u bir-
raba’ kollu anness mieghu kollox tal-kejl ta’ ¢irka hames mija
u tlettax-il metru kwadru punt tlieta sebgha (513.37m k.) kif
muri ahjar fuq is-site plan hawn annessa u markata bhala
Dokument A ma’ dan ir-rikors;

2. Illi din il-proprjeta kienet originarjament giet
akkwistata in parti minn George Mizzi wahdu meta kien
ghadu guvni (li jigi missier ir-rikorrenti Michelina Calleja u
Mary Mizzi u missier l-intimata Jane Refalo) u l-parti l-ohra
minn George Mizzi fiz-zwieg tieghu ma’ Maria Anna née
Grech (omm il-kontendenti Michelina Calleja, Mary Mizzi
u Jane Refalo) u dan permezz tas-segwenti kuntratti: (a)
kuntratt ta’ xiri datat hamsa (5) ta’ Settembru tal-elf disa’
mija u disgha u hamsin (1959) pubblikat fl-atti tan-Nutar
Dr Giuseppi Cauchi fiz-zmien 1i George Mizzi kien ghadu
guvni, b’liema kuntratt l-istess George Mizzi akkwista
I-lok ta’ djar bin-numru wiehed u ghoxrin (21) fi Triq il-
Knisja, L-Ghasri, Ghawdex, bil-gardina annessa mieghu ta’
madwar disa’ kejliet illum ekwivalenti ghal mija u tmienja
u sittin metru kwadru punt sitta tnejn (168.62 m.k.) (kopja
annessa bhala Dokument B); (b) kuntratt ta’ xiri ichor datat
sittax (16) ta’ Gunju tal-elf disa’ mija tlieta u sittin (1963)

Notice in terms of article 495A of the Civil Code
Issued by the Court of Magistrates (Gozo)

Superior Jurisdiction, General Section

Application number: 23/2021 BS

Application in terms of Article 495A of the Civil Code

Michelina wife of Mario Calleja (ID 34866G);

Mary Mizzi (ID 52963G);

Bilt Dev Limited (company registration number
C94960);

Vs

Jane Refalo (ID 8065G) of ‘Flora Mater’, Triq Santa
Dminka, Victoria, Gozo

An Application of Michelina wife of Mario Calleja (ID
34866G), Mary Mizzi (ID 52963G) and the company Bilt
Dev Limited (company registration number C94960)

Humbly submit, and Michelina wife of Mario Calleja
confirms on oath, whilst declaring that she knows of the
facts listed hereunder personally:

1. That this application concerns the following property:
the property numbered twenty-one (21), in Triq il-Knisja,
Ghasri, Gozo, with its airspace and sub-terrain, and with all
the land annexed to it, the whole measuring circa five hundred
and thirteen point three seven square metres (513.37sq.m),
as better shown on the site-plan attached to this application
and marked Document A;

2. That this property was originally acquired in part by
George Mizzi on his own when he was yet unmarried (the
father of the applicant Michelina Calleja, the applicant Mary
Mizzi and the respondent Jane Refalo), and in part by George
Mizzi after he got married to Maria Anna née Grech (the mother
of the parties Michelina Calleja, Mary Mizzi and Jane Refalo),
and this by virtue of the following deeds: (a) a contract of
sale dated fifth (5th) September of the year nineteen fifty-nine
(1959) published in the acts of Notary Doctor Giuseppe Cauchi
when George Mizzi was yet unmarried, by virtue of which
contract the same George Mizzi also acquired the residences
numbered twenty-one (21) in Triq il-Knisja, Ghasri, Gozo,
with the garden annexed thereto, of approximately nine (9)
misure equivalent today to one hundred and sixty-eight point
six two square metres (168.62 sq.m.) (copy hereto attached as
Document B); (b) by virtue of a contract of sale dated sixteenth
(16th) June of the year nineteen sixty-three (1963) published in
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pubblikat fl-atti tan-Nutar Giuseppi Cauchi fejn bis-sahha
tieghu l-istess George Mizzi din id-darba fiz-zwieg tieghu
ma’ Maria Anna née Grech, xtara porzjon raba’ ohra fi Triq
il-Knisja, L-Ghasri, Ghawdex, maghrufa bhala ‘Tal-Vecca’
tal-kejl ta’ ¢irka siegh pari llum ghal mija u sebgha u tmenin
metru kwadru punt tlieta hamsa (187.35m k.) konfinanti mil-
Lvant ma’ Triq il-Knisja, min-Nofsinhar ma’ beni tal-istess
George Mizzi u mit-Tramuntana ma’ beni ta’ Karmnu Galea
(kopja annessa bhala Dokument C);

3. Illi 1-lok tad-djar fuq deskritt u r-raba’ anness mieghu
kienu suggetti ghal ¢ens annwu u perpetwu, liema ¢ens kien
gie mifdi permezz ta’ ¢edola ta’ depozitu u fidi prezentata fir-
Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex)Gurizdizzjoni
Superjuri fit-tnax (12) ta’ Dicembru tal-elf disa’ mija u tlieta
u tmenin (1983) (kopja annessa bhala Dokument D);

4.11li Maria Anne Mizzi — omm il-kontendenti Michelina
Calleja, Mary Mizzi u Jane Refalo — mietet fil-hamsa (5) ta’
Marzu tas-sena elfejn u ghaxra (2010). Hija rregolat il-wirt
u successjoni taghha permezz ta’ testment datat wiehed u
ghoxrin (21) ta’ Marzu tal-elf disa’ mija wiehed u disghin
(1991) pubblikat fl-atti tan-Nutar Dr Michael Refalo fejn bis-
sahha tieghu hija nnominat bhala eredi universali tal-beni
taghha kollha prezenti u futuri mobbli u mmobbli lit-tliet
uliedha Jane, Mary u Michelina ahwa Mizzi fi kwoti ndaqs
bejniethom. Kopja tat-testment hija annessa u mmarkata
bhala Dokument E. Kopja tac-certifikat tal-mewt ta’ Maria
Anna Mizzi kif wkoll kopja tar-ricerki tat-testmenti pubblici
u sigrieti huma annessi u mmarkati bhala Dokumenti E1
sa E3. Id-dikjarazzjoni dwar it-trasferiment causa mortis
inkwantu jirrigwarda sehem ir-rikorrenti Michelina Calleja
u Mary Mizzi sar b’kuntratt datat disgha (9) ta’ Awwissu tas-
sena elfejn u ghaxra (2010) pubblikat fl-atti tan-Nutar Enzo
Dimech (kopja annessa u markata bhala Dokument F);

5. Ili George Mizzi miet fit-tnax (12) ta’ Lulju tas-sena
elfejn u hdax (2011). Huwa rregola I-wirt u successjoni
tieghu wkoll permezz ta’ testment suriferit datat wiehed u
ghoxrin (21) ta’ Marzu tal-elf disa’ mija wiehed u disghin
(1991) pubblikat fl-atti tan-Nutar Dr Michael Refalo fejn
bis-sahha tieghu huwa nnomina bhala eredi universali tal-
beni tieghu kollha prezenti u futuri mobbli u mmobbli lit-
tliet uliedu Jane, Mary u Michelina ahwa Mizzi fi kwoti
indags bejniethom. Kopja ta¢-certifikat tal-mewt ta’ George
Mizzi kif wkoll kopja tar-ricerki tat-testmenti pubbli¢i u
sigrieti huma annessi u mmarkati bhala Dokumenti F1 sa
F3. Id-dikjarazzjonijiet dwar it-trasferiment causa mortis
inkwantu jirrigwarda sehem ir-rikorrenti Michelina Calleja
u Mary Mizzi saru b’zewg kuntratti separati t-tnejn fl-atti
tan-Nutar Enzo Dimech: wiehed datat tlieta u ghoxrin (23)
ta’ Settembru tas-sena elfejn u hdax (2011) u iehor datat sitta
(6) ta’ Dicembru tas-sena elfejn u hdax (2011) (kopji annessi
u markati bhala Dokument G u H);

the acts of Notary Giuseppi Cauchi, by virtue of which the same
George Mizzi, this time following his marriage to Maria anna
née Grech, acquired another portion of land in Triq il-Knisja,
Ghasri, Gozo, known as ‘Tal-Vecca’, measuring approximately
one mondello equivalent taday to one hundred and eighty-
seven point three five square metres (187.35mk), bounded on
the East with Church Street, on the South with property of the
same George Mizzi, and on the North with property of Karmnu
Galea (copy hereto attached and marked Document C);

3. That the afore-mentioned residences and the annexed
portion of land were subject to an annual and perpetual
groundrent, which groundrent was redeemed by virtue of a
schedule of deposit and redemption filed in the Registry of
the Courts of Magistrates (Gozo) Superior Jurisdiction on
the twelfth (12th) of December nineteen eighty-three (1983)
(copy hereto attached and marked Document D);

4.That Maria Anne Mizzi — mother of the parties Michelina
Calleja, Mary Mizzi and Jane Refalo — died on the fifth (5th)
March of the year two thousand and ten (2010). She regulated
her succession by virtue of a will dated twenty-first (21st)
March of the year nineteen ninety-one (1991) published in the
acts of Notary Doctor Michael Refalo, wherein she nominated
as her universal heirs of all her property present and future
movable and immovable, her three daughters Jane, Mary and
Michelina siblings Mizzi, in equal shares between them. A
copy of the will is hereto attached and marked as Document
E. A copy of the death certificate of Maria Anna Mizzi, as well
as a copy of the searches for public and secret wills are hereto
attached and marked Documents E1 to E3. The causa mortis
declaration insofar as it related to the share pertaining to the
applicants Michelina Calleja and Mary Mizzi was drawn up
by virtue of a deed dated ninth (9th) August of the year two
thousand and ten (2010) published in the acts of Notary Enzo
Dimech (copy hereto attached and marked as Document F);

5. That George Mizzi died on the twelfth (12th) of July
of the year two thousand and eleven (2011). He regulated
his succession by virtue of the above-mentioned will dated
twenty-first (21st) March of the year nineteen ninety-one
(1991) published in the acts of Notary Doctor Michael
Refalo, wherein he nominated as his universal heirs of all
his property present and future movable and immovable his
three daughters Jane, May and Michelina siblings Mizzi, in
equal shares between them. A copy of the death certificate of
George Mizzi, as well as a copy of the searches for public and
secret wills are hereto attached and marked as Documents
F1 to F3. The causa mortis declarations insofar as they relate
to the share relative to the applicants Michelina Calleja and
Mary Mizzi were drawn up by two separate deeds, both
published in the acts of Notary Enzo Dimech: one dated
twenty-third (23rd) September of the year two thousand and
eleven (2011) and the other dated sixth (6th) of December
of the year two thousand and eleven (2011) (copies hereto
attached and marked as Documents G and H);
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6. Illi abbazi ta’ dan kollu ghalhekk il-proprjeta deskritta
aktar ’il fuq f’dan ir-rikors hija mizmuma fil-kwota ta’ zewg
terzi (2/3) indivizi (u ¢joe terz (1/3) indiviz kull wiehed) mir-
rikorrenti Michelina mart Mario Calleja u Mary Mizzi filwaqt
li r-rimamenti terz (1/3) indiviz jappartjeni lill-intimata Jane
Refalo (Arblu tar-razza anness bhala Dokument I)

7. Tli l-esponenti sabu I-bejgh ta’ dan il-fond u
effettivament gja dahlu f’konvenju datat hmistax (15) ta’
Marzu tas-sena elfejn u wiehed u ghoxrin (2021) (Kopja
annessa u mmarkata bhala Dokument J) li permezz tieghu
I-esponenti ntrabtu li jbighu s-sehem rispettiv taghhom lis-
socjeta Bilt Dev. Limited u dan bil-prezz ta’ disa’ mija u
sittin elf ewro (€960,000) ghall-intier. Dan il-konvenju gie
debitament registrat mal-Kummissarju tat-Taxxi Interni;

8. Illi l-intimata gieghda tirrifjuta li taderixxi ghal dan
il-konvenju u dan minghajr ebda raguni valida fil-ligi. Dan
minkejja li hija kienet giet infurmata bid-dettalji kollha tan-
negozju u bl-appuntament ghall-iffirmar tal-istess konvenju
u dan hekk kif sejjer jirrizulta waqt is-smigh ta’ dan ir-rikors;

9. Illi l-esponenti jemmnu li dan il-kaz jinkwadra ruhu
perfettament fid-dispozizzjonijiet tal-artikolu 495A tal-
Kodic¢i Civili (Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta) ghas-segwenti
ragunijiet:

a) Il-fond u l-art ta’ mieghu ilhom mizmuma in komun
bejn l-ahwa Mizzi sa minn Lulju tas-sena elfejn u hdax
(2011) u ¢joe meta miet l-ahhar wiehed mill-genituri
taghhom u ghalhekk ghal izjed minn tliet (3) snin;

b) Sal-lum ghadu hadd ma istitwixxa xi kawza quddiem
il-Qorti rigward id-divizjoni ta’ din il-proprjeta;

¢) L-intimata qua komproprjetarja mhux ged tagbel mal-
bejgh ta’ dan il-fond u 1-art ta’ mieghu;

d) L-esponenti Michelina mart Mario Calleja u Mary
Mizzi ghandhom bejniethom il-maggoranza tal-ishma ta’
din il-proprjeta, pre¢izament zewg terzi (2/3) indivizi mill-
istess proprjeta bejniethom filwaqt li l-intimata ghandha
r-rimanenti terz (1/3) indiviz;

e) L-intimata bl-ebda mod mhija sejra tigi pregudikata
serjament, anzi l-esponenti jemmnu li l-intimata mhija sejra
tigi pregudikata bl-ebda mod, li kieku dan il-bejgh isir;

f) Il-prezz propost u l-kundizzjonijiet tat-trasferiment
hekk kif jirrizultaw mill-konvenju anness huma gusti, xierqa
u vantaggjuzi tenut kont il-kejl ta’ dan il-fond, I-istat li fih

6. That on the basis of the above, therefore, the property
above-described in this application is owned as to two-
thirds (2/3) undivided shares (and therefore one-third (1/3)
undivided share each) to Michelina wife of Mario Calleja
and Mary Mizzi, whilst the remaining third (1/3) undivided
share is owned by respondent Jane Refalo (family-tree
hereto attached as Document I);

7. That the applicants have found a buyer for the above-
mentioned property, and have effectively already entered into
a promise of sale agreement dated fifteenth (15th) March of
the year two thousand and twenty-one (2021) (copy hereto
attached and marked as Document J). By virtue of this promise
of sale applicants bound themselves to sell their respective
shares to the company Bilt Dev Limited, and this for the price
of nine hundred and sixty thousand euro (€960,000) for the
entire property. This promise of sale agreement was duly
registered with the Commissioner for Inland Revenue;

8. That respondent is refusing to adhere to this promise
of sale agreement, and this without a valid reason at law.
This despite the fact that she had been informed of all the
details of the transaction, as well as the appointment for the
signature of the same promise of sale agreement, and this as
will shown during the hearing of this case;

9. That applicants believe that this case falls squarely
within the parameters of Article 495A of the Civil Code (Ch
16 of the Laws of Malta) for the following reasons:

a) That the property and the land annexed thereto have
been held in common by the siblings Mizzi as from July of
the year two thousand and eleven (2011), and therefore from
the demise of the last surviving parent, thus for over three
(3) years;

b) To date, no one has insistuted a case before the Court
regarding the division of this property;

¢) The respondent as co-owner is not agreeing to the sale
of the property and annexed land;

d) The applicants Michelina wife of Mario Calleja and
Mary Mizzi hold between them the majority share of this
property, namely two-thirds (2/3) undivided share of the
same property, while the respondent holds the remaining
one-third (1/3) undivided share;

e) That respondent will not, in any way, be seriously
prejudiced; rather applicants believe that the respondent will
not be prejudiced in any way, if this sale goes through;

f) The proposed price and conditions of transfer,
as resulting from the promise of sale agreement hereto
attached, are just, equitable and advantageous, considering
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jinsab il-bini, kif wkoll il-lokalita li fih jinsab u ¢-¢irkustanzi
kollha relatati mal-istess fond;

Ghaldagstant, l-esponenti jitolbu lil din 1-Onorabbli
Qorti sabiex joghgobha:

1. Tordna l-pubblikazzjoni ta’ dan ir-rikors fil-Gazzetta
tal-Gvern u f’gazzetta ohra lokali fit-termini tal-artikolu
495A tal-Kap. 16;

2. Tordna notifika ta’ dan ir-rikors lill-intimata wkoll fit-
termini ta’ dan l-istess artikolu sucitat;

3.Tiddikjarali I-prezz kif ukoll il-kundizzjonijiet proposti
ghall-bejgh ta’ sehem ir-rikorrenti favur is-socjeta Bilt Dev
Limited mill-fond bin-numru wiehed u ghoxrin (21), fi
Triq il-Knisja, L-Ghasri, Ghawdex, bl-arja libera tieghu u
s-sottoswol u bir-raba’ kollu anness mieghu b’kollox tal-kejl
ta’ ¢irka hames mija u tlettax-il metru kwadru punt tlieta
sebgha (513.37m.k.) huwa gust u xieraq u li l-istess prezz u
kundizzjonijiet ghandhom japplikaw ghall-bejgh tas-sehem
spettanti lill-intimata minn dan l-istess fond u li ghaldagstant
m’hemmx il-htiega li 1-fond jigi stmat minn perit u arkitett
inginier ¢ivili;

4. Finalment tapprova l-bejgh propost skont il-
kundizzjonijiet indikati fl-istess konvenju u tordna
I-pubblikazzjoni tal-att ta’ bejgh anke ghal dak i jirrigwarda
I-kwota spettanti lill-intimata, f’jum, hin u lok illi jigu
ghalhekk iffissati minn din 1-Onorabbli Qorti u tahtar lin-
Nutar Joel Grima sabiex jippubblika l-kuntratt relattiv;

5.F’kaz li l-intimata ghadha m’ghamlitx id-dikjarazzjoni
causa mortis ta’ sehemha mill-istess proprjeta li hija wirtet
minghand il-genituri taghha, tawtorizza lill-istess Nutar
Joel Grima nominat fit-termini tat-talba precedenti sabiex
jaghmel il-prattiki kollha necessarji biex jirrediegi l-istess
dikjarazzjoni causa mortis ezattament precedentement qabel
il-kuntratt ta’ bejgh u li jigi awtorizzat jigbor it-taxxa dovuta
fuq l-istess dikjarazzjoni u l-ispejjez relattivi ghall-istess
kuntratt ta’ dikjarazzjoni causa mortis mir-rikavat dovut lill-
intimata mill-bejgh tal-proprjeta fuq deskritta;

6. Tahtar kuraturi deputati sabiex jirrapprezentaw lill-
eventwali kontumaci kemm fuq l-att ta’ dikjarazzjoni causa
mortis kif wkoll 1-att tal-bejgh.

7. Bl-ispejjez ta’ din il-proc¢edura kollha kontra I-istess
intimata.

Dan ir-rikors huwa appuntat ghal nhar il-Erbgha, 9 ta’
Gunju, 2021, fit-8.30 a.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex)

the measurements of this property, the state of the buildings,
as well as the locality it is found in, and the circumstances
relating to the same property;

Therefore, the applicants humbly request this Honourable
Court to:

1. Order the publication of this application in the
Government Gazette and in any other local newspaper, in
terms of Article 495A of Ch. 16;

2. Order the service of this application unto the
respondent, in terms of the article cited above;

3. Declare that the price, as well as the proposed
conditions of sale of the applicants’ shares in favour of the
company Bilt Dev Limited from the property numbered
twenty-one (21) in Triq il-Knisja, Ghasri, Gozo, with its
free airspace and sub-terrain, and with all the annexed land,
measuring in total circa five hundred and thirteen point three
seven square metres (513.37 sq.m.) is just and equitable, and
that the same price and conditions should apply to the sale
of the share held by the respondent of the same property, and
therefore there is no néed for the property to be valuated by
an architect and civil enginéer;

4. Finally approve the proposed sale according to the
conditions indicated in the same promise of sale agreement,
and order the publication of the deed of sale, including the
share pertaining to respondent, on a date, time and at a place
to be so determined by this Honourable Court, and appoint
Notary Joel Grima to publish the relative deed;

5. In the case that respondent has not yet drawn up the
declaration causa mortis relative to her share of the above-
mentioned property which she inherited from her parents
and which is being transferred, authorise the same Notary
Joel Grima nominated in the previous paragraph to make all
necessary arrangements to draw up the same causa mortis
declaration prior to the publication of the deed of sale, and to
be authorised to collect the tax due on the same declaration
and expenses relative to the same causa mortis declaration
from the proceeds due to respondent from the sale of the
afore-mentioned property;

6. Appoint deputy curators to represent potential
absentees, both on the deed of declaration causa mortis, as

well as on the deed of sale;

7. With all judicial expenses of this procedure to be born
by respondent.

The application is appointed for hearing for Wednesday,
9th June, 2021, at 8.30 a.m.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)
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[llum 24 ta’ Mejju, 2021

MAUREEN XUEREB
Ghar-Registratur, Qrati u Tribuanli (Ghawdex)

This 24th May, 2021

MAUREEN XUEREB
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals
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B’digriet moghti, mill-Qorti tal-Appell, fit-18 ta’ Jannar,
2021, fl-atti tar-Rikors tal-Appell, fl-ismijiet Lombard
Bank Malta plc vs Power Point Limited et, Rikors numru
296/2010, giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-appellati JJ Ltd u Joseph
Mizzi a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Billi nghalqu 1-proc¢eduri bil-miktub fil-kawza quddiem
il-Qorti tal-Appell bejn Lombard Bank Malta plc u b’digriet
tat-12 ta’ Jannar, 2019, Marclem Limited assumiet l-atti
minflok il-Lombard Bank Malta plc vs Power Point Limited
bhala debitur principali u JJ Limited, Marclem Limited,
Joseph Mizzi u Clement Gauci bhala garanti solidali, il-
Qorti, iffissat is-smigh ta’ din i-kawza ghal nhar it-Tnejn,
tmintax (18) ta’ Jannar, 2021, fid-8.55 a.m., u differita
ghall-15 ta’Frar, 2021, fid-8.55 a.m., u issa differita ghat-
12 ta’ April, 2021, fit- 8.30 a.m. u issa differita ghall-14 ta’
Gunju, 2021, fit-8.45 a.m.

Notifika; 1. Joseph Mizzi, C’Est La Vie, Swieqi Valley
Road, Is-Swieqi
2.JJ Limited, C’Est La Vie, Swieqi Valley Road, Is-
Swieqi

Registru tal-Qrati Superjuri (Appelli), illum 31 ta’ Mejju,
2021

AV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By means of a decree given, by the Court of Appeal, on
the 18th January, 2021, in the records of the Application of
Appeal, in the names Lombard Bank Malta plc vs Power
Point Limited et, Application number 296/2010, the
following publication wa ordered for the purpose of service
of the respondents JJ Ltd and Joseph Mizzi, in terms of
Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

Whereas the procedures in writing in the cause before
the Court of Appeal between Lombard Bank Malta plc and
by decree of the 12th Jannar, 2019, Marclem Limited took
over the records instead of Lombard Bank Malta p.l.c. vs
Power Point Limited as principal debtor and JJ Limited,
Marclem Limited , Joseph Mizzi nd Clement Gauci as surety
in solidum, the Court, fixed the hearing of this cause on
Monday, eighteenth (18) of January, 2021, at 8.55 a.m., and
deferred to the 15th February at 8.55 a.m. and now deferred
to the 12th April, 2021, at 8.30 a.m. and now deferred to the
14th June, 2021, at 8.45 a.m.

Notify: 1. Joseph Mizzi, C’Est La Vie, Valley Road,
Swieqi

2. JJ Limited, C’Est La Vie, Swieqi Valley Road,
Swieqi

Registry of the Superior Courts (Appeals), today 31st
May, 2021

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar, Civi Courts and Tribunals
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B’dan l-avviz ikun maghruf illi b’rikors ipprezentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Gurizdizzjoni Volontarja, fil-5 ta’ Frar,
2020, Rikors numru 177/2020 minn Caroline Mercieca, fejn
insegwitu tar-rikors Catherine Magro, bint Pietro Magri u
Maria Anna Magri née Callus, imwielda 1-Qrendi, Malta,
fis-26 ta’ Jannar, 1927, u residenti Birkirkara, ta’ 94 sena, u
li ghandha karta tal-identita numru 78227M giet interdetta
mill-atti kollha tal-hajja ¢ivili permezz ta’ digriet moghti fl-4
ta’ Mejju, 2021.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurizdizzjoni
Volontarja)

IMlum 31 ta’ Mejju 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By means of an application filed in Civil Court of
Voluntary Jurisdiction Section, on the 5th February, 2020,
Application number 177/2020 by Caroline Mercieca,
whereby following the application Catherine Magro,
daughter of Pietro Magri and Maria Anna Magri née Callus,
born in Qrendi, Malta, on the 26th January, 1927, and
residing in Birkirkara, aged 94, and holding identity card
number 78227M was interdicted from all the acts of the civil
life by means of a decree given on the 4th May, 2021.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction
Section)

Today 31st May, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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B’dan l-avviz ikun maghruf illi b’rikors ipprezentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ GuriZdizzjoni Volontarja, fid-9 ta’ Frar,
2021, Rikors numru 225/2020 minn Joseph Galea u Maria
Assunta Vella, fejn insegwitu tar-rikors Maria Maddalena
Falzon, ta’ nazzjonalita Maltija, mart Anthony Falzon u bint
Vincent Galea u Anastasia née Muscat, imwielda r-Rabat,
Malta, nhar 1-1 ta’ Lulju, 1945, residenti fir-residenza
San Vincent de Paul u li ghandha karta tal-identita numru
565445M, giet interdetta mill-atti kollha tal-hajja civili
permezz ta’ digriet moghti fit-22 ta’ April, 2021.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurizdizzjoni
Volontarja)

Mlum 31 ta’ Mejju, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By means of an application filed in Civil Court of Voluntary
Jurisdiction Section, on the 9th February, 2021, Application
number 225/2020 by Joseph Galea and Maria Assunta Vella,
whereby following the application Maria Maddalena Falzon,
Maltese nationality, wife of Anthony Falzon and daughter
of Vincent Galea and Anastasia née Muscat, born in Rabat,
Malta, on the 1st July, 1945, residing at the residence Saint
Vincent de Paule and holding identity card number 565445M
was interdicted from all the acts of the civil life by means of a
decree given on the 22nd April, 2021.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction
Section)

Today 31st May, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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B’dan l-avviz ikun maghruf illi b’rikors ipprezentat
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Gurizdizzjoni Volontarja, fit-3 ta’
Marzu, 2021, Rikors numru 338/2021 minn Anna Calleja,
fejn insegwitu tar-rikors Rita Calleja, armla ta’ Paul Calleja,
bint il-mejtin Giovanni Vassallo u Carmela Vassallo née
Zammit, imwielda 1-Belt Valletta fid-29 ta’ Settembru,
1926, u residenti fid-dar tal-anzjani Saint Elizabeth Home,
Ir-Rabat, Malta, ta’ 94 sena u li ghandha karta tal-identita
numru 0605826M, ¢giet interdetta mill-atti kollha tal-hajja
¢ivili permezz ta’ digriet moghti fit-22 ta’ April, 2021.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurizdizzjoni
Volontarja)

Illum 31 ta’ Mejju, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By means of an application filed in Civil Court of Voluntary
Jurisdiction Section, on the 3rd March, 2021, Application
number 338/2021 by Anna Calleja, whereby following the
application Rita Calleja, widow of Paul Calleja, daughter of
the late Giovanni Vassallo and Carmela Vassallo née Zammit,
born in Valletta on the 29th September, 1926, and residing at
the home for the elderly named Saint Elizabeth Home, Rabat,
Malta, aged 94, and holding identity card number 0605826M
was interdicted from all the acts of the civil life by means of a
decree given on the 22nd April, 2021.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction
Section)

Today 31st May, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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B’dan l-avviz ikun maghruf illi b’rikors ipprezentat
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Gurizdizzjoni Volontarja, fis-17 ta’
Frar, 2021, Rikors numru 255/2021, minn Mario Bezzina,
Kathleen Zammit, Claudio Bezzina, Gordon Bezzina u
Av. Theresienne Mifsud née Bezzina f’isimha proprju u
ghan-nom u in rapprezentanza tal-assenti huha Christopher
Bezzina, fejn Joseph Bezzina, pensjonant, iben il-mejtin
Annunziato sive Lonzu Bezzina u Caterina née Bonnici,
imwieled Hal Tarxien fit-12 ta’ Novembru, 1937, u residenti
Hal Tarxien, ta’ 84 sena, u li ghandu karta tal-identita bin-
numru 787937M gie inabilitat b’digriet tas-27 ta’ April,
2021, bil-kundizzjonijiet hemm imsemmija.

By means of an application filed in the Civil Court of
Voluntary Jurisdiction Section, on the 17th February, 2021,
Application number 255/2021 by Donald Gauci, whereby
Mario Bezzina, Kathleen Zammit, Claudio Bezzina, Gordon
Bezzina and AdvocateTheresienne Mifsud née Bezzina in
her own name and for and on behalf of the absent Christopher
Bezzina, whereby following the application Joseph Bezzina,
pensioner son of the late Annunziato sive Lonzu Bezzina
and Caterina née Bonnici, born in Hal Tarxien on the 12th
November, 1937, and residing in Hal Tarxien, aged 84, and
holding identity card number 787937M was incapacitated
by means of a decree given on the 27th April, 2021, under
the conditions therein mentioned.
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Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’Gurizdizzjoni
Volontarja)

Ilum 31 ta’ Mejju, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction
Section)

Today 31st May, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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B’digriet moghti mill-Qorti Civili, Prim’Awla, fid-
29 ta’ Marzu, 2021, fuq rikors ta’ Seabank Hotel and
Catering Limited (C40319) gie ffissat il-jum tal-Hamis,
9 ta’ Settembru, 2021, fil-hdax u nofs ta’ filghodu (11.30
a.m.) ghall-Bejgh bl-Irkant, li ghandu jsir f’Kamra Numru
78, biswit 1-Arkivju, livell -1, Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-
Repubblika, I1-Belt Valletta, tal-fond hawn taht deskritt:

Zewg garaxxijiet bin-numri interni hamsa (5) u sitta (6)
fit-tieni livell (upper basement) formanti parti minn korp ta’
garaxxijiet ‘basement’ b’ac¢cess bhala dhul bil-karozza minn
Triq il-Merluzz, u bhala hrug minn Triq it-Turisti gol-Qawra,
San Pawl il-Bahar. L-uzu ta’ dawn iz-zewg garaxxjiet inbidel
billi gew maghqudin ma’ zewg proprjetajiet immobbli ohra
biswithom li qabel kienu wkoll garaxxjiet bin-numru sebgha
(7) u tmienja (8), li kienu magenb tal-garaxx numru sitta
(6). Dan l-ispazju sotterran li qabel kien okkupat minn total
ta’ erba’ garaxxjiet sar k¢ina u ufficju. Ukoll fis-spazju fejn
kien il-garaxx numru sitta (6) saru konnessjonijet vertikali
mal-proprjeta sovrastanti 1i hi I-kafetterija ‘Da Michele’ li
tinsab fi Triq il-Maskli kantuniera ma’ Triq it-Turisti, San
Pawl il-Bahar. Dawn il-konnessjonijiet jikkonsistu f’tarag
intern (garigor) u anke hoist (lift) li jtella’ u jnizzel ikel u
oggetti relatati mal-k¢ina sottoposta ghall-kafetterija. II-
fond li kien garaxx numru hamsa (5) ghandu bieb mill-
common driveway tas-sotterran, b’a¢¢ess in perpetwu u
mhux interrott minn go drive in li tipprovdi access, u liema
garaxxijiet huma minghajr l-arja u minghajr is-sottoswol
taghhom, suggetti u jgawdu s-servitujiet li jirrizultaw mill-
pozizzjoni taghhom, bid-dritt in perpetwu u mhux interrott
ta’ uzu u access bil-vettura u bir-rigel tal-partijiet u servizzi
komuni tal-garage complex u stmat li jiswa mija u hamest
elef ewro (€105,000)

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ Portelli Joseph Mary
(KI 536861M) u Portelli Miguel (KI 224592M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt fl-atti
tas-subbasta 9/2020.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 31 ta’ Mejju,
2021

GAETANA AQUILINA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the
29th March, 2021, on the application of Seabank Hotel and
Catering Limited (C40319), Thursday, 9th September, 2021,
at half past eleven in the morning (11.30 a.m.), has been
fixed for the Sale by Auction, to be held in Room Number
78, nearby the Courts Archives, Level -1, Courts of Justice,
Triq ir-Repubblika, Valletta, of the following property:

Two garages internally numbered five (5) and six (6) on
the second level (upper basement) forming part of a building
of basement garages with car access entrance from Triq il-
Merluzz and exit from Triq it-Turisti in Qawra, San Pawl il-
Bahar. The usage of these two garages was changed as garages
were connected with another two immovable properties next
to garage number six (6), previously also garages, numbered
seven (7) and eight (8). This underground space which
previously was occupied by a total of four garages changed
to a kitchen and an office. Vertical connections were made
in the space previously garage number six (6) with the
overlying property; ‘Da Michele’ cafeteria, situated in Triq
il-Maskli corner with Triq it-Turisti, San Pawl il-Bahar.
These connections consists of an internal staircase and also
a hoist (lift) for uploading and unloading food and objects
related to the kitchen underlying the cafeteria. The tenement
which was garage number five (5) has a basement common
driveway, with in perpetual and uninterrupted access from
a drive in which provides access, and which garages are
without airspace and without their sub terrain, subject and
enjoys the servitudes resulting from their position, with the
right of perpetual and uninterrupted use and with access
with vehicle and on foot of the common areas and services
of the garage complex and valued at one hundred and five
thousand euro (€105,000).

The said tenement is the property of Portelli Joseph Mary
(ID 536861M) and Portelli Miguel (ID 224592M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the
acts of judicial sales number 9/2020.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 31st May,
2021

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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